﻿la Favretto fundalul este complet nedeterminat, nu neutru, dar și lipsit de o definiție a culorii, care se bazează pe maronii, după preferința hotărâtă a artistului, evident și pe paletele sale care au rămas pline de culoare din cauza bruștei morții , dar foarte dur, creat pentru a decupa figura, conform lecției care în pictura venețiană se ridică de la mozaicurile din San Marco până la portretul renascentist tabloul îl înfățișează pe cavalerul Angelo Levi, tatăl lui Angelo Adolfo și bunicul lui Ugo, cu care această ramură a familiei Levi se stinge Din fotografie, ar putea fi o comandă atât a portretului, cât și mai probabil a fiilor Angelo și Cesare Augusto, începută imediat ce tatăl lor a murit Lucrarea a trecut apoi în proprietatea Fundației Ugo și Olga Levi, fondată în ; Ugo a menținut uzucapiunea cu mobilierul casei din Palazzo Giustinian Lolin, cumpărat de la bunicul său Angelo, până la moartea sa în Apoi a fost restaurată cu tapițerie probabil la începutul anilor optzeci A doua ediție a catalogului expoziției înființate la Bienala de la Veneția în menționează: " Portretul Cav Angelo Levi - (Aparține dr Angelo Levi)" Data anului , atribuită tabloului, și cu siguranță adunată direct de la creditor, conform practicii organizației, mărturisită amplu de vaste corespondențe și, deși indirect în cazul în cauză, de Mostra Favretto [ ] în arhiva Bienalei Aici găsim, într-una din numeroasele foi de note, prima dintr-o listă de șase lucrări cu adrese ale împrumutătorilor: " ) Dott r Angelo Levi - San Vitale Portretul cavalerului Angelo Levi - "; un proiect într-o coloană care se referă la prima ediție a catalogului descrie: " Portretul domnului Levi (Aparține Dr Angelo Levi)" O altă fișă împărțită în secțiuni de proprietari, titluri ale lucrărilor și valori dă valoare lucrării "Dott r Angelo Levi Portretul Cav Angelo Levi " lire Foarte interesantă este o listă în frumoasă caligrafie pe o foaie de protocol liniată unde în dreptul textului "Familia Levi - Portret" a intervenit ici-colo o a doua mână, mai cursivă, pentru a adăuga titluri la indicațiile generice ale listei, scrie "Cav Angelo Levi Dragoste între ierburi": indiciu al unui posibil mai departe deținută de Favretti, toate urmând a fi investigate Mai degrabă, prezența picturii The Bird Shop (Perocco, Trevisan , p , n ) printre mobilierul lui Ugo Levi vândut în licitația din - noiembrie din Palazzo Giustinian Lolin, reclamă de Franco Semenzato { Licitația mobilierului Palazzo Giustinian Lolin, Veneția , p , ili , n ) George Busetto Proiecte de cercetare - Grupul TRADiMUS (Urmărirea difuzării muzicii italiene) Coordonatori științifici Aleksandra Patalas (Universitatea Jagiellonian - Cracovia); Joachim Steinheuer (Universitatea din Heidelberg); Marina Toffetti (Universitatea din Padova) DISSEMINACIUNEA ÎNTRE Din MUS OF ITALIAN MU SiG iÃ²ni - -ÐŸÐ† SECOLE Participanții Aleksandra Patalas (Universitatea Jagiellonian - Cracovia); Jana Bartova (Universitatea Comenius - Bratislava); Herbert Seifert (Universitatea din Viena); Joachim Steinheuer (Universitatea din Heidelberg); Lars Berglund (Universitatea din Uppsala); Methoda Kokole (Academia Slovenă de Științe și Arte, Ljubljana); Tomasz Jez (Universitatea din Varșovia); Barbara Przybyszewska-Jarminska (Academia Poloneză de Științe, Varșovia); Antonio Lovato (Universitatea din Padova); Daniele V Filippi (Universitatea din Boston) Alti colaboratori: Michaela Zackova Rossi (Asociația de Istorie Culturală din Europa Centrală, Praga) Ennio Stipcevic (Academia Croată de Științe și Arte, Zagreb) Justyna Szombara (Universitatea Jagiellonian - Cracovia); Zofia Dobrzanska-Fabianska (Universitatea Jagiellonian - Cracovia); Klemen Grabnar (Academia Slovenă de Științe și Arte, Ljubljana); Marco Bizzarini (Universitatea din Padova) ) Recepția muzicii italiene în Europa Central-Est (cu o atenție deosebită pentru zona habsburgică) în prima jumătate a secolului al XVII-lea: concertul pentru puține voci și continuo b) Cercetarea este împărțită în următoarele teme: la diseminarea repertoriului: - prezența concertelor pentru câteva voci și continuu ale compozitorilor italieni în colecții tipărite publicate în țările din Europa Centrală-Est - prezența concertelor pentru câteva voci și continuu ale compozitorilor italieni în colecții de manuscrise produse în țările din Europa Centrală-Est - prezența concertelor pentru câteva voci și continuu ale compozitorilor italieni în colecții tipărite publicate în Italia și păstrate în țările Europei Centrale-Est - prezența concertelor pentru câteva voci și continuu ale compozitorilor italieni în colecții scrise de mână produse în Italia și conservate în țările din Europa Centrală-Est b circulaţia compozitorilor - prezența la principalele curți europene a compozitorilor italieni care s-au dedicat genului concertului pentru puține voci și continuu prezența în Italia a compozitorilor din țările Europei Central-Est care s-au dedicat genului concertului pentru puține voci și bas continuu c recepție compozițională analiza tehnică compozițională (formală, armonică, contrapunctică, a relației text-muzică) a unei selecții de concerte pentru câteva voci și continuo de compozitori italieni de diverse origini analiza tehnică compozițională (formală, armonică, contrapunctică, a relației text-muzică) a unei selecții de concerte pentru puține voci și continuo de compozitori activi în țările Europei Centrale-Est considerații de natură comparativă (recepție activă; pasivă; adaptare; replicare) Cercetarea se va încheia cu ediția critică a unei părți a colecției Parnassus Musiais Ferdinandeus (primele două volume) și a unei colecții ulterioare de concerte pentru câteva voci și bas continuu alese de grupul de studiu în cercetarea acestui gen - Rezultate asteptate: inventar de motete pentru câteva voci și continuo de compozitori italieni incluse în miscelanii manuscrise și tipărite Ð / în primele decenii ale secolului al XVII-lea; Prezentarea rezultatelor, și evaluarea acestora, a corespondențelor și Ð / abateri tehnico-stilistice semnificative în raport cu parametrii compoziționali identificați anterior impact științific rezultatele vor umple un gol în cunoașterea compozițiilor autorilor italieni incluse în manuscrise și tipărituri produse în domeniile luate în considerare de cercetare și a aspectelor legate în mod corespunzător de recepția compozițională Se vor pune astfel bazele unei noi și corecte înțelegeri a istoriei muzicii europene, a relațiilor productive dintre artiști și patroni și a influențelor stilistice reciproce Conferințe programate în domeniul cercetării: Conferinta internationala de muzicologie Ljubljana, și octombrie ) Revizuirea bibliografică a textelor despre diseminarea muzicii italiene în Europa Centrală-Est în slovacă, slovenă și germană Cercetarea își propune să umple o lacună vizibilă în studiile muzicologice, neînclinate până în prezent să examineze multiplele aspecte ale receptării muzicii italiene în țările din Europa Central-Est din cauza penuriei și inaccesibilității substanțiale a studiilor efectuate până acum asupra subiect, scris în principal în limbi slave Sunt în curs de elaborare rezumate în limba engleză care vor fi încorporate într-o bază de date online Revista "Polifonie Istoria și teoria muzicii corale" Centrul de Studii Guidoniani al Fundației Guido d'Arezzo Grup de cercetare "Cântul gregorian, cecilianism și muzică sacră postconciliară" Fundația Ugo și Olga Levi din Veneția Seminar de studiu pentru aniversarea a de ani a lui Cesarino Ruini Protagoniști ai cecilianismului italian în dialog cu ocazia sărbătorilor pentru Don Lorenzo Perosi ( - ) Duminică, august - ora Arezzo, Fundația Guido d'Arezzo - Corso Italia, polifonii Istoria și teoria grupului coral Orga al Centro Studi Guidoniani fundație Ugo și Olga Levi onius seminarul va avea loc în prezență și în streaming prin conectarea la canalul YouTube al Fundației Guido d'Arezzo https: youtube eom c FondazioneGuidodArezzo comitet științific Mauro Casadei Turroni Monti (Universitatea din Modena și Reggio Emilia) Cecilia Luzzi (Conservatorul "G Rossini" din Pesaro) Stefano Mengozzi (Universitatea din Michigan) mișcarea de reformă a muzicii sacre cunoscută sub numele de cecilianism s-a dezvoltat între secolele al XIX-lea și al XX-lea, mai ales în zonele franceze, austro-germanice și italiene cecilienii considerau muzica sacră a vremii lor coruptă de practicile muzicale profane (mai presus de orice opera) și sperau în recuperarea muzicii sacre din epoca premodernă seminarul intenționează să compare unele dintre cele mai semnificative personalități ceciliene Ð / de sensibilitate ceciliană din panorama italiană precum Jacopo Tomadini, Giovanni Tebaldini, Celestino Eccher, Lorenzo Perosi și Ugo Sesini În principal, vor fi analizate obiectivele și metodologiile respective, între repertoriu, practici și inovații estetice, din care ar fi crescut un amestec original de recreare filologică a anticului pe de o parte și gust muzical modern pe de altă parte Plan Salutări instituționale Luigi Marzola (Director artistic al Activităților Polifonice și al Școlii pentru directorii de cor ai Fundației Guido d'Arezzo) Articol introductiv Mauro Casadei Turroni Monti (Universitatea din Modena și Reggio Emilia) Omagiu carierei lui Cesarino Ruini pentru cea de-a -a aniversare Seminar de studiu Prezidată de Cecilia Luzzi (Conservatorul "G Rossini" din Pesaro) Roberto Calabretto (Universitatea din Udine - Fundația Ugo și Olga Levi din Veneția) Jacopo Tomadini și reforma Ceciliană Cecilia Delama (Universitatea din Trento) O punte între Italia și Germania: Giovanni Tebaldini și originile cecilianismului italian Salvatore De Salvo Fattor (Conservatorul "FA Bonporti" din Trento și Riva del Garda) contribuția lui Lorenzo Perosi la Mișcarea Ceciliană - Pauza de cafea Mauro Casadei Turroni Monti (Universitatea din Modena și Reggio Emilia) Ugo Sesini și identitatea ceciliană dintre cele două războaie Giovanni Cunego (Universitatea din Pavia-Cremona) în dialogul trecut și prezent: Celestino Eccher, un cecilian într-o eră a schimbării Panel de discuție Prezentarea revistei "Polifonie" (Vili, ) manuale și antologii Antropologia muzicii în culturile mediteraneene interpretare, performanță, identitate În memoria Tulliei Magrini Antropologia muzicală în culturile mediteraneene: interpretare, interpretare, identitate În memoria Tulliei Magrini editat de eds Philip V Bohlman și și Marcello Sorce Keller cu cu Loris Azzaroni cetatea Ð' Prefaţă Prefaţă Marcello Sorce Keller Acest volum este dedicat memoriei Tulliei Magrini, profesor de eino-muzicologie și antropologia muzicii la cursul de licență în Disciplinele artelor, muzicii și artelor spectacolului (DAMS) și în cadrul Departamentului de muzică și artele spectacolului al Universității din Bologna, a murit prematur în Tullia nu a fost doar o savantă strălucită, activă și productivă, care a lăsat o amprentă profundă prin publicațiile sale și prin influența directă pe care a exercitat-o asupra numeroșilor colegi și, bineînțeles, asupra numeroșilor studenți pe care i-a avut; dar a fost și, într-adevăr, un adevărat vârtej de energie și inițiative Era suficient să te apropii de împrejurimile ei pentru a-i simți turbulențele, iar apoi era greu să nu fii influențat și atras înăuntru A spune aceasta este una dintre multele modalități posibile de a sublinia modul în care Tullia a îmbogățit viața a numeroși oameni și printre aceștia, desigur, într-un mod de neuitat, și interesele și orientările scriitorului acestei Prefațe Ar fi existat toate motivele să-i dedicăm un volum strenna, un Pestschrift în toată regula, și în schimb este infinit de trist că acesta ar trebui să fie un Gedenkschri fi, cu care vrem să mărturisim într-un mod tangibil că ne amintim de ea volumul are unele caracteristici particulare pe care aș dori să le evidențiez, pe lângă cea imediat vizibilă de a conține atât contribuții în italiană, cât și în engleză (și de a adopta stiluri și criterii de citare parțial diferite pentru ambele, obișnuite pentru utilizatorii celor două domenii lingvistice) , cu unele compromisuri menite să evite neomogenitatea excesivă) De fapt, se va observa că este într-adevăr dedicat lui Tullia în toate părțile sale, deoarece eseurile conținute aici fac referire directă la munca sa și la interesele sale de studiu și cercetare Acest lucru ne oferă o idee precisă a modului în care activitățile Tulliei au creat unde de șoc, ca să spunem așa, și le-au stimulat pe cele ale altora Aceste pagini adună așadar mărturia impulsului pe care l-ați putut da și ale cărui efecte sunt încă prezente Totuși, efectele acestui impuls, trebuie adăugat, sunt perceptibile și în altă parte: în Grupul de studiu "Antropologia muzicii în culturile mediteraneene" al Consiliului internațional pentru Muzică tradițională (UNESCO) și în revista electronică "Music and Anthro-pology", pe care ați fondat-o în și respectiv Atât revista care este acum editată de Martin Stokes, profesor la Oxford, cât și Study Group continuă să existe subsemnatul s-a trezit să-și asume sarcina, deloc ușoară, dar foarte binevenită, de a-și convoca cea de-a șaptea întâlnire, dedicată temei "Orașe cosmopolite și muzică migrantă" care a avut loc în perioada - iunie găzduită cu generozitate și organizată logistic de Olga și Fundația Ugo Levi din Veneția Toate acestea sunt o plăcere de a povesti, pentru că conștientizarea modului în care inițiativele începute și consolidate de Tullia și la care ținea își continuă drumul, este singura consolare posibilă în fața dispariției ei De remarcat, de asemenea, că această carte nu conține, întrucât într-adevăr conferințele Grupului de Studiu pe care le-a organizat Tullia nu au găzduit, doar contribuții ale einomuzicologilor Motivul este ușor de înțeles și se datorează faptului că Tullia credea că în studiile mediteraneene, poate chiar mai mult decât în alte domenii, dimensiunea istorică era la fel de importantă ca și cea antropologică De fapt, nimeni nu ar putea nega că muzica europeană de tradiție scrisă, care mai mult decât oricare alta a fost studiată istoric, joacă și ea un rol important în înțelegerea Mediteranei Cele două dimensiuni, cea scrisă și cea orală, i-au fost așadar la fel de plăcute pentru Tullia și distracția, precum și îmbogățirea, de a conversa cu tine au constat tocmai în faptul că ea se simțea atât de în largul ei în sfera einomuzicologiei ca și în aceea a muzicologiei istorice Cu ea s-ar putea întâmpla, de asemenea, să discutați despre structurile fractale din gamelanul balinez și apoi să vă aflați că vorbiți despre asta în relație cu Masa în si minor a lui Bach Acestea fiind spuse, nu-mi rămâne decât să-i mulțumesc în primul rând lui Philip Bohlman, care a fost imediat convins de oportunitatea de a culege toate aceste eseuri într-un singur volum și dispus să-și asume o măsură semnificativă din munca pe care o presupunea întreprinderea Lucrând cu el la patru mâini, mi-am dat seama că cu compania lui depășirea tot felul de obstacole devine plăcere, distracție și învățare De asemenea, le mulțumesc tuturor prietenilor și colegilor care au contribuit la acest volum, deci gata să răspundă la cererea pe care Philip Bohlman și cu mine le-am adresat-o și le mulțumesc, de asemenea, tuturor oamenilor care ar fi dorit să-și ofere contribuția și care, pentru un motiv Ð / celuilalt, nu a fost posibil să se acomodeze O mulțumire cu totul specială merge lui Loris Azzaroni, prieten între prieteni, profesor de Teoria și Analiza Muzicii la Universitatea din Bologna, soțul și colegul Tulliei, care a fost întotdeauna disponibil să-mi dea sfaturi și ajutor în orice moment când am avut nevoie de ajutor ( iar aceste momente au fost numeroase) Fără sprijinul său, acest volum cu greu ar fi văzut lumina zilei În sfârșit, consider că este necesar să mulțumesc Departamentului de Muzică și Arte Spectacolului din cadrul Universității din Bologna pentru contribuția alocată în toamna anului , care a făcut posibilă această publicație cation dedicată temelor de antropologie a muzicii, disciplină introdusă și predată de mulți ani la DAMS de Tullia Magrini, și care subliniază astfel legătura profundă a cărturarului cu Universitatea din Bologna Cu toate acestea, nu cu mulțumiri doresc să închei, ci mai degrabă subliniind că această Gedenkschrift, așa cum indică titlul, vizează Marea Mediterană, un nod de interacțiuni culturale și muzicale în care se află orice fel de proces antropologic posibil și imaginabil vizibil prezent Destul de des, aceste procese de interacțiune au fost chiar exportate de popoarele mediteraneene pe cele cinci continente și acolo, din când în când, resetate și reconfigurate lumea mediteraneană poate fi așadar astăzi considerată și studiată dintr-o perspectivă chiar pluricontinentală Studiul antropologic al muzicii în dimensiunea ei mediteraneană a fost astfel înțeles și, prin urmare, tocmai a început Atâta timp cât va rămâne actual, vom putea să-i atribuim o mare parte din merit Tulliei și, prin urmare, să ne amintim de ea Elogiu Tullia Magrini ( - ): Profilul ei savant, poziția ei în etnomuzicologia italiană Marcello Sorce Keller Este întotdeauna o provocare să reconstruiești profilul intelectual al unui savant, și mai ales în cazul Tulliei Magrini, care era la fel de bine cunoscută în Italia natală și în străinătate, dar posibil în două moduri destul de diferite, dacă niciun alt motiv decât o parte din producția ei a fost în italiană, în timp ce o parte a fost în engleză, iar aceste două jumătăți nu exprimă aceeași gamă de subiecte și întrebări În plus, amintind realizările unui savant care a fost și un bun prieten, este greu de uitat punctul de vedere personal din care a fost perceput procesul de creștere a activităților, interesului și contribuțiilor prietenului Voi încerca, prin urmare, să-mi fac o idee despre ceea ce părea a fi profilul lui Tullias din punctul meu personal de observație, cel al unei persoane destul de bine informate despre etnomuzicologia italiană, fără a fi cu adevărat parte din ea, și, prin urmare, privindu-l oarecum ca un străin Când am întâlnit prima dată lucrările lui Tullias, cele două voci cele mai audibile din etnomuzicologia italiană au fost Diego Carpitella și Roberto Leydi, iar prima mea întâlnire cu ea a fost prin intermediul cântecelor versuri din regiunea Romagna, care conțineau transcriere și analiză neobișnuit de sofisticate, ambele într-un grad neobişnuit (Magrini şi Bellosi ) A doua întâlnire prin cartea ei despre funcțiile și dinamica mentală în tradiția orai a fost, de asemenea, destul de nouă, prin aceea că acele funcții și dinamică au fost examinate printr-o discuție detaliată a textelor muzicale și cântece, acestea din urmă transcrise cu toată repetarea și redundanța lor internă (Magrini ) Curând am descoperit cum Tullia, în mod unic, cred, printre cei mai mari savanți ai tinerei generații, nu fusese elevă nici lui Carpitella, nici a lui Leydi Ea a fost educată oficial în muzică, în științe sociale și în economie și, în ceea ce privește etnomuzicologia, ar fi putut spune, așa cum a făcut cândva Groucho Marx: "Educația mea este auto-implicată!" cu alte cuvinte, și folosind o expresie care îmi place foarte mult a compozitorului american William Billings, ea fusese "cioplitorul ei de muncă" Din toate aceste motive, am simțit că Tullia are o poziție proprie în contextul italian Care a fost această poziție, cititorii vorbitori de limbă engleză o pot evalua probabil examinând seria de intrări dedicate muzicii tradiționale a Italiei, apărute în edițiile succesive ale Grove Dictionary of Music and Musicians (cf Bonaccorsi ; Carpitella ; Leydi ; Magrini ) Fiecare dintre ele reprezintă o etapă semnificativă a modului în care s-a dezvoltat etnomuzicologia în Italia după cel de-al Doilea Război Mondial merită să ne amintim, în acest sens, cum investigarea sistematică a muzicii tradiționale în Italia a început abia în jurul anului , deși multe lucrări importante referitoare la câteva repertorii regionale au avut deja loc înainte de acea vreme, în special în Lucania și Sardinia În timp ce climatul romantic, precum și răspândirea naționalismului în întreaga Europă, au dat un impuls considerabil cercetării cântecelor populare în tot secolul al XIX-lea și până în secolul al XX-lea, acesta nu a fost deloc cazul Italiei Nici măcar mișcarea politică care a condus la formarea unui stat național unificat italian nu s-a interesat de muzica populară: au existat prea multe și prea diverse repertorii, niciunul dintre ele neprețuindu-se să servească drept simbol al identității naționale Un simbol muzical pentru identitatea italiană, de altfel, exista deja de multă vreme: opera Când repertoriile tradiționale ale Peninsulei au început să fie investigate sistematic, a apărut treptat un tablou fascinant, extins și rafinat sistematic de-a lungul mai multor! zeci de ani de muncă fructuoasă Dovezi progresive pentru această lucrare au apărut în cele patru intrări substanțiale publicate în edițiile succesive ale Dicționarului Grove Ele au fost într-adevăr substanțiale și trebuie subliniat cum, sub sarcina de a oferi lumii exterioare o imagine de ansamblu a muzicii tradiționale italiene, au făcut un efort de către autorii lor pentru a produce o astfel de imagine, care nu are echivalent în nicio altă imagine publicație și astfel ar fi putut apărea pentru publicul italian însuși Punctul critic este următorul: este destul de o provocare să oferi o perspectivă de ansamblu asupra peisajului sonor italian și, deloc surprinzător, nicio carte nu a fost publicată vreodată în italiană sau, de altfel, în altă limbă, care să încerce să facă doar asta muzica tradițională italiană este remarcabil de diversă în comparație cu muzica artistică, care are o unitate proprie De exemplu, în secolul al XIX-lea, clasa de mijloc din Piemont până în Sicilia se bucura de operă, iar compozitori precum Donizetti erau la fel de populari la Milano și la Napoli În schimb, în mediul rural, unde muzica circula mai mult pe cale orală, Italia a fost și nu este deloc De asemenea, în timp ce în Germania, odată cu apariția regimului nazist, muzicologii și-au îndreptat din ce în ce mai mult eforturile către cercetări mai concentrate în muzica populară pentru a corela credințele celui de-al treilea Reich cu cultul din secolul al XIX-lea al Volkului și, adesea, cu agenda unor ministere specifice preocupate de cultivarea gândirii Volkish - nimic asemănător nu sa întâmplat în Italia în timpul dictaturii fasciste o țară unificată, deoarece muzica sa este stratificată pe o perioadă mare de timp și este extrem de variată din punct de vedere geografic și pe gama de ocupații și clase sociale în acest sens, când politicianul austriac Mettermeli ( - ) a spus că italia nu este altceva decât "o expresie geografică" (ein geographischer Begriff), a avut dreptate și greșit în același timp Modelul divers de stiluri și practici muzicale găsite în partea de nord, spre deosebire de partea de sud a peninsulei italiene, reflectă dihotomia și mai accentuată dintre Europa continentală și zona mediteraneană Acest model, în plus, arată că peninsula este o punte între continentul european și Orientul Mijlociu este un pod de-a lungul căruia se poate observa o tranziție aproape continuă de la o tradiție la alta, printr-o serie de legături și câteva despărțiri ascuțite, până când ultima verigă pare a fi lumi în afară de prima Dicționarul Grove merită laudă pentru cele patru imagini cu unghi larg pe care le-a obținut Dacă nu ar fi fost Grove, s-ar putea să nu avem aceste patru instantanee care încearcă să ne ofere întreaga poveste, în patru momente diferite în timp Sunt patru contribuții care, privite retrospectiv, ne ajută să vedem opera Tulliei în context Prima contribuție la "Muzica populară" italiană în Grove, de Alfredo Bonac-corsi ( - ), a apărut în ediția din și a ratat în mare măsură ideea s-a ocupat aproape numai de reflecții ale practicii muzicale populare în tradiția literată italiană (de exemplu, în genuri precum madrigai, canzona, villanella și furlana) în Evul Mediu și Renaștere Bonaccorsi a prezentat pur și simplu informațiile disponibile la momentul respectiv Și acesta a fost un moment crucial, pentru că, tocmai în timp ce Bonaccorsi își scria lucrarea lui Grove, Alan Lomax ( - ) și Diego Carpitella ( - ), în doar șapte luni, adunau aproximativ de spectacole care au făcut istorie Îi suntem datori lui Goffredo Plastino pentru că a făcut în sfârșit această colecție importantă accesibilă publicului larg pe CD-uri (Plastino, Trezoreria italiană) este un corp mare de muzică tradițională care, spunea Carpitella, deși neobservat de istoricii muzicii, continuase să existe, ca un flux subteran, în izolare aproape completă de tradiția înfloritoare de artă-muzică a peninsulei Eric Blom, editorul acelei ediții Grove din , a contactat-o pe Carpitella în timp util, astfel încât o nouă intrare a lui Carpitella să apară în volumul suplimentar din Acolo, pentru prima dată, într-un singur loc, găsim informații despre despre genuri la fel de diverse precum trallallero de la Genova, plângeri funerare în Lucania, bineînțeles stornelli, cântări diafonice în mlaștini, tenore sardinieni, tarantism în Apulia și multe altele Cele mai multe dintre aceste repertorii erau, în acele vremuri, în mare măsură necunoscute poporului italian, cu excepția celor foarte puțini care erau într-un fel sau altul legați de astfel de tradiții în anii următori, Roberto Leydi a apărut ca forță motrice pe scena italiană El a fost fenomenal de capabil să implice tinerii savanți și să-i încurajeze să efectueze o muncă extinsă de teren (Sorce Keller ) Cantitatea de colectare suplimentară pe care a făcut-o, personal sau prin studenți și asociați, a fost destul de remarcabilă Așadar, nu este o surpriză că lui Leydi i s-a cerut să scrie noua intrare despre "Folk Music" italiană pentru The New Grave din Italia, trecând atât de mult în urma altor țări în studiul muzicii populare, a prins în acest moment sus remarcabil de bine Puține țări se puteau lăuda cu o documentație atât de extinsă, care fusese, de asemenea, pusă la dispoziția publicului larg prin înregistrări comerciale Toate acestea se reflectă în contribuția lui Leydi la Noul Mormânt într-adevăr, s-a făcut multă muncă de la intrarea în Carpitellas din , așa că Leydi ar putea în acest moment să deschidă cu o scurtă schiță istorică, urmată de un încercări de a evidenția caracteristicile generale Urmează apoi o secțiune substanțială, dedicată "zonelor de stil", printre care "Marea Mediterană", Sardinia în sine, reflectând rolul său ca loc cu totul special în care este cu adevărat, apoi "Culturi minoritare" și, în concluzie, două secțiuni devotat "polifoniei" și "instrumentelor" The New Grave a cedat apoi locul Noului Mormânt revizuit din , iar pentru această ediție Tullia a fost cea care a scris intrarea, "Muzica tradițională italiană" Noutatea acestei intrări poate să nu fie în întregime evidentă la prima vedere, dacă nu se face nicio comparație cu cele anterioare Tullia a discutat în primul rând despre genți și repertorii italiene - funcția socială, procesul compozițional, modelele evolutive - în timp ce, într-un fel, gândea în perspective supranaționale Contextul geografic există, desigur, dar se exprimă și percepția că, din punctul de vedere al muzicii tradiționale, identitatea națională este estompată, pe de o parte, de repertorii și genuri care sunt transnaționale și, pe de altă parte , de muzici minoritare care sunt atât de adesea necomplementare cu mediul înconjurător într-adevăr, ea scrie că multe tipuri de cântece "nu sunt legate de un loc și de un grup distinct de interpreți, ci pot fi găsite în diferite zone și între diferite comunități; interpreții care le absorb în propriul repertoriu le pot elabora și crea variante forme" (Magrini : ) Ea continuă "și nici nu există vreo muzică populară gente sau idiom care să exprime identitatea națională" (ibid ) Națiunile ar putea fi acele "comunități politice imaginare" despre care Benedict Anderson spune că sunt și, probabil, din cauza că genurile și stilurile muzicale - care nu sunt deloc imaginare - nu pot fi ușor cuprinse de granițele politice sau geografice Tullia era interesată de mai mult decât de descriere, oricât de groasă ar fi aceasta, sau de simplul studiu al funcției în numeroasele sale publicații, a tratat probleme precum "mobilitatea modală" în cântecele lirice (Magrini a), producția extemporă de texte verbale (Magrini ), invenția teatrală în maggio drammatico toscan (Magrini a) și viața muzicală și rituală din nord Calabria (Magrini ) nu este, poate, o coincidență, având în vedere pregătirea ei în compoziție, acel proces compozițional a fost unul dintre interesele ei majore Mai mult decât atât, era dornică să facă munca de teren departe de casă și a făcut acest lucru în Grecia, Madagascar și Bali, într-o perioadă în care în Italia puțini savanți se gândeau să lucreze departe de casă (Magrini b; Magrini c; Magrini ) în tot ce a scris ea familiaritatea ei cu etnomuzicologia și antropologia anglo-americană este evidentă Totuși, abordarea ei a avut mult mai mult de-a face cu ideile lui Ernesto De Martino, nastorul antropologiei în Italia și ale psihanalistului britanic Wilfred Bion, fondatorul studiilor "dinamicii de grup" De aici a venit interesul și practica ei foarte distinctă în analiza muzicală, care includea nu numai sunetul și textul produs, ci și atitudinile și procesele mentale din spatele lor Ea a scris despre analiză și a discutat despre atitudinile mentale în realizarea muzicii (Magrini ; Magrini b; Magrini ) într-una dintre aceste publicații îmi amintesc cât de clar a exprimat ea importanța de a distinge creatorul muzical care are în vedere un obiect muzical pe care el sau ea dorește să îl reproducă - cât de exact ar depinde de ceea ce trebuie considerat "identic" sau "echivalent" în acea cultură particulară - și producătorul de muzică care, în contrast, are în vedere un set de procese și strategii capabile să producă o performanță organizată intern și coerentă (Magrini b) În plus, aceste două posibilități pot fi văzute de fapt ca tipuri ideale web-beriene, în timp ce cazurile reale se încadrează întotdeauna într-un continuum de posibilități limitate de aceste două extreme Pe măsură ce îmi amintesc contribuțiile lui Tullia, rămân impresionat de efortul ei progresiv pentru vizualizarea cu unghi mai larg Chiar și atunci când studia locațiile, rezultatul includea întotdeauna idei mai generale Îmi dau seama că a aprofundat constant în relația dintre și între limbajul instrumentar, corpul uman și caracteristicile specifice ale instrumentelor muzicale, cum ar fi lyra din Creta, val-iha din Madagascar sau cimpoiul în Calabria (Magrini ; Magrini c) ; Magrini ) în lucrările ulterioare, ea s-a ocupat de analiza procesului compozițional în relație cu modelele de interacțiune socială în diferite zone mediteraneene Mai recent, în volumul ei editat despre antropologia muzicii mediteraneene, genul devine centrul întregului volum (Magrini ), o problemă despre ale cărei dimensiuni italiene ea a discutat deja în articolul ei Revised New Grove Atât de multe repertorii sunt specifice genului, încât, în retrospectivă, ne întrebăm chiar cum a fost vreodată posibil să trecem cu vederea acest aspect al practicii performanței Ajungem, atunci, la Marea Mediterană Văd dezvoltarea intereselor ei mediteraneene ca parte a procesului de creștere pe care tocmai l-am schițat, care a condus în mod firesc la înființarea ei, în , a Grupului de studiu al Consiliului internațional pentru muzică tradițională, preocupat de "Antropologia muzicii în culturile mediteraneene " Înființarea Grupului de studiu a fost foarte oportună și a produs un fel de moment de cotitură Până în , Grupul de Studiu sa întâlnit de șapte ori la Veneția, sponsorizat și susținut de Fondazione Ugo e Olga Levi Ruth Davis a subliniat recent, într-o comunicare personală, că, înainte de a exista, savanții activi în acest domeniu nu aveau nicio idee ascuțită a modului în care munca lor ar putea fi văzută ca fiind complementară: Unii se considerau ca fiind din Orientul Mijlociu sau arabi specialist muzical; alţii ca specialişti ai Balcanilor, Greciei etc Drept urmare, au început să apară publicații dedicate muzicii mediteraneene, unele de Tullia însăși, dar nu exclusiv (de exemplu, Magrini c; Cooper și Dawe ) în ultimii ani, în plus, numărul centrelor de studii mediteraneene în general a proliferat Ideea lui Tullia despre Marea Mediterană este într-adevăr destul de intrigantă Ea nu a mai privit-o din punctul de vedere al istoriei globale, așa cum făcuse Fernand Braudel, sau ca o zonă de cultură sau un set de zone de cultură, așa cum ținuse să facă școala de antropologie socială de la Oxford (de exemplu, Radcliffe- Brown și Evans-Pritchard) Poziția ei față de Marea Mediterană a reformulat problema de bază: [L]a "Medteraneană" [ ] reprezintă mai bine decât alții un loc în care se întâlnește nenumărate diversități și [ ] ne permite să observăm modurile în care aceste diversități reușesc să coexiste, să ne ignorăm reciproc, se cunoaște, intră în conflict sau se amestecă (Magrini : - ) Privind la Mediterana ca pe un fel de câmp de luptă din care tiparele culturale apar atât din schimburile pașnice, cât și din conflict și respingere, Tullia a continuat să sugereze că [ ] ar merita să folosim termenul de "muzică mediteraneană" în sens strict doar pentru acele fenomene muzicale care își au rădăcinile în contactul și contaminarea dintre realități culturale care provin de fapt din diferite părți ale Mediteranei (ibid : ) ar putea fi productiv să privim Mediterana ca, posibil, cea mai problematică zonă de interacțiune de pe pământ Tullia a fost destul de strâns să creadă că Marea Mediterană trebuie studiată antropologic și, în același timp, considerată o alegorie pentru cele mai complicate forme de schimb, respingere și conflict Mediterana, astfel concepută, devine o metaforă puternică pentru studiul proceselor muzicale la cea mai mare grosime și turbulență Indiferent de locul în care descoperim un model de interacțiune muzicală, aș dori să văd dacă există ceva comparabil în Marea Mediterană și ar trebui să fiu surprins dacă nu ar exista Acesta ar fi un alt mod de a spune că, în etnomuzicologie, cu toții suntem într-o măsură mai mare sau mai mică deja angajați în Studiile Mediteraneene Asociația de Studii Mediteraneene, susținută de Universitatea din Massachusetts, Dart-mouth; Universitatea din Kansas, Studii mediteraneene: Journal of the Mediterranean Studies As-sociation , institutul canadian de studii mediteraneene; Institutul Mediteranean, Universitatea din Malta; Centrul de Studii pentru Marea Mediterană și Marea Neagră, Melbourne; Centro di Studi Mediterranei, Universita della Svizzera italiana, Lugano; Grupul de cercetare privind genul, interculturalitatea și studiile mediteraneene (GiEM), Universitar Rovira i Virgili, Tarragona (Spania, Catatonia) cu alte cuvinte, moștenirea Tullia are mai mult decât contribuțiile ei la literatura academică Nu mai puțin importante, ca parte a moștenirii ei, sunt eforturile ei care, prin însăși natura lor, rămân în desfășurare Cu siguranță Grupul de studiu și revista Muzică și antropologie sunt exemple în acest sens Jurnalul este o publicație web de pionierat care face posibilă publicarea de material audiovizual și care s-a născut în simbioză cu Grupul de Studiu Publicațiile ei, cred, își vor păstra importanța pentru domeniul etnomuzicologiei Grupul de studiu și revista vor crește și se vor transforma cu siguranță pentru a răspunde noilor nevoi Și așa ar trebui să fie Tullia, ca toți cei care inițiază ceva nou, nu a fost niciodată o persoană tradițională și ea însăși era destul de pregătită să inoveze și să avanseze Cu siguranță, impulsul ei de a merge mai departe este pe deplin evident în eseurile care urmează în volumul de față Bibliografie Bonaccorsi, Alfredo "Muzică populară (italiană) " în Eric Blom, ed , Graves Diction-ary of Music and Musicians Ð› ed , Vol : - Londra: Macmillan Carpitella, Diego "Muzică populară (italiană) " în Eric Blom, ed , Grove's Dictionary of Music and Musicians Ð"Ðµ Volum suplimentar: - Londra: Macmillan -, și Massimo Mila "Există în Italia o fundație de muzică populară independentă de tradiția "cultă"? O discuție despre cartea lui Bela Bartok " Einaudi Newsletter ( - ): - Cooper, David și Kevin Dawe Mediterana în muzică: perspective critice, concepte comune, diferențe culturale Lanham, Md : Scarecrow Press Leydi, Robert "italia (muzică populară) " în Stanley Sadie, ed , The New Grave Dictionary of Music and Musicians Vol : - Londra: Macmillan Magrini, Tullia "Repertoriul Lyra și practica interpretativă în Creta și în Dodecanez" în Roberto Leydi, ed" Muzica populară în Creta, - Milano: Ricordi -, Forme ale muzicii vocale și instrumentale cretane Milano: Ricordi (Milano: Școala civică de artă dramatică ) - Cântece de dragoste și dispreț Funcțiile și dinamica psihică a culturii orale Milano: Franco Angeli - a "Modul și mobilitatea melodică în muzica populară" în Piero Arcangeli, ed , Muzică și liturghie în cultura mediteraneană, - Florența: Olschki â€" b "Valiza de pe Ile Sainte Marie (Madagascar) " Culturi muzicale ( )- (l ): - - "Limbajul muzical și organologia cimpoiilor în Calabria Tireniana de Nord" în Erich Stockmann, ed , Studia instrumentorum musicaepopularis Vol : - Stockholm: Musikmuseet â€" "Analiză în einomuzicologie: unele probleme teoretice" în Mario Baroni și Rossana Dalmonte, eds , L'Analisi musicale, - Milano: Unicopli â€" a mai dramatic O tradiție a teatrului în muzică Bologna: Analiză-Trend â€" b "Studiul comportamentului muzical ca fundament al procesului analitic Reflecții asupra muzicii vocale de tradiție orală " Analiza , : - â€" și c Antropologia muzicii și a culturilor mediteraneene Bologna: Moara â€" "Analiza între sunet și om Reflecții asupra unor tradiții vocale italiene" in idem, ed , Antropologia muzicii și a culturilor mediteraneene, - Bologna: Moara - "De unde începe muzica mediteraneană?" Jurnalul Croar de Etnologie , : - â€" "italia (muzică tradițională) " în Stanley Sadie, ed , The New Grove Dictionary of Music and Musicians Vol : - Londra: Macmillan â€" Muzică și gen: perspective din Marea Mediterană Chicago: University of Chicago Press Magrini, Tullia și Giuseppe Beliosi Vă urez bună seara Studii despre cântarea populară în Romagna Bologna: Club Sorce Keller, Marcello "En souvenir de Roberto Leydi ( - ) - Les origines et l'evolution de l'ethomusicologie en italie" Cahiers des musiques tradition-nelles : - Republicat ca: idem "O amintire a lui Roberto Leydi ( - ): O ocazie de a reflecta asupra originilor einomuzicologiei în Italia" Cenobiu , : - Discografie Magrini, Tullia Bali Rit, dans și teatru Vincennes: CD DOM Plastino, Goffredo, ed seria, Trezoreria italiană Înregistrări ale muzicii populare italiene de Alan Lomax și Diego Carpitella Trezoreria italiană: Trallaleri din Genova, CD Rounder Trezoreria Italiei: Calabria, CD Rounder Trezoreria italiană: Emilia Romagna, CD Rounder Trezoreria italiană: Puglia - The Salente, CD Rounder Trezoreria italiană: Piemonte și Valle D'Aosta, CD Rounder Trezoreria italiană: Sicilia, CD Rounder Trezoreria italiană: Abruzzo, CD Rounder Trezoreria italiană: Liguria: Baiardo și imperia, CD Rounder Trezoreria italiană: Liguria - Polifonia de Ceriana, CD Rounder Trezoreria italiană: Lombardia, CD Rounder STATUTUL FUNDATIEI UGO SI OLGA LEVI - CENTRUL SUPERIOR DE CULTURA MUZICALA - ONLUS APROBAT DE CONSILIUL DE ADMINISTRATIE LA IULIE CU TRANSSCRIERE ÎN REGISTRUL PERSOANELOR JURIDICE LA BIROUL TERITORIAL AL GUVERNULUI LA FEBRUARIE ART "FUNDAȚIA UGO ȘI OLGA LEVI - CENTRUL DE CULTURĂ MUZICALĂ SUPERIORĂ" (ONLUS) este înființată cu scopul realizării și încurajării inițiativelor de creștere a studiilor și a culturii muzicale Pentru atingerea acestor obiective, propune: a) utilizarea Palatului "Giustinian Lolin" din Veneția ca loc pentru studii și evenimente muzicale de înalt nivel; b) înființarea unei biblioteci și a unei colecții de instrumente muzicale pentru studii istorice asupra muzicii tuturor țărilor, din toate timpurile, din toate formele și tendințele; c) înființarea de cursuri de specializare muzicală la care vor fi admiși tineri cu cele mai bune calități, atât italieni, cât și străini, care au absolvit un Conservator sau Institut muzical, național sau din alte țări, de nivelul corespunzător; d) organizarea de cicluri de exerciții, concerte, conferințe, dezbateri și, în general, manifestări muzicale private sau publice în cele mai înalte expresii, cu atenție în special la interpretare și compoziție; e) stabilirea și acordarea de burse, premii stimulative sau alte prevederi în favoarea studenților Liceului Musical "Benedetto Marcello" din Veneția care demonstrează un talent deosebit în compoziție și sunt demni de ajutor Atribuțiile se vor face de o comisie specială desemnată de fondator și, după acesta, de Consiliul de Administrație Fundația se va asigura că activitatea sa este armonizată cu cea a celorlalte instituții muzicale venețiene publice și private Fundația va folosi, în numele său și în orice semn distinctiv sau comunicare adresată publicului, termenul "organizație non-profit de utilitate socială" sau acronimul "ONLUS" Fundația, în sfera scopurilor sale instituționale indicate în prezentul statut, urmărește exclusiv scopuri de solidaritate socială în formele descrise mai jos Este interzisă desfășurarea altor activități decât cele instituționale, cu excepția celor legate direct de acestea ART Fundația va avea sediul la Veneția, în Palazzo Giustinian Lolin ART activele inițiale de dotare ale Fundației constau în: la din bunuri dobândite prin succesiune testamentară a Olga Brunner la Levi cu testament din noiembrie publicat cu act din august n rep notar Gian Carlo Venturi; b din bunurile obiect al donatiei de dott Ugo levi februarie n rep notar Gian Carlo venturi; c din bunurile dobândite prin succesiune testamentară a Dr Ugo Levi cu testament din septembrie publicat cu act din noiembrie n rep Notar Gian Carlo Venturi Fundația va asigura realizarea scopurilor sale cu veniturile din avere și orice moșteniri, legaturi, donații, contribuții publice și cu orice alte venituri care nu sunt destinate în mod expres creșterii patrimoniului Palatul Giustinian Lolin este inalienabil Este permisă transformarea altor bunuri în capital de altă natură sau reutilizarea lor în lucrări de restaurare și restructurare, cu condiția ca aceasta să nu depășească % din valoarea curentă a activelor de dotare ART Fundația este administrată (cu condiția respectării regulilor administrative cuprinse în prezentul statut) de către Fondator atâta timp cât acesta este în viață și, ulterior, de un Consiliu de Administrație format din: primarul Veneției sau o persoană desemnată de acesta; de către președintele - pro-tempore - al Conservatorului Benedetto Marcello; de către Superintendentul - pro-tempore - al Fundației Teatrului La Fenice; de doi Consilieri desemnați de Fondator, fiecare dintre ei desemnându-și succesorul și așa mai departe Consiliul astfel constituit va putea, la propunerea Președintelui, să aleagă alte persoane, în maximum trei, alese dintre personalitățile care pot contribui în mod valabil la realizarea scopurilor Fundației Fiecare membru al Consiliului va rămâne în funcție timp de cinci ani; funcțiile lor sunt gratuite ART Consiliul va fi responsabil pentru: a) numirea membrilor săi aleși; președintele, vicepreședintele și un comitet director; b) aprobarea în luna noiembrie a bugetului și în luna aprilie a bilanțului final; c) aprobarea regulamentului general de utilizare a Palatului, a regulamentului de bursă și a ceea ce ține de administrarea extraordinară, precum și a prevederilor supuse judecății acestuia de către Comitetul Director ART Comitetul Director are toate atribuțiile de administrare obișnuită și asigură gestionarea veniturilor ordinare și extraordinare și în limitele stabilite de Consiliul de Administrație ART Fondatorul, iar după el Președintele, este reprezentantul legal al Fundației Președintele propune membrii aleși, membrii Comitetului de conducere, convoacă și prezidează ședințele Consiliului și ale Comitetului, propunând subiectele de pe ordinea de zi: execută hotărârile Consiliului și ale Comitetului și adoptă toate măsurile în cazul de urgență raportarea adecvată apoi Comitetului Director ART Consiliul se va întruni în mod normal de două ori pe an și este convocat în ședință extraordinară la inițiativa Președintelui și când cel puțin doi consilieri fac o cerere justificată ART Pentru ca ședințele atât ale Consiliului, cât și ale Comitetului să fie valabile, este necesară prezența efectivă a jumătate plus unu din membrii respectivi Hotărârile vor fi adoptate cu majoritatea absolută a celor prezenți în caz de egalitate, votul Președintelui va prevala ART Funcțiile de control vor fi delegate la trei auditori cu domiciliul în Veneția, unul numiți de Ministerul Patrimoniului și Activităților Culturale, unul de către președintele Tribunalului de la Veneția și al treilea de către Oficiul de Finanțe de la Veneția, care rămân în funcție timp de trei ani ART Anul financiar coincide cu anul calendaristic ART Fundația, în sfera scopurilor instituționale prevăzute de prezentul statut, urmărește exclusiv scopurile de promovare și cercetare culturală și deci de solidaritate socială Eventualele profituri sau surplus de exploatare vor fi utilizate exclusiv pentru realizarea de activități culturale instituționale Este interzisă distribuirea, chiar și indirectă, a profiturilor, excedentelor de exploatare, precum și a fondurilor, rezervelor sau capitalului pe durata de viață a Fundației, cu excepția cazului în care destinația sau repartizarea este impusă prin lege sau se face în favoarea altor ONLUS care, potrivit legii , statutul sau regulamentul fac parte din aceeași structură unitară Fundația, având scopuri culturale, este supusă supravegherii Ministerului Patrimoniului și Activităților Culturale ART În cazul dispariției Fundației, activele acesteia vor fi transferate către Ateneo Veneto din Veneția, dacă sunt îndeplinite condițiile legale în caz contrar, bunurile Fundaţiei trebuie donate altor organizaţii non-profit de utilitate socială sau, în orice caz, în scop de utilitate publică, după audierea organului de control prevăzut la articolul , alin , din Legea decembrie nr , cu excepția cazului în care legea prevede altfel STATUTUL FUNDATIEI UGO SI OLGA LEVi ART l "FUNDAZIONUL UGO E OLGA LEVi - CENTRU DE CULTURĂ MUZICALĂ SUPERIORĂ" (ONLUS) este înființată cu scopul realizării și încurajării inițiativelor pentru Ð" creșterea studiilor și a culturii muzicale Pentru atingerea acestor obiective, propune: a) utilizarea Palatului "Giustinian Lolin" din Veneția ca loc pentru studii și evenimente muzicale de înalt nivel; b) înființarea unei biblioteci și a unei colecții de instrumente muzicale pentru studii istorice asupra muzicii tuturor țărilor, din toate timpurile, din toate formele și tendințele; c) înființarea de cursuri de specializare muzicală la care vor fi admiși tineri cu cele mai bune calități, italieni și străini, absolvenți ai unui Conservator Ð / Institut de muzică, național Ð / din alte țări, de nivelul corespunzător; d) organizarea de cicluri de exerciții, concerte, conferințe, dezbateri și, în general, evenimente muzicale private Ð / publice în cele mai înalte expresii, cu atenție în special la interpretare și compoziție; e) înființarea și acordarea de burse, premii stimulative Ð / alte beneficii în favoarea studenților Liceului Musical "Benedetto Marcello" din Veneția care demonstrează un talent deosebit în compoziție și merită ajutor Atribuțiile se vor face de o comisie specială desemnată de fondator și, după acesta, de Consiliul de Administrație Fundația se va asigura că activitatea sa este armonizată cu cea a celorlalte instituții muzicale venețiene publice și private Fundația va folosi, în numele său și în orice semn distinctiv Ð / comunicare adresată publicului, termenul "organizație non-profit de utilitate socială" Ð / acronimul "ONLUS" Fundația, în sfera scopurilor sale instituționale indicate în prezentul statut, urmărește exclusiv scopuri de solidaritate socială în formele descrise mai jos Este interzisă desfășurarea altor activități decât cele instituționale, cu excepția celor legate direct de acestea ART Fundația va avea sediul la Veneția, în Palazzo Giustinian Lolin ART activele inițiale de dotare ale Fundației constau în: la din bunuri dobândite prin succesiune testamentară a Olga Brunner la Levi cu testament din noiembrie publicat cu act din august n rep notar Gian Carlo Venturi; b din bunurile obiect al donatiei de dott Ugo levi februarie n rep notar Gian Carlo venturi; c din bunurile dobândite prin succesiune testamentară a Dr Ugo Levi cu testament din septembrie publicat cu act din noiembrie n rep Notar Gian Carlo Venturi Fundația va asigura realizarea scopurilor sale cu veniturile din avere și orice moșteniri, legaturi, donații, contribuții publice și cu orice alte venituri care nu sunt destinate în mod expres creșterii patrimoniului Palatul Giustinian Lolin este inalienabil Este permisă transformarea altor bunuri în capital de altă natură sau reutilizarea lor în lucrări de restaurare și restructurare, cu condiția ca aceasta să nu depășească % din valoarea curentă a activelor de dotare ART Fundația este administrată (cu condiția respectării prevederilor administrative cuprinse în prezentul statut) de către Fondator cât timp este în viață și ulterior de un Consiliu de Administrație format din: Primarul Veneției Ð / o persoană desemnată de acesta; de către președintele - pro-tempore - al Conservatorului Benedetto Marcello; de către Superintendentul - pro-tempore - al Fundației Teatrului La Fenice; de doi Consilieri desemnați de Fondator, fiecare dintre ei desemnându-și succesorul și așa mai departe Consiliul astfel constituit va putea, la propunerea Președintelui, să aleagă alte persoane, până la maximum trei alegeri dintre personalitățile care pot contribui în mod valabil la realizarea scopurilor Fundației Fiecare membru al Consiliului va rămâne în funcție timp de cinci ani; funcțiile lor sunt gratuite ART Consiliul va fi responsabil pentru: a) numirea membrilor săi aleși; președintele, vicepreședintele și un comitet director; b) aprobarea în luna noiembrie a bugetului și în luna aprilie a bilanțului final; c) aprobarea regulamentului general de utilizare a Palatului, a regulamentului de bursă și a ceea ce ține de administrarea extraordinară, precum și a prevederilor supuse judecății acestuia de către Comitetul Director ART Comitetul Director are toate atribuțiile de administrare obișnuită și asigură gestionarea veniturilor ordinare și extraordinare și în limitele stabilite de Consiliul de Administrație ART Fondatorul, iar după el Președintele, este reprezentantul legal al Fundației Președintele propune membrii aleși, membrii Comitetului de conducere, convoacă și prezidează ședințele Consiliului și ale Comitetului, propunând subiectele de pe ordinea de zi: execută hotărârile Consiliului și ale Comitetului și adoptă toate măsurile în cazul de urgență raportarea adecvată apoi Comitetului Director ART Consiliul se va întruni în mod normal de două ori pe an și este convocat în ședință extraordinară la inițiativa Președintelui și când cel puțin doi consilieri fac o cerere justificată ART Pentru ca ședințele atât ale Consiliului, cât și ale Comitetului să fie valabile, este necesară prezența efectivă a jumătate plus unu din membrii respectivi Hotărârile vor fi adoptate cu majoritatea absolută a celor prezenți în caz de egalitate, votul Președintelui va prevala ART Funcțiile de control vor fi delegate la trei auditori cu domiciliul în Veneția, unul numiți de Ministerul Patrimoniului și Activităților Culturale, unul de către președintele Tribunalului de la Veneția și al treilea de către Oficiul de Finanțe de la Veneția, care rămân în funcție timp de trei ani ART ll Anul financiar coincide cu anul calendaristic ART Fundația, în sfera scopurilor instituționale prevăzute de prezentul statut, urmărește exclusiv scopurile de promovare și cercetare culturală și deci de solidaritate socială Eventualele profituri Ð / surplusuri de gestiune vor fi utilizate exclusiv pentru realizarea de activități culturale instituționale Este interzisă distribuirea, chiar și indirectă, a profiturilor, excedentelor de exploatare, precum și a fondurilor, rezervelor Ð / de capital pe durata de viață a Fundației, cu excepția cazului în care destinația Ð / repartizarea este impusă de lege Ð / se face în favoarea altor ONLUS care, potrivit legii , statut, Ð / regulament, fac parte din aceeași structură unitară Fundația, având scopuri culturale, este supusă supravegherii Ministerului Patrimoniului și Activităților Culturale ARTĂ În cazul dispariției Fundației, activele acesteia vor fi transferate către Ateneo Veneto din Veneția, dacă sunt îndeplinite condițiile legale în caz contrar, bunurile Fundaţiei trebuie donate altor organizaţii non-profit de utilitate socială Ð / în orice caz în scopuri de utilitate publică, audiat organul de control prevăzut la articolul , alin , din Legea nr , cu excepţia cazului în care: altfel cerut de lege Istoria Palazzo Giustinian Lolin Primele știri privind terenul și clădirile din zona în care se va ridica actualul Palazzo Giustinian Lolin datează de la mijlocul secolului al XV-lea Întregul amplasament, deținut de familia Miani, apare la acea vreme a fi foarte compus, împărțit în numeroase clădiri și unități locative, cu suprafețe neamenajate, dar deja organizate în jurul nucleului curții și al fântânii, în jurul căreia "casa pt statio" (casa conac) si "casa da sarzenti" (casa de inchiriere) In zona foarte vasta se afla depozite, bucatarie, mici cladiri si diverse adaposturi, porticuri de-a lungul pasajelor ce delimiteaza proprietatea, cu o usa de la sol situata, ca si astazi, de-a lungul unui zid si a unei calle care duc catre Marele Canal În a doua jumătate a secolului al XV-lea, proprietatea a fost împărțită între diverși membri ai familiei Miani La începutul secolului al XVI-lea, averile familiei Miani par să fie în declin Clădirea principală din San Vidal este descrisă ca fiind "veche și prost condiționată", având nevoie de îngrijire continuă Multe dintre camerele anexe, parte integrantă a clădirii principale, precum și casele mici adiacente de la parter sunt închiriate În , casa "da statio" de pe Canalul Mare era deja închiriată viitorului nou proprietar Andrea Vendramin, care o duzină de ani mai târziu a dobândit și partea principală a proprietății împreună cu frații săi, inclusiv, pe lângă terenul neamenajat și curtea , două case mici cu un etaj "da sarzenti" soții Miani rămân proprietarii a numeroase case integrate într-o clădire principală, a unor case mici de închiriat și ai squero (curtea) tăietorului de pietre situat spre Campo San Vidal, probabil cel încă activ în secolul al XVIII-lea, reprezentat de Canaletto într-o vedere dinspre al treilea deceniu expus la National Gallery din Londra, ba mai mult dispărut deja în cartea funciară napoleonică din pe la mijlocul secolului al XVI-lea, odată cu noua amenajare a proprietăților și a terenurilor, s-a precizat și rețeaua de drumuri a zonei, cu lucrari de asfaltare pe calle ce duce la casa Vendramin si cu amenajarea podului cu vedere la proprietatea Miani În a doua jumătate a secolului au urmat diverse intervenții în construcție pentru îmbunătățirea și extinderea celor două proprietăți învecinate, cauza unor plângeri reciproce prezentate justiției competente soţii Vendramin, cu refacerea structurilor lor, au construit un nou zid care, ocupând necuvenit calle consorţiului, ascunde, în opinia reclamanţilor Miani, casele de vizavi judecătorii, care au verificat prezenţa a trei grinzi proeminente (barbacani) din zidul de pe strada comune, au dispus suspendarea lucrărilor Spre sfârşitul secolului, soţii Vendramin, puternic datori, au păstrat proprietatea dar nu mai locuiau în casa "da statio", închiriată împreună cu depozitul "da oglio" În anul situația economică a proprietarilor nu pare să se îmbunătățească dacă se închiriază chiar și două mezaninele, un depozit și o jumătate de curte cu obligația chiriașului de a găzdui camerele ocupate În văduva lui Francesco Vendramin, Adriana Contarini, i-a dat întreaga proprietate lui Giovanni Lolin (fratele lui Alvise, episcop de Belluno) pentru de ducați, plus povara plății unui nivel perpetuu anual noul proprietar, a întreprins marile lucrări atribuite lui Baldassare Longhena, și denunțate în de noii vecini care ocupau fostele case Miani, care au contestat cu amărăciune "noutățile" introduse La momentul scrierii binecunoscutului testament al lui Giovanni Lolin ( iunie ), ridicarea Palatului era încă în curs, la fel ca și decorarea fațadei testatorul, în stabilirea legăturii de primogenitură masculină pe proprietate, fiind fără copii bărbați, a aranjat ca Palatul să rămână cu nepotul său Giovanni Giustinian, cel mai mare născut din căsătoria fiicei sale Franceschina cu Francesco Giustinian testamentul dictează şi instrucţiunile pentru constituţie a noii familii Giustinian Lolin, interzicând în mod expres scoaterea armei lolina de pe fațadă și de pe ușa de la sol În , după cumpărarea unui teren ruinat învecinat proprietății, Paolo Giustinian Lolin a început extinderea clădirii cu construirea de noi clădiri lucrările sunt imediat contestate de proprietarul unui imobil învecinat Extinderea, care va aduce clădirea într-o stare foarte apropiată de cea actuală, a fost continuată de fiul său Giovanni care, în , în calitate de testator a declarat anulată obligația de primogenitură masculină asupra proprietății, repartizând totodată fabricile nou construite celui de-al doilea fiul Alte împărțiri ale proprietății vor avea loc în cursul secolului, care vor fi urmate de lucrări de restaurare și îmbunătățire în , cu ocazia nunții lui Almorò, intervenții ale căror urme rămân în balanța de plăți efectuată câțiva ani mai târziu la diverși meșteri meșteri (fierari, pietreri, auriri, dulgheri etc ) În , după ce au rezolvat certurile de familie declanșate de dreptul de primogenitură, proprietatea întregului complex a trecut la Almorò Francesco Giustinian Lolin Cronologia Palazzo Giustinian Lolin Vitale Miani îl numește pe fiul său Francesco moștenitor al zonei cu case și moșii libere din San Vidal Madaluza Miani, la moartea prematura a nepotului ei Alvise, preia proprietatea asupra "cladirii vechi si prost conditionate" si a altor cladiri adiacente, in mare parte inchiriate Andrea Vendramin proprietar al conacului de pe Canalul Mare și al casei de închiriere din fața Bartolomeo Vendramin, fiul Andreei, proprietar al conacului Francesco Vendramin, fiul lui Bartolomeo, închiriază o parte din casă, inclusiv depozitul "da oglio" Inchiriere doua mezanin cu jumatate magazie si jumatate curte mica Vânzarea unui mezanin sub "casa granda da statio" Giovanni Lolin, fiul lui Paolo, cumpără "o proprietate de pământ și o casă de aramă și neacoperită, a cărei proprietate este o casă stacio situată în acest oraș în contra di San Vidal deasupra Canalului Mare, cu curțile sale descoperite" începe reconstrucția și ridicarea clădirii Testamentul lui Giovanni Lolin și înființarea noii familii Giustinian Lolin în curs construirea "solaro di sopra", lucrări importante la faţadă şi alte "decorări şi aşezări" atribuite lui Baldassare Longhena Cumpărarea unui teren învecinat ruinat și construirea de noi clădiri Continuarea extinderii și împărțirii proprietății între membrii familiei Restaurare Almorò Francesco Giustinian Lolin, fiul lui Alvise, unicul proprietar al complexului Ugge Olga Levi fundație non-profit pentru studii muzicale Veneția, Palazzo Giustinian Lolin - decembrie Eliberat din ghetou Muzica sacră a evreilor din Italia între emancipare și asimilare de la mijlocul secolului al XIX-lea până la al doilea război mondial Cu ocazia împlinirii a cinci sute de ani de la înființarea în a Ghetoului de la Veneția, primul ghetou evreiesc din Europa, Fondazione Levi organizează - cu sprijinul UCEi, Roma - o conferință internațională despre noua muzică de sinagogă din Italia, cu o atenție deosebită perioadei de la mijlocul secolului al XIX-lea până la cel de-al doilea război mondial Din acest repertoriu reiese în mod clar îmbrățișarea pe scară largă a practicilor liturgice inovatoare de către comunitățile evreiești italiene pe drumul către integrare, așa cum a fost promovat de Risorgimento Tema acestei conferințe este relevantă pentru domeniile istoriei generale, istoria muzicii și istoriile culturii europene și italiene ea găsește, de asemenea, o mare rezonanță în climatul socio-politic actual și încurajează reflecția asupra problemelor analoge de toleranță (și intoleranță) la convergența diferitelor tradiții și religii în epoca actuală a complexității După emanciparea din , comunitățile evreiești din Europa au fost hotărâte să-și remodeleze identitatea de la cea a unei minorități discriminate la membrii pe deplin integrați și productivi ai societății Ca o etapă publică a identității comunale, muzica de sinagogă a fost un mijloc de a atinge acest scop Muzica liturghiei evreiești a evoluat ca răspuns la presiunile modernității și reformei care s-au răspândit apoi în Europa de Vest și a reflectat pozițiile adoptate de diferite comunități față de provocările vremurilor în sinagogile italiene, aceste inovații pot fi observate în adoptarea de forme și genuri inspirate de contextul cultural înconjurător Deși principiile mișcării de reformă evreiască din secolul al XIX-lea nu au fost niciodată recunoscute oficial în Italia, majoritatea evreilor italieni, deși au rămas oficial sub umbrela iudaismului ortodox, au introdus o serie de inovații Odată cu avansul modernismului și dobândirea de noi libertăți civile, acestea au fost în general deschise spiritului de reînnoire predominant Mai mult, încorporarea modelelor muzicale din afara comunității nu a fost percepută ca o ruptură radicală cu tradiția, ci mai degrabă ca continuarea unei practici vechi de secole: în italia, împletirea tradițiilor evreiești autohtone cu elemente ale comunității înconjurătoare este o obicei îndelungat, care, la Veneția, datează din Renaștere Conferința va prezenta rezultatele cercetărilor efectuate în diferite arhive ale comunităților evreiești italiene Cele mai semnificative inovații ale liturghiei muzicale care au apărut sunt introducerea orgii și a armoniului pentru a însoți cântările vocale (cum se întâmpla și în bisericile creștine) și utilizarea muzicii originale pentru orgă, a cântului coral și a pieselor instrumentale interpretate de ansambluri sau stări instrumentale Efectul general a fost acela de a crea un repertoriu muzical "rafinat" care să atragă un segment mai larg al populației, chiar și în afara lăcașurilor tradiționale de cult Măsura în care s-a produs această contaminare fericită a formelor muzicale este atestată de aşezarea textelor liturgice pe melodiile arii de operaţie populară Expresiile modernității în muzica din sinagogă italiană sunt un fenomen unic în liturgia evreiască europeană și, pentru o perioadă de timp, au servit drept sursă de inspirație pentru țările din nord Acesta este un domeniu nou de studiu în domeniul bursei muzicale de sinagogă, unde cercetarea s-a limitat în principal la repertoriul liturgic tradițional evreiesc Urmând perspectiva de pionierat conturată de câteva lucrări recente (de exemplu, Edwin Seroussi, Singing Modemity: Synagogue Music in the Nineteenth and Early Twentieth Century italy, in Acculturation and its Discontents: The italian Jewish Experience Between Exclusion and inclusion, University of Toronto Press, ) , vor fi prezentate și discutate exemplare individuale dintr-un număr de lucrări inedite și documente de arhivă Acestea includ partituri și manuscrise muzicale, contracte cu muzicieni profesioniști evrei și neevrei (de exemplu, organiști, maeștri de cor, compozitori) și alte documente din arhive, toate acestea au fost sortate și inventariate pentru această ocazie Conferința va cuprinde un concert cu unele dintre cele mai semnificative lucrări care au fost analizate Coordonator stiintific: Piergabriele Mancuso Conferința este susținută de UCEi, Roma Lectori Yoram Bitton, Hebrew Union College-]ewish Institute of Religion, Biblioteca Klau Philip V Bohlman, Universitatea din Chicago Roberto Calabretto, Universitatea din Udine Davide Casali, cercetător și dirijor de orchestră, Trieste Enrico Fink, cercetător și muzician, comunitatea evreiască, Florența Enrico Fubini, Universitatea din Torino Gadi Luzzatto Voghera, Universitatea din Boston, Padova Piergabriele Mancuso, Cercetător, Proiect Arhiva Medici, Florența Daniele Menozzi, Liceul Dormal din Pisa Rosy Moffa Bosco, cercetător, Torino Stefano Patuzzi, președintele â€˜Man Tovah", Mantua Stefania Roncolato, cercetător, Milano Edwin Seroussi, Universitatea Ebraică din Ierusalim Pasay&teTK"a,px)fessorof Musicand Bible, PontficslUniversity fSaint Tjomas Aquinas-AngeUcum, Roma SEMiNARiO ViCENZA În urmă cu șaizeci de ani, era decembrie , în biserica Seminarului, prin punerea mâinilor episcopului Carlo Zinato, don Giulio Cattin - în prezent profesor emerit - a primit hirotonirea preoțească Singur, pentru că cei treizeci de colegi ai săi (atunci orele de seminariști teologici erau substanțiale) fuseseră hirotoniți în iunie, când nu avea încă vârsta canonică Pe măsură ce se apropia aniversarea semnificativă, întreaga comunitate a Seminarului a ținut să mulțumească Domnului cu Euharistia prezidată de mons Cattin care, recunoscător și emoționat, în timpul omiliei a reluat etapele vieții sale, percepând în ele firul misterios și liniștitor al Providenței divine După hirotonirea sa preoțească, Don Giulio - în vârstă de puțin mai mult de douăzeci și doi de ani - a fost trimis ca capelan (numit în prezent vicar parohial) la Catedrala S Pietro in Schio Aceasta ar fi fost singura destinație pastorală departe de Vicenza, orașul iubit și martor al pregătirii sale și al dăruirii sale zilnice Și, în acest oraș, la câțiva pași de casă, se află Seminarul, familia dobândită și confirmată mereu de părintele Cattin, și domeniul slujirii sale I septembrie - august : patruzeci și unu de ani de predare sunt o viață într-o viață, și cu o pasiune, o competență, o precizie meticuloasă care s-a mărginit de perfecționism, atât de mult încât să trezească uimire în elevi, la cel puțin până când au intrat în contact cu umanitatea lui rafinată și nu l-au văzut vibrând pentru bucuriile și suferințele fiecărei persoane și ale lumii Pur și simplu uluitoare au fost tenacitatea și răbdarea cu care prof Cattin s-a concentrat pe vechile partituri muzicale la care - pornind de la Guido d'Arezzo - l-a condus o cercetare istorică de cel mai înalt nivel: Don Giulio a investigat adesea acolo unde nu ajungeau alți specialiști în muzicologie, așa cum s-a întâmplat cu acel manuscris autograf de Savonarola al Bibliotecii Ambrosiana din Milano despre care se credea că a dispărut mai mult, Universitățile din Pisa și Padova au putut de mult să beneficieze de activitate de un profesor cu adevărat extraordinar Academic olimpic și capelan al Sfinției Sale, diplomă onorifică al Institutului Pontifical de Muzică Sacră din Roma, președinte al Comisiei Eparhiale de Artă Sacra și pentru scurt timp al Muzeului Eparhial, timp de șapte ani director al biroului eparhial de cultură, mons Cattin nu s-a eschivat de angajamentul său pastoral obișnuit în ultimele decenii: timp de de ani a fost colaborator în parohia Inima Neprihănită a Mariei din Vicenza Dar și în slujba Acțiunii Catolice, ca asistent diecezan adjunct al tineretului femeilor și al femeilor din AC E din și toate a fost rector al bisericii orășenești S Vincenzo din Piazza dei Signori, fidel numirii duminicale cu slujba latină a ritului conciliar Tocmai în favoarea acestei sărbători euharistice care îi este atât de dragă, don Giulio a vrut să "orienteze" darul Seminarului pentru împlinirea a de ani de preoție, prin achiziționarea unor misale în limba latină-italiană pe care cei pe care le frecventează S Vincenzo Cu speranta ca pentru muitos annos mgr Cattin își dăruiește cultura credinței și liniștea sa harnică Seminarului și Bisericii din Vicenza don Lucio Mozzo Ciclul IV de seminarii interdisciplinare Levi pentru doctorate de cercetare cu discipline muzicologice ianuarie, ora Seminarul (Universitatea din Pavia) Abstract Intervenția se va articula substanțial pe două direcții, în relație continuă între ele Vom retrai istoria și teoria proporțiilor din secolul al XIV-lea până la începutul secolului al XVII-lea, înțelese atât ca relație între diferitele semne de mensură, cât și ca crearea și codificarea unui sistem numeric și notațional paralel și, în unele privințe, autonom Totodată, vor fi examinate exemple concrete de utilizare a proporțiilor preluate din surse teoretice și monumente muzicale Citiri recomandate Pentru intervenție este necesar să se familiarizeze cu teoria notației mensurale din secolul al XIV-lea până în secolul al XVI-lea, cel puțin în principiile de bază: 'ordo mensuralis, conceptul de tactus, mensura și semne relative, diviziunea binară și ternară, perfecțiunea și imperfecțiune, viziunile în notația italiană din secolul al XIV-lea Prin urmare, vă ofer citiri generale legate de aceste probleme, dacă nu sunteți familiarizat: Schmid Manfred Hermann, , Notație muzicală Scriere și compoziție între și , ed ro Alessandro Cecchi, Roma, Astrolabio, pp - Colette Marie et al , , Histoire de la notation du Moyen age a la Renaissance, Paris, Minerve, pp Ð˜Ð Deford Ruth, , Relații temporale între timp dublu și triplu în secolul al XVI-lea, în "Early Istoria muzicii", , p - Deford Ruth, , Zacconi's Theories of Tactus and Mensuration, în "The Journal of Musicology", , pp - Câteva texte fundamentale care vor fi citate în cadrul seminarului și care pot fi consultate în ansamblu Ð / pentru subiecte individuale, ca o aprofundare a celor abordate în discurs: Busse Berger Anna Maria, , Semne de măsurare și proporție Origins and Evolution, Oxford, Clarendon Press Deford Ruth, , Tactus, Mensuration, and Rhythm in Renaissance Music, Cambridge, Cambridge University Press, (în special ss - ) Wolf Uwe, , Notation und Auffuhrungspraxis Studien zum Wandel von Notenschrift und Notenbild in italienischen Musikdrucken der Jahre - , vol , Kassel, Merseburger, (în special vol i, partea i, pp - ) în vitrină zece ani de concerte pentru Cenușa Sacra de Giorgio Busetto În , odată cu apariția lui Davide Croft în funcția de președinte, Fundația Ugo și Olga Levi și-a propus să contribuie la oferta culturală a Veneției în urma Carnavalului printr-un concert de muzică sacră din Postul Mare care va avea loc în Miercurea Cenușii Era vorba de a răspunde unei solicitări apărute din mai multe părți în legătură cu vechea întrebare a proastei distribuții a programelor de mai mare atracție turistică, adică expoziții și spectacole, care s-au condensat și s-au suprapus adesea în anumite perioade ale anului , lăsând unele altele destul de goale Odată trecută mahmureala de Carnaval, a trebuit să așteptăm Paștele pentru a vedea mașina ofertei culturale revenind pe drumul cel bun La acea vreme s-a cerut, Ð / cel puțin categoriile economice interesate au solicitat-o, să încurajeze turismul, care a continuat să crească, cu urma obișnuită a controverselor, astfel încât atât Promove, cât și apt s-au alăturat inițiativei în prima ediție a anului La vremea respectivă, conducerea științifică a Fundației era condusă de Giulio Cattin, timp de decenii profesor de istoria muzicii la Padova, astăzi președinte de onoare al Levi, în timp ce printre savanții cei mai apropiați lui se numărau și Giovanni Morelli, care profesa muzica contemporană în Universitatea venețiană Ca' Foscari și Antonio Levato, elev al lui Cattin, profesor și el la Padova și succesorul său la conducerea Comitetului Științific al Levi din Cattin a deschis primul carnet de salarii a ceea ce avea să devină ulterior o serie care a ajuns acum la zece unități, cu un fel de editorial foarte scurt, care a introdus și a motivat evenimentul dictând linia care urma să fie urmată apoi mereu: "Anul acesta, pt pentru prima dată, Fundația Ugo și Olga Levi a decis să inaugureze perioada Postului Mare cu un concert de muzică sacră care marchează în mod clar încheierea cu succes a Carnavalului semnal, dar poate că se poate oferi un mesaj care, la fel de clar, indică realitatea unei schimbări și o face într-o formă mai ușor de înțeles omului de azi [ ] Execuția, propunându-se totodată ca moment de reflecție serioasă, cu frumusețea cântecelor sale nu renunță să fie un prilej de desfătare spirituală" Acestea sunt concepte care vor fi preluate ulterior de Lovato cu referire la teologia crucii: "Inițiativa [ ] își propune să contribuie la redescoperirea acestei moșteniri de profundă semnificație religioasă și culturală, realizând ascultare de compoziții originale în fiecare an prin execuție de complexe specializate" În ciuda acestor intenții declarate și a participării active a Chorus, o asociație a numeroaselor biserici din Veneția, nu au lipsit controversele din sursele ecleziastice, care au văzut aspectul ludic spectaculos mai apreciat decât aspectul meditativ al rugăciunii în muzică, care caracterizează cântul sacru ca o conversație cu divinul Pentru primele două ediții ale concertului Cattin a ales să se folosească de Corul Athestis dirijat de Filippo Maria Bressan, cu un program inaugural de texte de Palestrina, Monteverdi și Scarlatti, aranjate după schema unei liturghii euharistice în "un fel de excursie între culmea și culmea celei mai sofisticate cercetări ale inovațiilor stilistice ale artei polifonice" și în anul II "o comparație arduă între expresiile inspirației mistice a sentimentului penitencial dintre epoca barocului și contemporaneitatea imediată" (Morelli) cu Desprez, Palestrina și Allegri alternând cu Urmas Sisask Pentru cea de-a treia ediție din , Morelli i-a propus lui Cattin să treacă la un program einomuzicologic, sugerând pentru spectacol trei grupuri populare de mare tradiție istorică: "i Cantor ed Mone" din Monchio delle Corti (Parma); "Compagnia Sacco" din Ceriana Ligure (imperia) și grupul sicilian "i Lamentatoti di Montedoro" (Caltaniset- ta) Inițiativa, întărită de participarea, care nu avea să eșueze niciodată, a Fenice și a Cassa di Risparmio di Venezia, a avut un mare succes de public și astfel aniversarea a fost stabilizată, sărbătorită mereu, până la a noua ediție din , în biserica din Santa Maria Formosa Din cea de-a patra ediție din , în așteptarea maturității evenimentului, Lovato a introdus o formulare cu caracter serial, dedicându-se în fiecare an unui secol, prezentând concertul cu un libret învățat, înregistrând spectacolele, pentru a avea materiale documentare la spectacol practică și că pot fi traduse și în CD Ð / DVD Începutul cu Ansamblul Oktoechos - Schola Gregoriana de la Veneția, dirijorul Lanfranco Menga, este propus ca "o invitație de a porni din nou de la rădăcinile civilizației noastre cu un program de texte și cântece din perioada medievală, în care intonații monodice [ ] alternează cu compoziţii din prima polifonie de artă şi cu mărturii apropiate de sensibilitatea populară" Din acest concert, Fundația Levi a publicat CD-ul Crucem titani adoramus cu editura Tactus din Bologna, care include și una dintre primele polifonii, și Lamentaciones pentru două voci de Johannes de Quadris, música în San Marco la începutul secolului XV: pasul următor ( ) programează o serie de Laude, "cantasi come" și intonații "a modo proprio" din secolele XI-XVI interpretate de Ansamblul Micrologus regizat de Patrizia Bovi, care menține caracterul religios și popular ca aspect caracteristic a cântecelor, chiar dacă ridicat la Edițiile din (sus) și (opuse) ale concertului Ash t un rang literar superior, marcat în final de paternitatea unui Leonardo Giustinian, al cărui repertoriu vast a fost stabilit în edițiile Fundației Levi de Francesco Luisi ( ) În , Ansamblul Orologio regizat de Davide De Lucia programează Polifonii, coruri sparte și concerte policorale în San Marco în secolul al XVI-lea-, și triumful Renașterii venețiane, cu Willaert, Cipriano de Rote, Menilo, Gioseffo Guarni, Croce, Usper , Grillo și mai ales Gabrieli În , în conformitate cu spectacolul anunțat la acea vreme, a venit rândul muzicii secolului al XVII-lea și, de când au avut loc cei trei sute cincizeci de ani de la nașterea lui Alessandro Scarlatti, concertul policoral AA r nz Muzica pentru Săptămâna Mare este dedicată în întregime acestui autor, și este interpretată de Orchestra și Corul Baroc din Mitteleuropa, sub conducerea lui Romano Vettori și transmisă în direct de Canale tv - Canalul SiC Y Italia concert vine pentru ocazie prezentată cu o masă rotundă dedicată lui Scarlatti, cu intervenții ale lui Benedikt Poensgen, Hansjörgjans, Luca Della Libera, Dinko Fabris, Paolo Cattelan, Paolo Cecchi și Romano Vettori Între timp, Concerto per le Ceneri și-a sporit audiența și faima an de an și a câștigat acum o mențiune în Ghidul Michelin Verte Încă o dată în acest an execuția a fost magistrală, Riccardo Favero dirigând 'Oficina Musicum pe texte ale lui Antonio Lotti și mai ales ale lui Dietrich Buxtehude, atât de mult încât Fundația a decis să publice toată această parte pe DVD cu titlul prescurtat: Membra leste nostri În Sergio Baiestracci conduce Ansamblul La Stagione Armonica într-un program intitulat Meditații muzicale pentru cea de-a -a aniversare a Fundației Levi, cu muzică de Baldassarre Galuppi (Qui tollispeccata mundi), Bonaventura Furlanetto și Johann Adolf Hasse concertul s-a deschis la sărbătorile pentru cea de-a -a aniversare a înființării lui Levi și, prin urmare, a fost precedată de o masă rotundă care a reprezentat și ocazia de a prezenta restaurarea Palazzo Giustinian Lolin, unde a avut loc, în sala de recepție de la primul etaj nobil tema a fost "Muzică și muzicologie: perspective ale Fundației Levi la de ani de la naștere" și vicepreședintele Fenice Giorgio Brunetti, președintele federației naționale a corurilor Sante Fornasier, directorul revistei "Amadeus" Gaetano Santangelo și Lovato, în timp ce evenimentul a fost prezidat de Croff Între timp, parohul Santa Maria Formosa s-a schimbat și, odată cu noul curat, nevoile liturgice au împiedicat concertul să aibă loc la ora obișnuită și, prin urmare, a trebuit să fie ales un nou loc: datorită colaborării cu institutul Santa Maria della Pieta care dispune de faimoasa biserică Vivaldi cu vedere la bazinul San Marco aici a avut loc ediția din , Canti della Passione e di lode între spiritul romantic și cultul muzicii antice din secolul al XIX-lea interpretată de ansamblul Reale Corte Armonica "Caterina Ð ¡Ð / Ñ ‚Ð°Ð³Ð / " (soli și cor de cameră) cu orchestra de cameră "Lorenzo Da Ponte", dirijată de Roberto Zarpellon Marco Manzardo, care a supravegheat inițiativa, a recuperat de la Biblioteca Fundației Levi un Miserere nepublicat de Antonio Buzzolla conservat în fondul muzical al Procuratoria di San Marco depozitat acolo Programul a inclus și un cântec renascentist de Michael Weisse pus pe muzică de Johannes Brahms; un StabatMater de Pierluigi da Balestri na în revizuirea lui Richard Wagner, propus ca omagiu marelui compozitor german cu ocazia celui de-al doilea centenar de la nașterea sa; și un TeDeum de Felix Mendelssohn-Bartholdy, plin de ecouri ale lui Giovanni Gabrieli, Monteverdi și Bach: două lucrări timpurii ale doi dintre cei mai mari exponenți ai romantismului german, puse pe lângă două cântece ale Pasiunii din școala italiană În ansamblu, așadar, seria de concerte Ashes conturează un parcurs coerent, chiar didactic, care este influențat de formarea programelor muncii muzicologice riguroase din spatele lor și care corespunde bine alegerilor care de decenii au caracterizat activitățile Fundației Levi și care în ultimii ani au ajuns să fie precizate în continuare în direcţiile de diseminare ca un corolar necesar al cercetării, precum şi al execuţiei corespunzătoare în egală măsură lucrării muzicologice Durata mare în timp ne permite să facem un echilibru al experienței acestor zece concerte De subliniat că ritualitatea numirii permite, pe de o parte, creșterea publicului, din ce în ce mai numeros și pregătit, pe de altă parte, rafinarea a numeroase aspecte organizatorice, în timp ce apare aproape ca o trecere în revistă a abilităților muzicale fine , pentru mine mai mult din regiunea Veneto, a afirmat Ð / a fi apreciat De asemenea, trebuie subliniat faptul că concertul Ashes este plasat în programele lui Levi ca o etapă deosebit de expresivă a unei lucrări foarte vaste despre muzică sacră, aproape o reuniune ideală cu sprijinul acordat la începutul secolului XX de Ugo Levi operei lui Lorenzo Perosi concertul Cenerilor se împletește astfel cu alte cercetări, de la muzica lui San Marco la difuzarea intercontinentală a policoralismului, de la mișcarea caeciliană la etnomuzicologie, de la practica compoziției și interpretării în vechile biserici din Veneția, la muzica și organologică istoria organelor Momentul pare acum propice pentru lansarea de noi proiecte de cercetare și execuție, pe care comunitatea venețiană ar trebui, în toate organizațiile sale muzicale Ð / cu componente muzicale, să se motiveze Tradițiile muzicii sacre; nevoia manifestată de mulți de a-și regândi prezența și în sfera formelor actuale ale liturghiei; posibilitatea de a-l conecta cu relevanța puternică a artelor sacre figurative și arhitecturale; și, de asemenea, cu oferta culturală a orașului: toate acestea ne determină să ne gândim că am putea bine să dăm viață unui festival de muzică sacră capabil să evidențieze aspecte mai sobre și mai elevate ale posibilei utilizări a patrimoniului istoric al Veneției decât se întâmplă în prezent la- în vitrină VeneziaMusica și împrejurimi Anul X - n - Revista martie si aprilie in curs de reinregistrare Director editorial: Giuliano Segre Asistent director editorial: Giuliano Gargano Director responsabil: Leonardo Mello Redactor-șef: liaria Pellanda Director artistic: Luca Colferai Editor: Enrico Bettinello, Vitale Fano, Tommaso Gastaldi, Andrea Oddone Martin, Letizia Michielon, Veniero Rizzardi, Mirko Schipilliti VeneziaMusica și împrejurimi a fost fondată de Luciano Pasotto în pe copertă: cazul Makropulos al lui Leosjanacek după Robert Carsen (fotografie de Alain Kaiser - operanationaldurhin eu) Consiliul de administrație: Emilio Melli (coordonator), Laura Barbiani, Cesare De Michelis, Mario Messinis, Ignazio Musu, Giampaolo Vianello Tipografie: Tipografie Crivellati Via Trieste , Silea (TV) Tiraj: de exemplare Acest număr a fost creat datorită colaborării lui Giorgio Mastinu, Maria Rita Cerilli, Alexia Boro, Camilla Mozzato, Erika Bonelli, Adriana Vianello, Andrea De Marchi, Livia Sartori, Elena Casadoro, Elena Tosi, Andrea Benesso VERONA Știri săptămânale catolice MAI Sâmbătă Liturghie în Catedrală Verona amintește de muzica lui Asola Verona își amintește de Giovanni Matteo Asola și de fapt, sâmbăta mai îi va fi în întregime dedicată, când o zi de studiu la Biblioteca Capitulară și un concert solemn în Catedrală vor fi dedicate ilustrului muzician din secolul al XVI-lea, născut la Verona Întâlnirea la Veronese face parte dintr-un eveniment de studiu și muzică de trei zile, programat în perioada - mai între Veneția și Verona, intitulat Muzica policorală în secolul al XVI-lea: precursorii, zona Veneto, Asola și Croce Inițiativa, promovată de Fundația Ugo și Olga Levi în colaborare cu Regiunea Veneto și sub patronajul Municipiului Verona, intenționează să celebreze muzica policorală a compozitorilor Giovanni Matteo Asola (Verona -Veneția ) și Giovanni Croce ( Chioggia - Veneția ), la al patrulea centenar de la moartea sa Evenimentul va face posibilă cunoașterea mai bine a celor doi artiști venețieni care, în ciuda faptului că au îmbogățit și revoluționat tradiția muzicală a secolului al XVI-lea prin amestecarea stilurilor și a registrelor expresive, își văd repertoriile încă puțin cunoscute și interpretate Așadar, iată o conferință internațională de studiu, găzduită pe și mai de Institutul Veneto de Științe, Litere și Arte din Veneția și pe mai de Biblioteca Capitolare din Verona în acest din urmă loc, după cum s-a spus, atenția se va concentra în întregime pe Giovanni Matteo Asola: începând cu ora , Michele Magnabosco de la Academia Filarmonică din Verona, Luigi Collarile de la Universitatea din Fribourg și Elena Quaranta de la site-ul de la Veneția Conferința se va încheia cu o masă rotundă cu discursuri ale lui David Bryant și Noora Heiskanen de la Universitatea din Veneția și ale lui August Rabe de la Hochschule fÃ¬ir Music din Weimar La ora numirea se va muta la Catedrală, cu Liturghie prezidată de Episcopul Zenti Ansamblul din Dulci Jubilo, dirijat de Alberto Turco, și Ansamblul Scaliger Con-centus, dirijat de Giovanni Geraci, vor interpreta Propriumul Liturghiei Sfintei Treimi și Missa quinti toni de Giovanni Matteo Asola E Anti VINCENZO CRESC iNi LITERATURA GENIALĂ DOCTOR ROMANIST ÎN SEMN DE AFECT DE MEMORIE AUTORUL iN, i R" H >MP 'ii i-' Ð ÐŸÐž pl*OpO'it-> Ð¸- â€¢ Ñ-:Ñ-Ñ- â€¢ si conditiile trecute si prezente dw auUiWL veneto estuar Sunt: t) dialectul lui (Clodia Maiot) ) dialectul Sottomarinei â€¢ Ð / Ð / Ð³) ) dialectul Pricst- nos ? - i iaz â€¢ â€¢ i ) Maridola di S? Cruce ;y ii ji'l -i -ii San Li â€¢ ' - Înainte de a ajunge la ilustrarea glotologilor, mi se pare potrivit să menționez câteva povești- "C â€¢ Ð / Ð° p T Ð" Â¡Ð¨Ð / Ð¿Ð°: Collie aii x'inpio li lo i' -f" â€¢ (lei > -'li ! atât pentru limba, care ne dă celule (li - ÐµÐ›-Ð› -â€¢ v, Wr p â€¢ ' ' h Biserica >â€¢ Ñ†Ñ-â€˜ Ñ Ñ-Ð° pentru ('loza Ð´!Ð"> In my Â¡so non ih srita q iin alergi Am gasit cu vr nimic p tri ir â€¢ Arhiva Veneto T XXVi p ) Beliamo Vincenzo : în â€¢Nozze Nordio-Salvadori, Chioggia, TipografÃ¬a Ð Ð¸Ð / Ð" stiu ([ursti s-au scris initial in latina si p "i ha-ro eoni|K)sti in limba populara Giovanni Batti' " vioni toarcand la data cÃ¬pitol* A ! 'nb -li Ñ-Ñ-Ñ-Ñ-Ñ† Ð / 'Ñ- Ð ' â€˜ "ii ti punÃ¬ >-ÃŒl pl "! -â€˜ii f â€˜ fi J ' ,-|i i imp â€"ibil" 'â€¢il' li- i ' , i â€¢! ' Ð¸ Ð†Ð†ÐžÐŸ p ti'i'â€¢ Ð(tm) Ð¡Ð¯ Ðž â€¢ Ð / Ñ-Ñ-Ñ-Ñ‡ > 'il : da 'i hee Pili â€¢ i! " i in, - Ð¸ i i prune uscate punct Ð" to tpl || r;l, il ii t: 'â€¢! p i - i i aii lti -Ð¸ lo ii iii ii ii pi ' Salut i li ili il Oh lllllo Miere! ihi Ð¸Ð / nóbi li : ', Ð / " >' ' ' ' ' V , ' xf 'nhâ€˜Z ili "lo- : li Â¡i Â¡i , ii , i' H ' ' l " C'Ã¬ Hip ' ii lo ÃŒo ' ;i - , ,Â¡ | Maguior i : "|>S Â¿li , n -i 'Hi : ii , la UH iiÃ¬ il'lin lo li lai Ð† Ð† Ð˜Ð† oh tl ( ,,!( ' ' i " Ð" , , , unoris ibili Ð¸ -Ð¸ ' ; la, ,, ' â€¢ Â¡ ' -â€˜"'bi ni : i -no : pn *-Ð³ ii-'ii -Ñ-Ð¸- în hiHi i ' în"- Ð¿Ð / notarial, acea expresie si no in ime deh - > if un- Al treilea motiv este Ñ my pn-"i Ñˆâ€"Â¡ ir deoarece deşi Ð" intonaţii- " i ihh ik de la blocarea majorului Cmbigl > in disparitate enormă a celor două asociații și a afacerilor trecand acum la al patrulea motiv ÑŽ a â€¢ i latinismele ei se bazează pe abundență cel ; ii -ușor Ð / nicio valoare de fapt unii iaimi>m indicau "lai Bellemo nu sunt astfel, pentru csenq eo : r ar queliti eoe etc ; iar altii : compositor - re apar si la capitolele |"osterion in " scrieri de atunci; i>Jw non 'â€¢ Â¿Ð¸Ñ‚Ð / ÐªÐ / Ð³Ð°Ð† > me facts, , utua asista in nM > ln ille -i nu este picior Ñ-Ñ€Ñ-Ñ- Ñ Ñ- ; per ,llb pi : Ð¿Ð›Ð"' unili il , l'V ; Ñ‡ comanda Â¡' astinenta de la munca nei giorni kJSuii :a ei aceasta li : ini [il Ñ"Ñ-Ñ-Ð ̧Ñ-Ñ- lisal-allÃ L'i -ÃŒ h|o! - in > 'i : Ã¬li ir > > ilio li-a-dotti dal bit i no a ei şi â€¢ Ã¬li! : â€¢ M 'atunci Ð†Ð ̈|Ð¥"Ð§Ð†)Ð† Ðμ - assoluta, cioe col document there hand Și notează |>- aiti " oj iv? Ñ-Ð° (|Ñ-Ñ- Ñ-Ðo Ñμ ÐμÑ‡Ñ-Ð ̧Ñ€Ñ-Ð ⁄ fritleul italian volgar din umo ed, de asemenea, a ukâ€ ̃ i'iore V'Ã cli ad e-Ainpio cartea iMor-iii ;i : 'Ð› Ñμ Ð - Ã¬,eÃ¬bt ibi- liană Dacă , hi, diiii(pi ssÐ Ð¬Ð†| Ã he Ð ⁄ Ñ-ÐμÑ-ÑŽ statistici în volum), : Fiinţa pÃ i j! indică probabilitatea tele, Ñ€ Ð Ð"Ð¬- Ñ‡ Ð ̧Ñ‡* oxy(Â¿ in am publicat din C Ð˜| ( Ð† cel The ! neconformitatea stilului; in absenta si pur nppuria |>*ri pana la s- â€¢ li iiÃ¬iu (!?' ,'" Ð†Ð¸ Ð¸ irieregulate există două copii de probă* în uh bdl i mână ea Dali Water: primul în urmă â€¢art l >h, hwm ir*|Ð" Delta Curia Archive vo -<>vib : jpiloli la inclusiv i * â€¢ â€¢ ili i â€¢ i >i â€¢ : i ik"l- , , și eu ' ' : ! â€˜ ' ii - ! Alili * ld ' -b Ð¸ i i , i irid ilt: ? â€¢ i; â€¢! t â€¢ Â¿ Ð¨Ð†Ð´Ð°ÑˆÑˆ S-M? "- S â€¢ Ñ Ñˆ ii'ill ' eu votează mare și ligă , : sal || - Vi Ð" Â¡pp â€¢ ' " ( risfo ii T > ? nu în bill alb pictat pe verso (la și la ") fin -li qnok rnppr sonla in Dogo regent : -i, n i V :Â¡ " marginita Ã¬ aceeasi scena dar cu pauză acum Ñ- Ñ‡>Ñ-, mono valoroasă dal loll mo o placinta ''?? â€¢! ii' , ri i! i Ð¿Ñ‚ Ð > logia i (( 'dliogvia i d i â€¢ o ' liuguis tb " de Ñ‡Ð ̧Ð¿- C>rst în V iOO Â¿ r > - Ð¸ ducție și traducere de Bartoh Hi D - Grammatlk der Romaniselic Rcisland - [Jferyer-X ' cel g eu b VENETIAN VECHI Mussafia - - i [iie!h iteci ) Cecchetti - )( pi lin j nezia ; Procedurile din ii institut, nci<> T"l XV c scg Veneția - (ÐžÑ ÐµÐ¹ ) Mussafia â€" ' â€¢ - â€¢ nu, barbie Viena (Muss Trist ) Fillio â€" ( i -o - r - Tobler - :â€¢â€¢â€¢ 'sl' "â€ ¢ â€¢ i" rfer * Ð›*Ð ́Ð° în Her Un, - (Cato '} M - ih al Uguconului din Laodho; Distribuție despre Bor- ii i" r<> , de Ð ̧ utor "upar natural fominun ; Zeitschrifl f, VDr (intÃ¬av (h-Uber, iX Band: Halle ; ( cÂ¿ AwJ uneori Sprnul lui Girard Pateg: Ð Ð"ÑˆÑ‚Ð†Ð†Ð ̧Ð¿ÑƒÐμÐ ⁄ ecc , cs Berlin [â"- Veneţian; Arh (ilots vol X, Roma i - ihcr * - ("w J Rapinei ache der Proverbia eie Berlin (Aup t) Donati Lexiconul Culegerii de Exemple în veneția antică Halle, [Cadouri Saiviom C rio - Critica cărţii lui Leone Donati; Giornale storico della luterai Ð¸ â€¢ " â€¢lknuif voi XV, Torino, [Â¿Â¡Ð°Ð¹ Crii Don ] Bertanza Ð / ( azzanni â€" ih > â€¢ p lll' l> iii eu :? | [ >'- cel Novati ni în venețianul antic Bergamo (Ð›'Ð / Ðµ ) * " Parodie - este , â€¢ ( s , Bcrgamo! [Ð ̄"Ð ZÂ¥MJ Sub l': este â€¢! " | , Ð ii , |b este (Â¿tW l PADOVANO antic ulor,a ",| - i ih- ri voi pulo " , Atti del R ittituin Veneto, TÃ mo Vop ] VERONESE ANTICO ao ,Â¡"i,,i i?",,nÐ ̃"ti"l!'Ð›iâ€ ̃lidÐ†W, ÐTM" 'i A {kadenne Wteii, †Ð§Ð" Ð- eu ", , , A nunlrgcnd cs Ñ‡ÑˆÑŽ i V* Patru - i* - Â¡" â€¢ â€¢ Ðš Ð ̧ anul - | "â€¢ tamp - ' Ð"p : celelalte, din codurile originale, imnul! tt jos - punctuația, întotdeauna foarte utilă tuturor! a textului; aceasta a fost epurata din si ori de iar un cuvânt scris doi a fost omis a fost defectuos, acolo unde simţul o cere, unele li- â€¢ Ñ- Ñ‡Ñ- Ñ- Ñ‚Ñ‚-în ordinea cuvintelor; de exemplu în on sunet și acum surd ca în por etc , acum exprimat ca Ð¯ Cloca, stacon, cuslo T - rjujnir, Ui Ð›'Ñ-Ð / ; in cafiioli, ile in general re-â€¢m ,i 'iuall Jdi e Ã¬li' Ð¸ -â€¢' (â€¢ â€¢ â€¢mvenieni - în prima iiiarie- , ! XXi " Xi u XXIi b și motivul -i eiÃ¬u Ñ"ÑƒÐ"Ð-Ð(tm) ^ale" J , i, rzy Â¡o Ji! ' -' -i al cincilea, i polliti" cu- Jitiunava fiecare conâ€˜fuzie şi orice idee despre un gol â€¢â€¢conda, am continuat lll ' '! " fără â€¢li vision ia cajiieii eu* ! Ñƒ salut si eu !-; hÃ¬ â€¢â€¢ : >â€¢ â€¢"â€¢ Ð"Ð° - Ñ Â¡' meni' min ila l'-xia - a spune pm : ;d-ni|"iioi: deh nostro, Ð"Ð ⁄ Ð± de luti li fe- " t, , i - t d im â€¢ ni - b olerii li ' io, nu mare , H eu ir - i- â€¢ în timp ce liir casa ; al i;i pentru adnno de UH r â€¢ t i i ' â€¢ d ' JlÃŒ Â¡ 'iH â€¢ > ÐŸÑ-Ð†Ð†Ð ̃ -căutătorul de irmeniaÃ¬ ii Ð ⁄ Ð° â€¢?Ñ- d Ilio am cumpărat el ;d construirea N â€¢ â€¢' ' â€¢ â€¢ ' Ð†' Ð§ Ð† 'Ð† s scăzut c l-â€ ̃iTÃ i o , ' J - ovrastainiÃ hip in l"il xij -iÃ¬oiÃ¬, dvs tuli devrfiio â€¢â€¢gnal-niente uni large â€¢ il Ñ‡ idgaiÃ¬Ã " ' di â€¢ H' i ti Ð ̧ 'it un l i t tver â€¢ ;o- -'i li | Spil lo Salilo k ' >olo bla teaÃ¬ , i i â€¢i Oi fi) pare (he !-" â€¢ i - â€¢ mi i â€¢-rr iii lo di deio sabado olira v" pero; d ii - Ð / Ð / Ð¿-peste munca, amendati fraternitatea noastra oblinicienii Capitolul II Vrem să observăm mai sus de această împușcătură că gay Ð / â€¢ Â¡ieri, care te-a servit pentru vremuri, nu ar trebui să- Ð¸ â€¢ Â¡ the lo >>â€¢ consiieri orice fradcli carnal, in primele raioane (le p l lll'lr li - Pi , ÃTM ' J Ð Ð ⁄ - oră â€¢ a de achin uÃ¬ "aceşti apostoli â€¢* "hl aug r ,i [o â€¢ i ÐžÐŸ'Ð†Ð†'-Ð†Ð† ilic i Z ii "dia, Bar- în viciado Conzofosecosa eh' el la gust â€¢" ! , :d > Hi- -â€¢ i- incinquo frai Ð¸ ordena fo per li cent ei -, :i ,i iL cel care de la ino conduce ferm eu Ð³ Ð¸ eu | | h ,pi ,| p - vremurile, debia cel biado mister san lacomo " Ð³ costume sexy sexy d di no lri ir i deb p Â¡"o Ð° e 'Ð" - i -bi Ñ€Ñ allils iii și e , inalils -ih ! eu â€¢ ii" algÃºn ilela our ira terni la in- ' a *ra abn"lo, â€¢ ir le to dci i*- ira, snidi V ile rniri;ni n i" riiH â€¢ diti, eceto ch'a quatro, che non e -dolore qveb' ah qu dÃ¬ loca aver lì breve sorte over balote: - on -r !-"| ro iiz i Ñ-Ñ- - -Ñ-Ñ-Ñ-Ñ- Ð› il l ilm lor pedeapsă de bani o sută Capitoliul*" l item pe care il dorim ch | i ( r L -in- o liada iX- acum elenio că gastaldo și tovarășii săi pot face Ð" din acești bani în zoso pentru degetul nonzolo, il â€¢ - ii hi ti r; il 'H i d- - pa â€¢ în X "ide ( ! voi ttl O vOl 'iiio -ih' lo Ð / toliipaglii | | |" | a- â€¢H-'id;i â€˜ li Ð¸ bardi i "il â€¢ |il : Â¡ Ð / Ñ‚ â€˜ X ili H'Ã¬ma - Ð³ , alguu fai i | | la! Ð¥Ð¥Ð¥Ð"Ð† într-o Ð³ , in oidi XX p i cladann na in" eh in, â€˜ APJTQLO | Ð ÐµÐ³Ð°, - dgun departe ni,Â¡lin di,, si - da bÃ²i - Ð¥Ð¥Ð§Ð†Ð† in su, paga soldi quaranta per ogni dada J J item, spuneți când avm i Ã¬"i-" h* Ñ-Ð / Ñ-Ñ-Ð²Ñ- Ñ-Ñ- Ñ‚ Ð / -i> în liguii luo-jo pei nevătămat" ddl - ,! ir - ' Ã¹' i â€¢ â€¢" : " -h il u sfaldo debilainenl'* -io ihhg di : buiu i ( !<> chorno al însoţitorilor, i qua l n -fri din- â€¢ , ii "cel prezinta do a osi i ' mi â€¢ m spy for times sia nbligado d" lai- pagai t di li in fri ' ce guler lucrat MCCCCXLX a din XXiX â€¢ u Ð¸Ð / Ð £ , porumb marangoni și chalafadi we los- me Ð / ni mero maystri do marangon e chalafadi in filo | ( pi -vezi mai sus (d fato del gastaldo che sera pei i ? Ð¸ -e Ð¸" eser merilado, quando Pavese de besogno went'* 'Ñ´ -Ð¸Ð / -Ð / Ð" peste în alt loc în folosul școlii, fo determineiiij h că gastaldo ar trebui să aibă pentru popor un Ð"" > i ii - i leli ido i nostr i ni in - Â¿ih 'ddig ',ii -ai " noslr i interpretat pare, Duhul curat si sfant, ri-irn diissima Croxe, cantand li si lela luui i ii la r Domnul nostru Yhesum Xristo M ti wnt- LX il -Cione Vi, în tempo al reverendului în XÂ¡ pa iaitìo vigilar,-ri orare Etinpercònu , ii ifrrr il i ir pi- Ð" Ð¥ : - Ð"ÐžÐ¥Ð" inspiră, ei , â€¢: ! â€¢ eu i "r ' ' : i'-' â€˜ i"' Ð§ÐŸÐž ae nostre, averno gandeste si pentru-j!, i ih â€˜ Ð¸ ih- ' ii â€¢" pa lii ib- ,,i , â€¢ pelo che r san la- ' > -, ali â€¢ ' in nu "p ,| , ([" in it| H 'li!l el -! pi? -ni- â€¢ iii il 'i gru- ; !i Uni - oa nH | |o;i - Găsi Nu â€¢â€¢ p| - Â¿il gaskddi acest kgtÃ¬udi a reda quili daueri irth ben d rl i â€¢ |(, , |-;l i i! - 'i ' " i il'-' | , - , Ð ⁄ Ð ⁄ Ð Ð ̧, Ð 'ih ib" Ð ̧ Ð ̧ â€¢ -roi debia â€¢ - - Ã a " : '"i- r il iildo-c - â€¢ i Ã¬ -Ðº ' Â¡ i i-' "Ð˜"' â€¢ H eu eu - " - â€¢ -> ! ei 'ii -! || eu"' datorie i -, lit eu- '!l "â€¢ ' ' â€¢ j'iTO, Xiii Ð¡Ð°Ð¹Ñ‚Ð / Ð / " XiiH Capitolul XV Capitolul XVI Capitolul Ð¥Ñ´ÐŸ tu 'tem volamo et ordenemo algum- ;i - -r ii skinning fingers porla- dio iir-iiihn li g - id-li -gnudi to make them make Ñ€Ñ Ñ Ðµ i membru, knitters br in -'iubi, uni amor â€¢â€¢ delicien, â€¢ cei care nu acum â€¢ p M'inbre, qui ( ) manchera, sia chano dadi dei a -hi : ur- "cel! san ritti item volpino et ordenemo che lo di d , ! ' i în ,n t Sold | !, 'i ! ir 'â€¢ 'l r Ð³ l - un Croxr del mexe de maro se lieba far un gardian "r " staldi, e de (pielii tre gastaldi sia fato un avicar: Capitolul III Din nou vrem si ordonam ca in lo di de mdan;n culori che falira noe - i' i- "' ,H V â€¢ copii i etc fos ili h â€¢ - ir' â€¢ (i inni i Â¡ ii, , |( v i "la i | -i (ioni â€˜ ! UH ' ' ' " â€¢ â€¢ i soldi Ð†Ð†Ð†Ð† per cadami , volla eh -, taina , |" ;i fuuni "lela scuola Â¡il' ' '>â€¢ eu la lera, o inaladi Ð¡Ð"Ð¸Ñ‚Ð / Ð¹" ncora volemo et ordenemo h"- Ñ- "Ð¬Ñ-Ñ- Ð¸ Â¡ chadaun de ii fradeli che sera acetadi in la noia ilieba have done the so capa pei lina um tr pi- Ð¸, de' vegli ir Capitolul Xi Mai vrem si comandam ca dintr-un ca- i dau gnir bani cu patru chei, si care Ñ Ñ-ÑŽ nu p"-a avrir l ini senca celalalt, salveaza custo pedimento, â€¢ â€¢ qu" d atat prin legarea a da cheia, cat si avand-o, fiind Ñ€Ð³Ñ Ð³ÐµÐ / Ðº luti ceilalti fradeli peste macor vorbesc Capitolul XII Mai vrem si ordonam sa fie tegnud<> ha"i"li dola scoala pentru a trebui sa mearga cu - plictiseala, sau a mers Ð / u solili qualro per cascadun, -ina l idÃ¬ deb s- uolat * fiecare din cele fradeli ch'el pavera e Ð¸Ð / Ñ- Ð" " Ñ-ÑŒ XVii Din nou la (*) pare misier ! ;<> Hi- -! ,, r tuli de ÐµÐ / Ñˆ- iâ€˜ia lei 'i' i i i; *bolnav,; i i l jl li vecii -li bia tlc- - Ð˜ '- !â€¢ - - eu â€¢,! i: ;i Â¡ â€¢ Ð†Ð" i' istaldi ÐŸ Ðš - ii 'A i ii Â¡a i Ñ‡ X â€¢ eu â€¢ ! â€¢: | ! V !", ,, , ila !â€¢ ili debia au a eh andei la Ð¸ , j ,t , dela s - inia, e diri: XX palei ir tri pi i ninna soa, e che n pÂ¡u lavorai cu li ir "a Â¡ -M l HU il lo ÑŽ i stv -va |t an |ar mh prH tucura si aceasta prada qu - l parte"* stro j ÑŽÐ³ de la școala noastră pentru a-l prezice unul 'pan' i ua dei; - -et pagar soldi quatro for danno fetlock uchora azò " el acest nolr scoala q lai impotent si nevoile nu pot ajuta"* ajutor, Ð / p ^, -Ñˆ ! îți poți ajuta membrii, eh Ñ-Ð°Ð¿ÑŒ- nui had- 'li, subv-gnone- su, occoreiH n ti i eu |(l luat în egală măsură, că ' li li in n- ri dbc presen! he som" stati : i passed it | h!: volant lar Ð†Ð¿ Ð†,- a li" milO la â€¢ li holega imba pagai lire ir ' "ili li -i va- |,i" ,| r , ! ii flli" ! eu nu th-r "harpe Ð˜Ð†- : , | nu plăteşte unui ducal o aripă i-, , : â€¢ i â€¢ c il* tunici am infectat de final nestresat pe ionic a) Schimbarea lui e în Do> p Doe i p â€ ¢ trece ; Uh i i în Ð" Arh gl i ni unde menţionează do dei H ninnili (Istoria Ven iii ) în dubiu > > l Ñ-Ð· â€" vezi Ardi, gl i pa | - eu eu Â¡H Â¡,(Â¡i >i >, *, " eu; -'Ð- RegyivX'-ty'p ite-j-'Nov Ð-Ð³ , Hl: ' â€¢ il p :i ; ,li ' |; piÃ¹ tonica, comeitÃ¬ V t' dacă Ð(tm)Ñ‡Ð / |,;|Ð¥Ð† iii 'iu' i' i Nov i ! este iH eu ! spiiipjr debia Ove Ð" â€¢ long pi noni ' i ', iâ€˜ r etc inoli Ðº db (dcbeu i unde Ð" "> â€¢ i in , ser} i , etc Curios , *, , etc : Pani , : Nov , i t! etc ; Beitr p ; Ug ; Salvați la poli p Ð˜s - faora i , (de două ori), dar totuşi bru â€" Cf Cron imp i ' l , , : (z-cch , p ; Nov t i * p - Lind lo** ?i,u â€" locul dar logo i e lo>h ii " - >V li p: : Â¡ Pâini* ; Beitr p â€" schnala ii şi pa>s però scoio iii - o vrei ("vrei" cong pu-pers ) ili - scutură-ne , şi pÃ¹ss Ð", "; Hi , și treci, dar novo ili Din Ð / de poziție antică și noo-latină avem ' (tolerează) i , : dar ei i b>rr l hi - Chron imp B, b, Ðµ : cei ir K"r' ?; Mey-L iL Gr s pag ; Ð'ÐµÐ§ Ð˜ : : , etc Din Ð / de poziţie antică: puÃ² (post) iii , - Reg rect, p : (ron imp â€¢? luiioii : P il? - - eu dacă t'; Lind de ecouri; al lui Parodi ment: sunt - - Ð"ÑŽÑ‚Ð° i - b! iinoiign ,din izvorul Ð"Ð ̧ Ð¿Ð ⁄ ÑŽ el singur iH - V Cron imp Ñ , Ð†Ðž Ð , *, Ñ , Ñ Ð Ñ Ðμ ; noiembrie t', t ; Und Ñ a lui Ð ⁄ Ñ€ -ușor dacă Ð ⁄ ÑŒÑμ- i * Ð Ð ̧ inch , , congelator i ; folosit ri i , , consim' i in pozitii noi V Don lls sp > , P etc !' irada i , il e pas (intro), - (intra) etc - Ð" tonic şi păstrat pentru influenţă, d- Ð†Ð" Ð¿Ð¿Ð°Ð† p lo Ð Ð / Ð³ Ð / păstrat în poziţia: lon:ii â€" V Cron imp , , , , , ; Cel mai bun Ñ€ Ñ- Ñ€ nov Ñ-Ð", Ð³ Ñ Ñ Ñ â€" Pentru Ð¸ păstrat în posiz : conduct ii â€" V Cron imp - iO' (iluto) Nov Ð³ Ð¶ (duo etc â€" Ð›Ð¸ în Ð / poate fi văzut în: Polo i â€" V Nov t-, t etc - tola (masă, masă) , ii V Nov it' Ot ; Muss Trist, p : diluii) folekt i! Nu găsesc exemple de aur conservat â€" Pentru legăturile aw , şi în toate, ald nu găsesc decât două exemple în forinola neaccentuată: alturÃ¬ar i , il ; cron imp <>b , 'â€¢, " , Ð†Ð" , iO" b b ', b (aliurie) Vezi slb â€" Alaude! eu > V Cron imp b ", * (aidire) etc ; nov i : Best i" etc ; Muss Katli ; Mey-LÃ(tm)b ro ( â€¢l-'ll Mi 'Ð†Ð† Ð§ inule â€¢ i" , lor; fișierele lei > i| â€¢ â€¢ : ' ' Ñ-Ñ-Ñ Ñ-Ñ‡ i illi , i ' ,ti i " : â€˜b"|i ih*' "â€˜iii h ! ib-j Ð¸ " salut ' il '>; >' n Ð†Ð / Ñ€ i: i' i i ' -l Ð" li i "H i- il " i v" pi- i Ð / , ; eu Ã¹ iH Ñ‡| în p Ð" i' â€¢ >â€¢ i > |x >| i > 'l â€¢ 'l A V â€¢ i - i , i pi' Bună*' la ' i li i- i i : " : p ' ' i i - ii " ' " ' ' Ð¸ la , â€¢ f i , ii Si " ! i ! - i piele la â€¢ ! la salut,,, Ð¸, salut , ceai, la Ð¸, , Ð˜) i â€¢" ii provocare la â€¢'l : - la , la ii p iSS i J S Ã¬; dacă mai mult i Lind i ii i , 'V ii i*' i T Ð" U xluÃ¬l! ' Ð¦ ili |'l ' â€¢ ' eu, , e pass ; Po ili Ð˜Ð / Papi a sera , e pass (lÃ¬ Bauli H" "i and see s În prepoziţia Ð› în verbiajul d, t ss și Ea persistă, de asemenea, henchc în forma di>ac i |oiÂ¡ near daremo i â€" donese dover ii so Cel mai bun p Ð ̧Ð ⁄ nov ÐšÐ ̃Ð› (deveujo); Chron imp : Cato v i ; Pani' (devei â€" â€¢ ' protonica in : dinar i , V nov tâ€ ̃ Bid Pass, and Kis ii â€¢- â€¢ "v " "R în liorar (pentru la(v)orar) Hi :' Pentru labializarea â€¢ ai m cauza d oms -nante labial care urmează, cunoscut Ð³Ð¸Ð¿Ð¿Ñ†Ñ-Ð¿Ñ-Ð³Ñ' i lx votiitignise i Ð³ nit'Hjiia iH ] "â€˜CC^iua > ma- i Ð§ Ð¿ â€" H Ð(r)Ð† wmeiente (din si- â€¢ â€˜ (semeia merge); de asemenea, ptefixo ites (ths) a) Pei sau protonica (marcat cu i> Ñˆ u trovo Ñ‚Ð¿Ð¸Ð³Ñ-Ð³ (nnirira) - CO Parodi p sunt â€" *) protonice ai -in , |;i în Ñ‚Ð / Ñ‚ siit i â€" s și nov* ir , r" >) protonicele Ã¬i lem; i rnul , ' !" ! binili ali; ; m Ã¹upui "protoni", în -! urmând h , , , , " - Ñ€ notează următoarele indeclinabile: împotriva ii -, Ð / trece V Nov lf, t*, Ð³': Cron huj" u? :; â€˜ etc ; Gato r â€" oWra i , â€" x i"- r', t'- ; Cel mai bun p : Lind , Rii adovra V s â€" V Chron imp a, ' : Cao- bÐ¬-Ñ‡ p ; Lind , , Â¡ o,, p ; St Rajna din St ; Raph Acolo eu > :â€" , , acolo) Consoane â€" Prin legătura !j în j (t) cunoscută: piar i! - z (de ori), și trece " - V Nov tb% t- : Pat (piado); Best p conștient : Vezi s mai departe Pani , ; Best p - fio i , ii V Pat ; Chron imp , adică trece Mon nt Ã¬ ?*â€¢ Nov ir* t* â€" semeienlcQ sometante' V de asemenea Panf (serneiante) cu lil Ð'Ð / " Ñ-"Ñ‡ voting on Vezi Pani' ; nov 'i !'â€¢ t ; Cel mai bun p ; cron imp ': Lind Bert -Lazz trece - fradaja â€" acești ri, !, pi, Ð" se păstrează în -lo "ad anii ; perÃ² chianiado â€" Beiti p ; N " t* ", i ; g ? (Am strigat: Lynx â€˜Ð / Ð¸> Ð / Ð¸? nu tH mab i i e trece: pero Chiosa i V â€¢ , Ð" ,-" Ð'ÐµÐ³' - azz: n ss; Mey-LOb lor Gr s p ii li V? lâ€˜ai ; i i- Paul i - â€ ¢ - > ( |'H ii '"â€¢>* p ori al optulea (iii- -li |- â€¢ : Ð" â€¢ ; eu â€¢â€¢ * :n |> " â€¢ i Ð" â€¢ ie > " : i"l 'scăzut oo? â€¢ i â€ ̃ i â€¢ Ð" l> â€¢ (ir Fior "li V ii-Mi Gloss : :: â€" the s<>r jo i '? - zuKeach! Â¿ , e pass h iormoi" am început,- c "ielle formolo ce, a precedat d orai - -grada in vocea continua care -pi Ð / Ñ Ð / Ð"Ðµ i ; în plus du:e, die > Ñ‚ "'n i â€" iezer â€" V s â€" bun elezei" mnz' r (major) i , il â€" V Chron imp ' ' : ( â€¢" v - materie (dj) V s - înfuriat - il , (in rare ase) V Lind unt Ð ⁄ ii â€" V Cron imp H â€" descacuck (â€ ̃deM-adjun * ili â€" V Cato vl (caco); Reg Rect p i Ð ̧ (vânătoare): Salv Crit Don p s - a "a >" tr, djuto) il - V Calo rl ; Reg Lun furnică A, ; Cel mai bun p Troviamo z sound (italiană Ñ†Ñ-) tot din lai urmat de vocala: Ð Ð°Ð"Ð ⁄ Ð¿ , â€" V ( i >n imp * ; Pai , ; l'g ; ( ato rl â€¢ ) Ð ⁄ Ð i: rect p iH: Mon ant A ? S slot iH '! flesh go Thira i , trece P-Ð ̧ h; ! :Ð¡ Ð ⁄ Ñ ‡ V ; Pani* (dispreț); Croi imi prexiat); V ' În cele din urmă Ñ-ÑŽÑμÑ-Ð°ÑˆÐ ⁄ Ð ⁄ Ñ‚ Ðμ Ð ́, , ii â€¢ ' â€¢ , â€¢ " " ' * , â€¢ â€¢' Ðº eu i " â€¢ â€¢ â€¢ â€¢ i |o : eu - eu eu ' eu, ea Ð› i 'i ? * " â€¢ â€¢â€¢ i' ss : â€¢' Ð" â€¢ pÂ¡oÂ¡b- coli "lilegno: : i hi- Ã¬li '' â€¢' ' ' â€¢ i ! ! ' >, piele â€¢ * la â€¢ XX- la V" ' i lÃ¬ > â€¢ â€¢ " i ? V i -, ih i ' ' ': ' * i X' i ! la la â€¢ până la â€¢ , Vs â€˜ ili ni V i hi 'i ii* â€¢ iii "'â€¢ s â€¢ i ÐŸ â€" laii > d , pi x-, , z j n i il trece V r,r> hi- !â€¢' !â€¢' pro sau sorra i :, il reflectă w â€¢â€¢ în general v: m Da, Â¡i j iii! â€" V ('ron imp k: nov t" i i ' V la - ; teza p - |, ' i â€¢â€¢ - - â€¢ â€¢ '' !>- Aici Bună H ' - i ii â€¢ i, i H Beiti â€¢ i Sufixe și prefixe Sufixe: Baza ario da aro, >â€¢ ' il , m â€¢ datteri ii > > â€¢" eu i V Cron imp Nov Ñ-Ð / al -lea; Ð³ etc ; Inscripție de fier u ! illf " ' lÃ¬iiii i l -ll i latina le arte i â€¢ pi xre ( ?>Ñ-Ð / ^ Ð" :â€"patru taste i Ð¸; De obicei perÃ² ' ' Ð¸ â€¢ ah ; Â¡ lin Ð¸ " i is il! i* i â€¢ M - ih ( Ei li -n 'i: Ð¸ i Ñ€ Ð¢Ñ‡ - Ñ†Ð° : Bună , dar eu , vâslit cu >>' l ? pi- -i ni - le (dativ) Hi dop" i Ñ-Ñ-Ð¿Ñ€ Ñ‡ " Ð³ Ð¸ H , â€" cu lì iii UHi : -i ;â€¢ â€¢ â€¢ "| iii S â€¢ trece â€" Ðµ li i | â€ " il to â€" i (sarcina i li (nume ) i o iii : (nominativ) il etc in iÃ¬iii hh' -li T iivo iiÃ¬a ; c (jhc (a ion") etc !<>, V â€¢" i > i' -Ð˜ ; ; ; i- Ð¸ a : " |ii d- (jh cU } Ð¥Ð¸Ð / Ð¸ r ' Ð¨ ! dc, la unde liniari și Ð¹ÐµÐ / Ð¿Ð¸Ñ†Ð´- de li id (tres), Vezi s iii Inflexia verbului Lt â€˜, > Hl i â€¢ radano Hi - sunet în dolano Hi * rooo iH ecc >,i : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : : l'iÃŒi O tllll â€¢ â€" gerunziul tuturor conjugărilor i Ð ⁄ ,Ðμ n â€¢, , noto : tliffando ; V Cron inip i ' ' Salv Un sondaj s p il; Lun A m i o? A; si trece ; Lind cording i ili' şi V Bert-Lazz și Cecch trece ; noiembrie lise Hn lind balance ii , tifi p ( Lun Și B, ; noiembrie tâ€ ̃ ; Lind - ( roti lnip , ; Salv Apoll p iii Nov si' iOr' "farato Li ; V i'tiil i â€¢" - v c r* etc â€" odo (a salva) cei ""n : Bm t -Lazz lx Ð / u *l pentru imperfectul conjunctivului consider următoarele exemple de â€˜ pers, sing ; fese (făcută) i iMi , â€" V Chron imp : nov - andese i â€" viitorul păstrează în general vocala carni-; veristică a conjugării: intra, lucrează la ea, r& cel deșeuri în care nu se găsește o astfel de conservare;^ ca în: ondera, levera, parara etc s â€" l'or l'm inilo este suficient să spunem că l'oriu - -n dd-gno, al finalului alternează cu cei în cui â€¢ Vezi g Remarc aici vreun verb i, u- , â€¢' Cotijiiga ione : ' ,Ñ Ð²(Ñ€Ñ‚Ñ-Ð³ (reinanirel, Ass tegnir (a ține), V S Ð(tm)" știu â€" Ca auxiliar în pi sivo "oo; olirlere Ñ† - - Vezi brevetul , ; Panf s ; â€¢ un itiip s - : '"v â€¢> iV Particulă (a) Adverbe da ! tempo: Ñ‚Ð ⁄ (oră), V s â€" V Cron râu, i ta? |x H , : Părinte , ; Paul i Xov it , r , ; Lind â€" (manti i ) indiedro (per awin t), V s â€" inprima (între) Ð ̃ â€" V Nov r* â€" puÃ (post), V s â€¢ â€¢ V ss si â€" al patrulea, ananzi, V s â€" fuora, V ss and â€" wwo â€" V Nov ir" ecc s - Cfr noiembrie ir', t? r etc â€" Adverbe de manieră: inscmbrc i , , e trece â€" V Cech ; Bert -Lazz ;Nov trece â€" chosst ÐŸ , dar cu H ii şi trece â€" <>- P Chron imp b c trece " â€¢ â€¢ ; Rert -Lazb pass b) Prepoziţii le pass , V ss si (il , l)iUl ,, el - în cele din urmă, V s - Olira,, - (suxo la mariegola) iii lg for sorre, ÐŸ l' 'i â€" Ñ‡ exemple: , â€¢ P infinit în loc de asta â€¢ următoarele exemple: â€¢> ' â€¢ : Udir- V ?Â¿ ii; Ð¡Ð†Ð" Gloria Olg Â¡ p alturiar- aiutare - V s b Ð / s ; cfr Gloria Volg; aceasta este p ; Boi trag sv: Reg rect id arlevar: allevai â€¢â€¢ V tss ; cf Gloria Volg aceasta este p i i >cÃ¬Ã¬ fario', in veni Ð"rio ii â€" Gir Gloria Volg acest pii nvÃ¬euro- vicar ii , și arrivai V ii eli GioÃ¬ Volt- i ' pag ; nov s V Ð' Hlash'u'HÐ†Ð / Ð¶Ð¸Ñ‡ÑˆÐ¿Ñ- Ñ- Vezi s i, '" â€¢> il Â¡'lini, pentru G> W" carcasă: carcasă iH bracar i : far fuoco con bruse-i o Stipa soit i pian , ed op r " viva iella nave to burn you, un lo immondezze (lloerio Dizion veneziano- irnscdo' V bovolo i ÐªÑ†Ñ-Ð°Ð³Ðµ i : arunca cavitate (capola) in care ",!if este apoi acoperita cu JM, da da uh calafat - i ss și ; vedea Ulrich, Floarea virtuții s : alunițe ani F Vs cf Slavă Prov p Ñ‡ i Â¡| , p| - â€¢ ! , li ir, scris' - Cfr Exhibit sv (ci- seiioeli") : i -i â€¢ : Boerio ! :â€¢> iii ' s Ð ⁄ , ir ( ron imp "â€¢- -, r : le ! â€¢ i : itocrio bizioii venezia este " 'eu â€¢ -Ð† i s ' ' V i b xs trio ; i : M Ð ̧ ' in Dizion vene? D Ñ‚Ñ- " mila: mcti p ir: a oferi â€" V s a luciu ; Mont, furnica A, P f Jiuu nto: impediment jncvrde: prete â€" V s ; cfr noiembrie Luciu !>rimitri, ,q pumicerft â€" V s b cfr Trei dec venez pufo: Ð¦ ÐžÐ†Ð†Ð" i UH" R efudar: l itlutare â€" V s ; cfr Pani' Glosar nv M o: răspuns - V g roÃ¬Ã¬Ã¬agnir : a vorbi - V ss , , pio io â€¢ HT,iblei- Prov Luciu bucura: cevaAngaja - V s reraaio: veridicitate ii , â€" â"- Chron imp P, *, ; noiembrie Luciu ; Paleg id ; Pani*, id ; IG id To-bler Proverbe id ; Lun furnică i), ; Sub, Luciu ; Raph d Z Zane - dim canin: Giovanni in e pass â€" V s Zorsv Giorgio (cu final friulean) i Zuanei â€" V Zane C RRV E modifică aripa dimineață pe aceasta Scuzați-mă iNTRObl ZiOSE BliliJOGllAFiA aWEltTENZK Mahigole ! Tonice vocale â€¢ am detonat Consoane (Sufixe Ð / prefixe â€¢ Inflexia numelui ÐœÐ / Ðº" Ð¸ â€¢ ia Fi" -ion al verbului i Particule Sintaxă GuhWARiO |>ag " " " • " " " " " " " " Gianni Milner și-a petrecut viața cu onoare și din acest motiv moartea sa nu marchează cezura cu lumea celor vii Pentru cei care și-au petrecut viața cu cinste, amintirea celor vii și mai ales momentul în care valorile care au inspirat-o încep să se dezvolte din plin în inteligența celor care rămân, reconstruind un fel de comuniune seculară între cei vii și mortul Această amintire este continuitatea care dă sens vieții și, în același timp, permite vieții să aibă sens pentru toată lumea, pentru cei care au trăit-o deja, precum și pentru cei care încă o trăiesc Cei care stau adună cu aceste ocazii câteva din semnificațiile vieții care s-a stins; el înfășoară în sine firul acelor valori, pentru a-l păstra cât mai mult timp, așa cum se face cu muzica care ne-a implicat și care continuă să se miște în noi, chiar și atunci când ultima notă s-a desprins de instrument Gianni Milner a fost civis optimo jure, un mare și dezinteresat apărător al binelui orașului, așa cum a subliniat Massimo Cacciari; profesionist excelent și dezamăgit, după cum pot să mărturisesc și eu, patronajul său; fiu și împărtășitor la marile valori ale Republicii, așa cum arată povestea vieții sale Din aceste motive, memoria lui nu aparține doar intimilor Acea amintire aparține și celor care l-au stimat, celor care își continuă munca în această Fundație și celor care, în afara de aici, trăiesc același ideal și angajament civil recunoscându-se în figura lui Este corect că aceasta nu este o ocazie pur de sărbătoare Milner nu ar fi tolerat asta Și este coerent că extraordinara bibliotecă muzicală a Fundației Levi îi este dedicată Puțini bărbați au soarta de a fi amintiți nu doar cu cuvinte afectuoase, ci și cu o lucrare care constituie semnul prezenței lor în călătoria vieții Gianni Milner, un tânăr student antifascist care îndrăznește să provoace public un ofițer GNR la școală; fondator al unui mare club de cinema, Pasinetti, imediat după Eliberare, club care va deveni unul dintre cele mai importante din toată țara; fondator și redactor-șef al revistei Men and Movies; manager venețian și național angajat al Italia Nostra; fondator și director al Cronaca Forense, care l-a avut ca colaborator activ pe procurorul general Luigi Bianchi d'Espinosa de atunci; Președinte timp de douăzeci de ani al prestigioasei Fundații Levi, a fost un om al modernității O modernitate întemeiată pe o etică seculară sobră, niciodată subordonată și niciodată arogantă, pe folosirea rațiunii și reținerea emoției, pe o pasiune iluministă pentru primatul treburilor publice, pe o concepție a angajamentului care punea necesitatea de a construi dorinta de a aparea Când a vorbit despre relansarea Fundației Levi, în ședința Consiliului din iunie , a explicat că "trebuie administrat - citesc din raport - nu moștenirea ereditară a unui mecenat, ci un centru activ de producție culturală destinat comunității cetățenilor Această comunitate de cetățeni - continuă Milner - va fi solicitată să participe pentru a fac acele alegeri pe care, în măsura în care vor deveni nevoi ale comunității, vor avea în sine, în valabilitatea lor, modul de rezolvare a problemelor financiare aferente " Am citat acest pasaj, neobișnuit pentru proza și pentru conținutul său într-un proces-verbal al consiliului de administrație, aproape lucrarea constitutivă a unei identități civice, pentru că se desprind două obiective care reflectă o idee de viață socială Fundația nu este gestionarea unui patrimoniu și producția de cultură pentru cetățeni Dar cetățenii, la rândul lor, nu sunt beneficiari pasivi; și ei sunt chemați la o exercitare responsabilă a cetățeniei, care este și un sistem de îndatoriri, nu doar un pachet de drepturi în toate angajamentele sale, Milner nu a uitat de educația sa de bun jurist; dar nu a fost niciodată un specialist meticulos Mai degrabă, a căutat, cu autoritatea pe care a obținut-o din numeroasele sale experiențe, să dea putere capacității de a construi pentru viitor, abilitate pe care și-a propus, dacă nu i-am înțeles greșit gândul, ca capital imaterial al unei comunități, a fi crescut, a acumula și a disemina L-am cunoscut ca avocat, ca avocat al meu Eram judecător de instrucție la Torino și, la cererea Procurorului, emisesem un mandat de percheziție împotriva unei persoane cunoscute la acea vreme Doar unele din documentele care s-au căutat au fost găsite în locuința personajului și acest lucru a determinat-o pe interesat să mă reclame pentru fals într-un act public, întrucât am atestat în mod fals că există motive de a crede că persoana în cauză deținea actele pe care le-a deținut au fost apoi găsite procesul a fost s-a mutat la Veneția și Ugo Spagnoli, apoi deputat PCi, apoi judecător constituțional, profesorul meu de viață politică și parlamentară, m-a sfătuit avocatul Gianni Milner Ne-am întâlnit câteva luni Dar a fost o cunoaștere de neuitat pentru mine Senin, autoritar, domn în lovitura lui, el a explicat, mai întâi unui procuror încruntat, iar apoi unui judecător de instrucție aparent politicos, că unul dintre cei doi: fie magistrații trebuiau să posede abilități de divinație înainte de a emite un ordin de percheziție pentru a avea certitudinea matematică că lucrurile de găsit erau chiar acolo unde au fost căutate sau toți magistrații ar trebui să fie urmăriți penal pentru aceeași infracțiune împotriva mea, fiind evident că într-un număr foarte mare de cazuri nu se poate găsi tot ce se caută Am fost achitat pentru lipsă de fraudă Am zâmbit în sus După cum scria un ziar neprietenos, parcă aș fi fost achitat pentru că eram puțin incapabil să înțeleg și să vreau Gianni Milner îmi fusese aproape pe toată durata aventurii, cu o rezervă blândă, nedisociată de o doză sănătoasă de umor Acel umor nu a fost descendentul unei culturi a demolării; a fost rezultatul unei gândiri critice mature care a însoțit multe dintre pozițiile sale pe Cronaca Forense în urmă cu un număr de de ani, martie aprilie , povestise cu lejeritate vicisitudinile tragicomice ale lui Amedeo T , un domn care "nefiind încă atins de miracolul economic și dorind totuși să aducă o contribuție personală la dezvoltarea civilizației consumatorului, - și Milner vorbind - a decis să întreprindă comerțul itinerant cu dulciuri în trenurile Căilor Ferate de Stat, în concurență directă cu compania International Sleeping Cars " Domnul Amedeo consideră că este neeconomic să plătească biletul în fiecare zi și decide să se aboneze Dar din moment ce Căile Ferate ar putea interzice propriilor agenții să-l lase să treacă, el pune documentul într-o cutie de plastic care îi permite inspectorului să verifice valabilitatea acestuia, fără a-i oferi posibilitatea de a constata care agenție a emis permisul Contestaţia contravenţiei unui regulament regal din soseşte implacabil Amedeo rezistă; este supus unei sentințe de către magistratul din Priverno și confirmării de către Tribunalul din Latina; recursurile la Curtea de Casație și Curtea de Casație anulează cu sesizarea Curții de la Roma, care condamnă Nou recurs la Casație și sentință definitivă cu sentință judecătorească publicată în Curtea italiană și Milner relatează maxima, nu fără niște duhănii Dar Amedeo continuă Noi călătorii, nouă denunțare; o nouă intervenție a pretorului de Priverno, care însă de data aceasta ridică o obiecție de neconstituționalitate în fața Consulei Aici Milner încetează să mai prevadă un conflict între Casație pe care intenționează să o pedepsească și Curtea Constituțională; "dar probabil că acest lucru nu va mai avea niciun interes pentru domnul Amedeo T , scrie Milner, care, după câte ni se spune, nemaiavând nicio încredere în civilizația consumului, pare să fi decis să renunțe la comerțul itinerant cu bomboane , să exercite profesia de avocat" Din curiozitate, am făcut o mică cercetare și am descoperit că sentința Curții Constituționale nr , a respins excepția de neconstituționalitate, ridicată de Pretore of Priverno, dar a fost în esență de acord cu domnul Amedeo, reținând că, după intrarea în vigoare a Constituției, acesta nu poate fi condamnat pe baza unui regulament regal Milner avea dreptate Că domnul Amedeo T avea de fapt o înclinație puternică pentru profesia de avocat Milner avea o viziune ridicată, aristocratică, asupra profesiei sale de avocat, nu pentru că era separat și închis, ci pentru că era hrănit de valori și cunoștințe superioare Aristocratic pentru că cuprinde multiplele forme în care se exprimă cunoștințele umaniste contemporane, de la literatură la istorie, de la muzică, până la apărarea valorilor urbane și arhitecturale ale orașului în această viziune, care nu neglijează nimic și nu concede nimic modei, se află personalitatea lui specifică de înțelept, dar și vechea înțelepciune venețiană care se ferește de automulțumirea intelectuală și este atentă la formele materiale, nu îmbrăcate, în care se exprimă cunoştinţe Nu a ratat riscul unei profesii care tindea să se închidă în corporatism și a distins două concepte: a fi avocat și ceva diferit, în gândirea lui Milner, de a fi avocat Și atenția lui pentru substanța lucrurilor a apărut și în concepția sa despre profesie În , el a scris că "a administra dreptate" înseamnă "a produce dreptate" și în capacitatea de a înțelege distanța dintre a administra și a produce există una dintre caracteristicile fundamentale ale spiritului lui Gianni Milner Era un om bun Ironia lui nu a devenit sarcasm Politețea lui nu se înclina spre un omagiu condescendent Era un om senin, capabil să asculte În viață a semănat, a secerat și a semănat din nou Nu ai avut niciodată un cuvânt prea multe; dar nu a fost niciodată reticent Era entuziasmat, fără a fi intruziv Când însoțiți pe cineva pentru un ultim rămas bun, recitați împreună, pentru a marca despărțirea, "Fie ca pământul să vă fie ușor" Dar aceasta este doar o ipocrizie blândă Pământul, în această îmbrățișare, este teribil de greu Toti stim asta Dar apoi, pe măsură ce anii au trecut, firele amintirilor recompuse, sensul vieții reasamblat în memorie, ne dăm seama că pentru oameni ca Gianni Milner acel pământ redevine lumină Idealurile, valorile, pasiunea și inteligența lui revin la noi Ele sunt acum în inimile noastre și în mintea noastră nu ca un portret străvechi, ci ca o plantă puternică, care poate continua să dea roade între prieteni și în orașul său, un oraș care le-a dat mult și le datorează mult Luciano Violante Teatrul La Fenice Vanzare Apollinee mai LiS it Carlo Bianchini(a), Pasquale SpineHi(b) a) Universitatea din Pavia, Departamentul de muzicologie și patrimoniu cultural (Cremona), b) Universitatea din Parma, Sistemul de biblioteci universitare, Contact: Carlo Bianchini, ; Pasquale Spinelli, Primit: iunie ; Acceptat: iulie ; Prima publicare: septembrie ABSTRACT Este prezentat un studiu de caz privind publicarea pe Wikidata a setului de date Fondo Gambata, o colecție de portrete, în mare parte ale muzicienilor din secolul al XIX-lea, deținute la Fondazione Ugo e Olga Levi (Veneția, Italia) Scopul studiului de caz a fost de a testa publicarea datelor de la Levidata pe Wikidata și de a defini cel mai bun flux de lucru care să fie implementat la scară mai mare pentru publicarea datelor oricărei colecții relevante a Fondazione Levi Lucrarea ilustrează fiecare pas al procesului de publicare a datelor: individuarea și recoltarea datelor, analiza și elaborarea schemei proprietăților Wikidata, reconcilierea, încărcarea și testarea finală De asemenea, sunt discutate rezultatele procesului, avantajele așteptate și realizările obținute în urma publicării datelor pe Wikidata CUVINTE CHEIE Wikidata; colecții de bibliotecă; Portrete; Muzicieni; Fondazione Ugo e Olga Levi, Veneția, Italia Citare Bianchini, C , Spinelli, P "Wikidata la Fondazione Levi (Veneția, Italia) Un studiu de caz pentru publicarea datelor despre Fondo Gambata, o colecție de portrete ale muzicienilor " JLiS zt , (septembrie ): - DOi: (c) , Autorul(ii) Acesta este un articol cu acces deschis, fără drepturi de autor, pe care oricine îl poate citi, descărca, copia, distribui, tipări, căuta sau trimite în mod liber la textele complete sau le poate folosi în orice alt scop legal Acest articol este disponibil sub o licență internațională Creative Commons Atttibution , care permite utilizarea, distribuirea și reproducerea fără restricții pe orice mediu, cu condiția ca lucrarea originală să fie citată în mod corespunzător JLiS it este un jurnal al Departamentului SAGAS, Universitatea din Florența, publicat de EUM, Edizioni Universita di Macerata (italia) LiS it proiectul de publicare a datelor din baza de date Levidata a Fundației Ugo și Olga Levi din Veneția sub formă de LOD (Linked Open Data) pornește de la o masă rotundă desfășurată pe mai la fundația cu titlul "Biblioteca Gianni Milner " - Muzică, tineri, cercetare Baze de date, cataloage, achiziții, restaurări, îmbunătățiri, servicii online" (Busetto ) cu acea ocazie a evidențiat amploarea activităților de gestionare, catalogare și valorificare care se desfășoară asupra colecțiilor Fundației (bibliografice și de altă natură) și bogăția de date disponibile în format electronic produsă pe o perioadă de douăzeci de ani, și în special netezită Levidata este o bază de date bibliografică instituțională cu caracteristici de depozit care colectează date referitoare la activitatea culturală și producția științifică a Fundației Levi și o parte din colecțiile bibliografice ale bibliotecii sale neincluse încă în catalog (Spinelli ) în esență, în cadrul mesei rotunde au apărut existența premiselor ideale pentru planificarea unei activități ulterioare, de publicare a datelor pe web semantic, pentru a îmbunătăți și promova în continuare colecțiile și activitățile Fundației (Bianchini a) C? Ãš) Â(c) f https: Archivio fbndazionelevi it insit % â€¢â€¢â€¢ Ñ² acum G, Căutare - ||| GD = i- Fundația merg e ( >lga i e' i J WilllO Ce -c' Ñ‡Ð- -W iers:r :Ã¬;'z- - Ai LZV 'dr tr -> ca vio digiirl? Figura Pagina de pornire a Levidata eseul a fost elaborat în comun de cei doi autori; cu toate acestea, paragrafele , , și trebuie atribuite lui Carlo Bianchini și paragrafele , , și apendicele lui Pasquale Spinelli Autorii îi mulțumesc Silviei Di Santolo, Claudio Forziati, Laura Manzoni, Giorgia Lottici, Lucia Sardo, Sandro Themel, Pietro Zappala și Elisa Zilli pentru sugestiile lor prețioase de îmbunătățire a conținutului și a textului instituție non-profit dedicată susținerii și diseminării studiilor muzicale, vezi site-ul oficial la link LiS it Pentru a da substanță proiectului, în februarie , a fost stipulat un acord între Fundația Ugo și Olga Levi și Departamentul de Muzicologie și Patrimoniu Cultural al Universității din Pavia, cu scopul de a îmbunătăți vizibilitatea, reutilizarea și descoperirea datelor prin publicarea lor pe Wikidata, al căror potențial de colaborare și sinergie cu bibliotecile este acum recunoscut definitiv Potrivit textului acordului, activitățile de cercetare trebuie să plece "de la studiul unui proiect pilot, de dimensiuni reduse: atenția se va concentra inițial pe materialele Fundației Levi, în special pe formarea colecției de carte [ ] prin colecțiile păstrate în acesta, să evidențieze evoluția cronologică și să evalueze, în timp, tipologia obiectelor dobândite și zonele specifice de interes" (Bianchini b) Fundația Levi a fost înființată în prin testamentul soților Ugo și Olga care, fără moștenitori direcți, o înzestrează cu bunurile lor și cu reședința lor venețiană de pe malul Marelui Canal, Palazzo Giustinian Lolin din San Vidal, și astăzi sediul al Fundației și al Bibliotecii care poartă numele președintelui său istoric, Gianni Milner Încă de la început, biblioteca de muzică Levi a reprezentat nucleul cultural al moștenirii fondatoare și, odată cu moartea lui Ugo, a rămas amprenta cea mai semnificativă a soților asupra veneției viața culturală, mărturie a salonului muzical pe care l-au găzduit în propria casă o bună parte din viață Biblioteca muzicală a fost rezultatul unei pasiuni pentru muzică condusă acum de o practică executivă și de uz casnic, care a fost mult timp caracteristic clasei superioare europene, acum de un interes cu adevărat colectiv, chiar de natură anticară, după cum o demonstrează prezența a numeroase manuscrise și tipărituri muzicale din secolul al XVI-lea până în secolul al XIX-lea (Rossi ; Busetto la) cel mai mare corp al colecției - numit "Fondo Levi" - și, totuși, alcătuit din ediții pentru utilizare, dintre care o mare parte acoperă repertoriul de operă în transcripție la pian, repertoriul instrumental al secolului al XIX-lea și cele mai variate și populare genuri ale repertoriu vocal din cameră Este o colecție deosebit de interesantă prin vastitatea, varietatea și acoperirea stilurilor, zonelor geografice și cronologice, cu incursiuni semnificative în teritorii vechi și noi - de la poezia dialectală la muzica pentru cinema - care oferă o perspectivă interesantă asupra transformării gustului muzical a clasei mijlocii superioare între secolele al XIX-lea și al XX-lea (Busetto ib) rezultatul este un set compus de colecții din secolul al XIX-lea, rod al contribuției mai multor membri ai familiei Levi și în special al ultimului reprezentant al acestora, Ugo Levi, pianist amator în cel mai bun sens al termenului Crearea Fundației marchează sfârșitul unei povești A se vedea, de exemplu, în zona italiană: (Martinelli ; Sardo ; Ayers și Zanni ; Casati și Rotoli ; Catalani b; a; Boccone et al ; Boccone și Rivelli ; De Francesca și Viazzi) ; jurnalul Jlis it a dedicat un număr monografic (tu, , faza, ) relației dintre lumea Wikimedia și biblioteci; din acel dosar reținem în special: (Bergantin și Bacchi ; Forziati și Castro ; Leva și Clienteli Ð / ), În ceea ce privește evenimentele familiei și ale soților Ugo și Olga Levi, precum și istoria Fundației care îi poartă numele în primii cincizeci de ani de activitate, a se vedea (Busetto ); pentru portretul avocatului și președintelui Gianni Milner vezi (Busetto ), LiS it istoria veche de aproape un secol a acestei biblioteci de familie și inaugurează o nouă afacere de biblioteconomie, care vizează perspective diferite și mai largi De altfel, începând cu anii , la corpul inițial al Fondului Levi s-au adăugat numeroase achiziții, rezultat al donațiilor, legaturilor Ð / depozite în temeiul convențiilor, în majoritatea cazurilor de fonduri personale - cu excepția semnificativă a Fondului de muzică al Procuratoriei di San Marco (Rossi ) - în conformitate cu o politică inteligentă de achiziții caracterizată de un interes deosebit pentru muzică în Veneția și în zona Veneto De-a lungul timpului si odata cu lansarea activitatii stiintifice a Fundatiei, alaturi de biblioteca "istorica", reprezentata de nucleul familial al Fondului Levi si de legaturile care s-au agregat acolo, s-a format o biblioteca muzicologica actualizata, dotata cu o sectiune de monografii și una a periodicelor, a edițiilor moderne de muzică veche precum și a principalelor instrumente de referință specializate Astăzi, Biblioteca Gianni Milner (de acum înainte BGM) deține douăzeci și șapte de fonduri și se caracterizează, de asemenea, prin varietatea tipologiilor documentare deținute: de la texte - muzicale și de altă natură - la tipărituri și manuscrise, la obiecte grafice (desene, fotografii), la înregistrări pe diverse suporturi (benzi, viniluri) Multe dintre aceste exploatații, de dimensiuni moderate, sunt colecții personale Ð / private, adică instrumente de lucru ale profesioniștilor din muzică (muzicieni, muzicologi, critici și organizatori muzicali) sau rod al pasiunii colecționarului pentru practica artei, cunoașterea și gustul pentru frumos Faza de pornire a proiectului a necesitat o dublă analiză: în primul rând, o anchetă generală și o revizuire precisă a colecțiilor Fundației Ugo și Olga Levi, pentru a identifica cea eligibilă pentru studiul de caz (adică Gambata) fond); apoi, o analiză aprofundată a potențialului oferit de Wikidata în legătură cu publicarea nu numai a obiectelor Fondului Gambata, ci și a datelor referitoare la complexul de colecții și organizarea colecțiilor Ugo și Olga Levi Fundația și a Fundației însăși, care a lipsit din Wikidata Consultați site-ul web BGM la link (ultima accesare: ) datele elementele esențiale legate de colecțiile BGM au fost publicate în Wikidata; lista colecțiilor poate fi consultată la link Pentru informații mai detaliate, vezi (Busetto ) Acestea sunt fondurile muzicienilor profesioniști Giovanni Baldi Zenoni, Ruggero Gerlin, Gianni Guidetti, Sante Zanon, Ginevra Vivante; de directorul artistic Mario Labroca și criticul Guido Piamente; de muzicologii Sergio Miceli, Ennio Simeon, Roberto Starec Acestea sunt Doni Sullam și Voltolina, Fondul Giorgio Magrini și fondurile record Grimani și Borsetto LiS it Colecție grafică asamblată de Paolina Gambara Bovardi autor la rândul său al multor dintre aceste desene, achiziționate de Fundația Levi în Cu puține excepții, este o colecție de portrete ale muzicienilor, doar parțial cunoscute, dovezi ale unui subgen artistic tipic al secolului al XIX-lea italian post- unificare Lucrările sunt destul de omogene ca stil, subiect, epocă, tehnici executive, suport și format Dosarul disponibil aici este preluat din catalogul tipărit, editat de Franco Rossi, intitulat Fondazione Lezi di Venezia Catalogo deifc-ido musi caie" (Veneția, Fondazione Levi, ) Restaurarea desenelor, studiul lor istorico-stilistic și o nouă catalogare bazată pe criterii științifice actualizate sunt în curs de desfășurare Stadiul actual al studiilor și lucrărilor în curs de desfășurare asupra colecției sunt prezentate în contribuțiile lui Paolo Bolpagri și - > în GG â€¢ ", curatoriat de Giorgio Busetto (Veneția, Fundația Levi, ) Căutați înregistrări pentru: cel ] i Orice câmp fond Gambara [FL- - ] Portretul lui Alessandro Bottero, cântăreț și compozitor -â€¢* [Carbune pe hartie maro - x , ani - sdJ i-Vlevi Fondo Gambara (desen) Dis ; Catalog roșu p r ca Vezi aceeași intrare pe: Înregistrare f â€¢ Qatgliito - R?coyd ?Ñ‡Ñ-Ð›Ñ- Figura Pagina de înregistrare a Fondului Gambara din Levidata Dacă în baza de date Levidata existau date descriptive ale obiectelor multor colecții, acestea din urmă erau în schimb slab reprezentate și descrise Prin urmare, în faza inițială a fost esențială colectarea și formalizarea datelor referitoare la toate entitățile necesare pentru a oferi o reprezentare suficient de exhaustivă a colecțiilor care alcătuiesc activele BGM Am trecut apoi la definirea limitelor celui mai adecvat context informațional (domeniul) - adică nu atât de larg încât să facă publicarea datelor prea complexă, dar suficientă pentru a oferi informații complete despre instituție și patrimoniul acesteia din punct de vedere istoric - cultural Această fază a necesitat o delicată și îndelungată recunoaștere preliminară a datelor disponibile pentru fiecare colecție și a oferit, într-o anumită măsură, o oportunitate de reconstrucție a procesului de formare a BGM în sine prin diferitele achiziții, pornind de la constituirea nucleului său istoric , pentru a ajunge la timpul prezent Numai după colectarea acestor date a fost posibilă definirea unei scheme de proprietăți pentru viitoarele elemente Wikidata corespunzătoare celor individuale LiS it colecţiile bibliotecii Schema a fost condiția prealabilă de bază pentru structurarea datelor și pentru încărcarea lor în Wikidata în seturi de date omogene folosind programul OpenRefine Paralel cu aceste intrări, în Wikidata a fost creată o primă și fundamentală rețea de legături între elementele care descriu Fundația, Biblioteca, fondatorii Ugo și Olga Levi, diferiții președinți și directori ai Fundației, precum și unele dintre publicațiile produse de către Fundație pentru a reprezenta pe deplin profilul instituțional al BGM Înregistrarea acestor elemente ar fi fost fundamentală pentru inserarea relațiilor dintre Fondul Gambata și instituția de referință, precum și pentru dezvoltarea în urma studiului de caz a întregului proiect de publicare a datelor Fundației pe Wikidata rețeaua a fost îmbogățită prin includerea nivelului colecțiilor individuale, creând schema datelor de bază pentru o colecție, inclusiv cea în studiu Fondo Gambara Bovardi (Q ) C A https: www wikidata org wiki Q % â€¢â€¢â€¢ Ñ² Căutare Figura Element Wikidata pentru Fondul Gambara Pentru faza pilot, colecția ideală a fost identificată în fondul Gambara, o colecție grafică formată din două sute două portrete, în principal ale muzicienilor de la sfârșitul secolului al XIX-lea Colecția a fost achiziționată în de moștenitorii Paolei Gambara Bovardi, autoarea majorității acestor desene Un prim inventar a fost publicat de Franco Rossi în (Rossi , LiS it xiv) iar datele de inventar au fost făcute accesibile pe Levidata și însoțite de reproduceri fotografice ale fiecărui desen - care să ateste starea de conservare a obiectelor Ñ² La https: Archivio fondazionelevi it record ?ln=it % â€¢â€¢â€¢ dvs Căutați Nivel bibliografic Tipul documentului Autor Titlul atribuit Descriere Fizica Întâlnire Portretul lui Gaetano Coronalo, compozitor desen Cerneală indiană pe carton alb; , x ani und a doua jumătate a secolului al XIX-lea Locație Fundația Ugo și Olga Levi, "Biblioteca Gianni Milner" (San Marco, - Veneția - Italia - telefon: - ) i-Vkvi, Dis Figura Portretul lui Gaetano Corona ro în Levidata (detaliul înregistrării) ( ) O descriere nouă și mai analitică a desenelor a fost realizată recent de către istoricul de artă Paolo Bolpagni, cu ocazia lansării unui studiu aprofundat al colecției după cele mai actuale canoane istorico-iconografice și de o nouă intervenție de condiționare și restaurare a desenelor, încredințată restauratorului Melania Zanetti într-un prim raport privind starea studiului și descrierii desenelor, Bolpagni a putut afirma că "în colecția Gambata Bovardi apar, alături de numeroase opere manieriste, multe piese valoroase care nu ar părea deplasate nici măcar într-un muzeu dedicat mai specific artelor vizuale numele muzicienilor portretizați ne duc înapoi cu mai bine de o sută treizeci de ani și urmăresc o istorie specifică a gustului cu prezența lor" (Bolpagni , ) Prin urmare, descrierea lui Bolpagni a fost aleasă ca sursă principală a datelor care urmează să fie incluse în Wikidata, deoarece reprezintă cea mai actualizată și completă sursă disponibilă astăzi Clarificarea este relevantă deoarece în Wikidata se recomandă ca împreună cu înregistrarea unei date (adică valoarea unei singure proprietăți a unui articol) să fie înregistrată și sursa, acolo unde este posibil (vezi paragraful următor) înregistrările și reproducerile pot fi consultate și căutate în Levidata la link (ultima consultare: ) LiS it Colecția Gambara s-a dovedit așadar ideală în faza de studiu datorită dimensiunilor sale - destul de mici, dar totuși semnificative - datorită disponibilității datelor structurate și de calitate, datorită bogăției colecției și disponibilității gratuite a imaginilor obiectelor în Wikidata, fiecare entitate de interes, adică un concept abstract, un obiect, o persoană, o instituție, un loc, un timp, orice pe scurt - în sensul entității res identificate de iFLA LRM (Riva, Le Boeuf și Zumer ) - este definit ca element (în engleză item) și este identificat printr-un URi De exemplu, FURi https:www wikidata org wikUQ identifică Fundația Levi din Veneția, iar Q este identificatorul numeric din Wikidata pentru Fundația însăși Fiecare element - Ð / entitate - este caracterizat prin (Figura ): o etichetă (un șir alfanumeric; de exemplu "Fondazione Ugo e Olga Levi") în una sau mai multe limbi; o descriere (un șir mai extins care are scopul de a permite să se facă distincția între elementele care au o etichetă identică Ð / similară; de exemplu, "instituție onlus pentru studii muzicale la Veneția"); forme alternative ale numelui (de exemplu, "Fundația Levi" sau "Fundația Levi din Veneția") După partea descriptivă inițială (caseta), corpul elementului wikidata este deci alcătuit dintr-o serie de declarații ( statements) Aici este descrisă efectiv entitatea reprezentată prin înregistrarea caracteristicilor (sau proprietăților) acesteia și a oricăror identificatori ai entității în alte seturi de date, conform structurii logice tipice rețelei semantice: triplul Este o afirmație sub forma celor trei componente subiect, predicat și obiect, care în Wikidata sunt numite element, proprietate și respectiv valoare Proprietățile din Wikidata au un P urmat de un număr ca identificator; p de exemplu, P i reprezintă proprietatea (sau predicatul) "are data de fundare Ð / creare"; în cazul Fundației Levi, o declarație valabilă și Q (Fundația Levi) - P i (data înființării Ð / crearea) - " " Prima și cea mai importantă proprietate care trebuie declarată este P "instanță a", adică clasa căreia îi aparține elementul descris (de exemplu, pentru o persoană tipul este "uman"; pentru Fundația Levi tipul este "fundație", etc ) Pentru problema drepturilor de autor referitoare la proiectele de digitalizare, a se vedea (iFLA Rare hook and Special Collection Section , ) LiS it Fondanones Ugo și Olga Levi X Ð¡ fi" Â(c) AM https: www wnkklata org wiki Q lemento Discuție sos - O = ) UdEv modiifM instituție non-profit pentru studii muzicale la Veneția Z modiaca Fondazione Lew Wikpedia n noi z Fond-, ion: Uo e ÐžÐ†-Ð· Levi Limbă Etichetă Descriere Cunoscută și sub numele de "Aliano Ugo și Olga Levi Foundation instituție non-profit pentru studii muzicale a Lew Foundation Wik books Ð¿Ð¸Ð¿ Z F irp-iw -Wl German Ugo and Olga Lew Foundation no description v printre Wiknews i mi engleză Fundația Ugo și Olga Levi Fundația pentru studii muzicale Fundația Lew Lew P rh nx- ' Fundația spaniolă Ugo și Olga Lew nu este definită descrierea strungurilor Wikiquote unii J Ñ Ð / Ñ Ñ Ð¹Ñ-Ð / fnulano nicio etichetă definită Nicio descriere definită Wikisource Ð³Ð° Ð¸Ð / Declarații SrowMPnmwy Wikiversita ÑŽÐ / Z fundaţia rnoc ica Wknroyage ÑŽ"> mor Wiktionan Ð / Ð¸Ñ-Ñ- Z" + Siturile Alin Ñ-Ð / Ð¸Ð / Z Figura Element Wikidata pentru Fundația Levi În cele din urmă, trebuie evidențiate două caracteristici importante pe care le permite structura de declarații Wikidata Prima se referă la posibilitatea de a califica Ð" informații exprimate prin triplul prin specificarea naturii, conținutului, cantității, detaliilor cronologice și așa mai departe (de exemplu, pentru o persoană pentru care sunt înregistrate mai multe locuri de reședință, se poate preciza valabilitatea cronologică a fiecărei declaraţii) Al doilea vă permite să declarați din ce sursă sunt raportate informațiile În primul caz vorbim de calificative, în timp ce în al doilea caz termenul adoptat este referințe, dar în ambele sunt meta-proprietăți tehnic reale, datorită cărora este posibilă fragmentarea și exprimarea chiar și a informațiilor complexe, dereferențiând fiecare dată la ei context de origine La sfârșitul elementului Wikidata sunt grupate declarațiile "identificatorilor", adică "numele" (exprimate sub formă de URi) pe care entitatea descrisă în elementul Wikidata le presupune în seturi de date externe; acestea sunt link-urile care contribuie substanțial la asigurarea coerenței, identității și reutilizabilității datelor înregistrate în interiorul și în afara domeniului Wikidata Publicarea datelor colectate și disponibile trebuie să fie în concordanță cu modelul de date Wikidata Aceasta înseamnă că în fața unei anumite date referitoare la o entitate (o colecție, un obiect, o persoană) trebuie să se stabilească cu precizie care proprietate Wikidata este cea mai potrivită pentru exprimarea acelei date cel mai corect mod de a proceda părea să fie stabilirea care sunt entitățile LiS it interes, identificați informațiile esențiale disponibile și care urmează a fi publicate pentru descrierea lor și, în final, identificați proprietățile Wikidata aferente pentru a exprima datele care urmează să fie publicate Pornind de la descrierea multiplelor fonduri care alcătuiesc colecția BGM, datele disponibile în Fundație, pe de o parte, și proprietățile disponibile pe Wikidata, pe de altă parte, ne-au permis să definim următoarea schemă de proprietate pentru elementul Colecție Calificatorul valorii proprietății Wikidata Instanță de colectare P [Q ] P parte din Biblioteca Gianni Milner (URi) P creator Paola Gambara Bovardi (URi) P locatie Palazzo Giustinian Lolin (URi) Proprietarul P Fundația Ugo și Olga Levi (URi) Data începerii [P ] cu valoare [an] P conține elemente de tip Desen [Q ] Număr [Pi ] cu valoare [semnătură (literal)] P Catalog levitat (URi) P Descris pe site-ul URL Foundation (URL) Schema, a proprietăților pentru elementul Collection După cum se poate observa din tabelul de mai sus, în definirea schemei proprietăților este important să se stabilească cu exactitate ce valoare poate lua o anumită proprietate Putem generaliza și spune că valoarea poate fi definită prin diferite tipuri de date -^ de exemplu, un articol de vocabular, un articol Wikidata specific (identificat prin URi-ul său intern), o entitate externă Wikidata (identificat printr-un URi în afara Wikidata) și un literal Ð¸ LiS it Un exemplu de vocabular este proprietatea deja menționată P (instanță a), care așteaptă ca valoare un Ð / mai multe articole Wikidata reprezentând o categorie de obiecte (adică un nume comun, cum ar fi "colecție") Un exemplu de link intern este cel asociat proprietății P (parte din), care se așteaptă ca valoarea proprietății să fie un alt articol Wikidata Un exemplu de link extern este setul de identificatori (ViAF, DOi, iSBN etc ) care se găsesc în a doua parte a setului de date al unei entități și care indică către URs extern Wikidata în sfârșit, există literale, șiruri alfanumerice de diferite tipuri, cum ar fi de exemplu proprietatea P (titlu) care conține titlul unei monografii Ð / proprietatea P O (pagina) care indică pagina unei surse de referință din care a fost extrasă o monografie date etc Pentru publicarea datelor Fondului Gambara, au fost identificate următoarele tipuri de entități și au fost definite formatele aferente (prezentate în Anexa ): Obiect de artă (pentru a descrie desenele colectate în colecție); Persoană (pentru a descrie autorii desenelor); Sursă bibliografică (entități bibliografice care vor fi utilizate ca referințe bibliografice suport la datele furnizate pentru diferitele entități) Schema proprietăților pe entități de tip "obiect de artă", "desen" a constituit inima proiectului asupra Fondului Gambara De fapt, a reprezentat cel mai complex moment datorită numărului de faze și cantității de date implicate în procesul de încărcare În ceea ce privește lista proprietăților disponibile, Wikidata înregistrează multe elemente bine modelate pe care a fost posibil să le utilizeze ca specimene pentru definirea schemei datele referitoare la obiectele de artă au fost încărcate procedând conform următorilor pași: Crearea de elemente de desen cu proprietăți "proprietar", "mișcare", "gen", "creator", "înfățișează", "material folosit", "colecție", "înălțime", "lățime", "număr de inventar", "instanță de", "data înființării Ð / creație"; Încărcarea referințelor la descrierile desenelor din catalogul Franco Rossi, a link-urilor către Levidata și către site-ul BGM; Încărcarea datelor referitoare la materialele și tehnicile de realizare a desenelor (proprietate "material folosit"); Încărcarea proprietății "țara de origine"; Descrieri adăugate în limba engleză; Încărcarea datelor pentru proprietăți "loc", "imagine compatibilă cu barca gonflabilă disponibilă la URL", "starea drepturilor de autor" Un exemplu de set de date pentru un obiect de artă din Fondul Gambara poate fi văzut la URi: Schema proprietăților pe persoană-autor entitate a fost utilizată pentru cei aproximativ șaizeci de autori înscriși în fond, dintre care mulți sunt artiști cunoscuți ai sfârșitului de secol al XIX-lea italieni , iar alții sunt autori minori Ð / încă neidentificați Întrucât studiul filologic și stilistic al Fondului este încă în desfășurare - în special în ceea ce privește atribuțiile - ne-am limitat la crearea unui element cu date minime pentru un autor dacă acesta nu există deja în Wikidata, Cu titlu de exemplu a se vedea Printre aceștia se numără numele lui Giulio și Fanny Carlini, Raffaele Mainella, Tommaso Minardi, Angelo Alessandri, Giovanni Bertoldi, Luigi Borro, Antonio Brunelli, Lina Bullo, Francesco Celimi, Domenico Chiesura; vezi (Bolpagni ) LiS it delegarea unei îmbogățiri ulterioare a entităților după încheierea lucrării de studiu și catalogare a colecției Un exemplu de set de date pentru o persoană poate fi văzut la URi: Deoarece este o bună practică - în Wikidata ca în orice lucrare științifică - să se includă sursa datelor și informațiilor, schema de proprietate pentru sursele bibliografice s-a dovedit deosebit de utilă O sursă ar putea fi publicată independent din punct de vedere bibliografic (de exemplu, o carte) sau într-un mod neautonom (un titlu analitic, de exemplu o contribuție cuprinsă într-un volum Ð / într-o revistă) Un exemplu de set de date pentru o sursă bibliografică poate fi văzut la URi: Diagrama din Anexa prezintă proprietățile care pot fi utilizate pentru titlurile analitice și pentru containerul bibliografic (monografie Ð / serial) Având în vedere numărul mic de entități care trebuie modelate pentru sursele bibliografice și diferitele studii de caz (monografii, titluri analitice), aceste înregistrări au fost făcute manual în loc de a utiliza OpenRefine Prin urmare, spre deosebire de diagramele anterioare, diagrama prezentată nu exemplifica detaliul fiecărei entități create, ci rezumă toate declarațiile posibile Un aspect interesant care a apărut în timpul lucrărilor de publicare a datelor pe Wikidata se referă - în general - la neafișarea relațiilor inverse, probabil din motive de economie De exemplu, dacă proprietatea PiO (autor; pentru a înregistra datele că X are pe Y ca autor) există, atunci când te uiți la articolul Y, Wikidata nu afișează proprietatea că Y "este autorul" X În practică, dacă cauți articole al căror autor (PiO) este Italo Calvino, primești de articole (https: Av wiki SbU); dacă te uiți la datele asociate cu Italo Calvino, lucrările relevante (P ) sunt în schimb doar patru problema, pe scurt, nu se referă la datele și nu le invalidează funcționalitatea (deoarece proprietatea relevantă PiO este înregistrată efectiv și corect), ci mai degrabă vizualizarea lor din mai multe puncte de vedere Comunitatea Wikidata a identificat și a abordat acest punct în urmă cu ceva timp, creând gadgetul articole legate în (care poate fi activat prin preferințe) Un alt aspect interesant legat de înregistrarea datelor dintr-un format foarte structurat către Wikidata se referă la capacitatea structurii formale a acesteia din urmă de a avea proprietățile necesare declarațiilor, adică proprietăți aplicabile datelor de afișat Pe de o parte, absența unei structuri fixe în Wikidata poate fi considerată un punct forte, deoarece reprezintă versatilitatea sa extremă; pe de altă parte, dacă nu este întotdeauna posibil să se găsească o corespondență precisă între date și proprietățile Wikidata, este totuși posibil să se creeze noi proprietăți Wikidata printr-o procedură participativă de propunere, discuție și validare în cadrul comunității de colaboratori originali pe scurt, dacă este adevărat că formatele bibliografice structurate - și în special cele foarte analitice precum membrii "familiei" MARC - sunt ontologii de facto (Bergamin și Bacchi , ) ale căror relații semantice trebuie doar convertite în proprietăți de valoare echivalentă în cadrul modelului de date Wikibase, aceste relații nu sunt întotdeauna disponibile imediat pentru mapare sau sunt suficient de precise pentru a exclude orice ambiguitate Ð / improprietate semantică LiS it la proiectarea fluxului de procesare a datelor, OpenRefine a fost ales ca instrument principal pentru publicarea datelor pe Wikidata Există și alte instrumente foarte utile pentru încărcarea datelor structurate (tabulare) pe Wikidata, cum ar fi QuickStatements și Mix'nMatch QuickStatements, creat de Magnus Manske, este un instrument care vă permite să importați date înregistrate în tabele (de exemplu, foi de calcul Ð / fișiere csv) Se bazează pe o linie de comandă pentru a adăuga Ð / edita triple în Wikidata, adică pentru a adăuga Ð / elimina declarații, etichete, descrieri, alias-uri și, de asemenea, pentru a adăuga declarații cu calificative și surse O entitate și o proprietate trebuie să fie întotdeauna indicate cu identificatorul lor (de exemplu, Q și P ), în timp ce valoarea poate fi definită prin intermediul diferitelor tipuri de date (de exemplu, un alt element, un șir, o dată, oră, loc Ð / o cantitate, în funcție de tipul de proprietate care este declarată) De asemenea, Mix'n'match este un instrument creat de Magnus Manske; printr-o interfață grafică specială, vă permite să comparați (amestecați) elementele Wikidata cu intrările enumerate în liste dintr-o sursă externă (de exemplu, Dicționarul de filosofie Treccani Ð / Dicționarul de biografie națională Oxford) Dacă compararea datelor disponibile pe Wikidata și cele furnizate de sursa încărcată pentru comparație duce la crearea automată a unei potriviri exacte între un element Wikidata și între o lemă, cele două elemente sunt asociate (potrivire); dacă nu este posibilă crearea automată a corespondenței (de exemplu, în cazul omonimelor, sinonimiilor etc ) interfața Mix'n'Match vă permite să confirmați identitatea dintre o lemă și un element, să creați una nouă sau pentru a ignora comparația și a trece la următoarea OpenRefine - care este recomandat și ca alternativă pe Mix'n'match - este o aplicație desktop gratuită și foarte puternică care permite curățarea, transformarea și conversia între diferite formate de date inițial într-o formă mică Ð / nestructurată și reconcilierea lor cu datele web semantice Nu este un instrument născut în Ð / pentru Wikidata, ci este evoluția Google Refine, un software produs de Google pentru gestionarea și procesarea unor cantități mari de date Ð / slab structurate Principalul avantaj al OpenRefine este că vă permite să porniți de la date neomogene (cum ar fi cele care sunt adesea descărcate de pe web, chiar și cu proceduri de scraping) și să le faceți mai uniforme și de o calitate superioară (de exemplu, prin eliminarea duplicatelor) , variante de forme, modificarea și eliminarea caracterelor Ð / șiruri în exces, precizarea formatului unei date etc ) OpenRefine vă permite, de asemenea, să dialogați cu web-ul semantic, de exemplu, îmbogățindu-vă datele de pornire și încă neîncărcate în Wikidata datorită LOD-urilor externe De exemplu, pornind de la propria ta listă de nume, o poți compara cu ViAF și poți descărca datele de naștere și de deces ale oamenilor, adăugându-le la datele tale Datorită unei anumite extensii, OpenRefine comunică cu Wikidata și vă permite să comparați datele inițiale cu elementele Wikidata, indicând, de exemplu, clasa de date care trebuie comparată - cum ar fi "fundație", "colecție", "desen", "uman" ' etc - și orice caracteristică care trebuie să corespundă proprietăților Wikidata, cum ar fi data nașterii și decesului în acest fel, deja în prima fază de reconciliere, se creează multe potriviri de încredere Combinatiile propuse pot fi acceptate Ð / bifate; în schimb, datele care nu sunt reconciliate în timpul procedurii LiS it trebuie gestionat manual (de exemplu, alegerea potrivirii cu un anumit element sau crearea unui element nou) în faza de reconciliere, OpenRefine nu forțează cunoașterea identificatorilor Wikidata pentru elemente și proprietăți, dar acestea sunt gestionate transparent de către utilizator (Figura ) Reîmprospăta Sau : proiect?project= OpenRefine Copierea desenelor BOLPAGNi Open Refine CARiCATi xlsx â€¢ Wikidata Umpluturi cu fațete Resetează toate Eliminați toate - iâ€¢ Showas: : : records Show: -> Ð" records U UU - O UC (Mi !;) , , , : Figura Reconciliere în OpenRefine Pe parcursul proiectului, toate entitățile pentru care a fost definită o schemă de date au fost mai întâi reconciliate și încărcate separat (pentru persoane fizice s-au folosit și datele ViAF); numai după ce a fost pus la dispoziție toate elementele de interes pe Wikidata a fost posibil să se creeze relații între ele Faza de reconciliere a arătat ce fel de contribuție poate oferi o instituție precum Fundația Levi Wikidata și invers Figurile și arată datele referitoare la reconcilierea și crearea elementelor persoane în Wikidata; pentru persoanele care au creat desenele - de obicei o cifră de colecție - procentul de articole create a fost de %, arătând o contribuție importantă a lui Levi la Wikidata; pentru persoanele înfățișate, în general celebre Ð / personalități cunoscute, adică enciclopedie - procentul de articole create a fost de doar %, evidențiind astfel contribuția importantă pe care Wikidata o poate aduce la publicarea datelor din colecțiile instituțiilor individuale LiS it Persoană-entitate în Fondul Gambara Autori ( ) % Articole Wikidata create Articole Wikidata preexistente % Figura Procente de autori ai desenelor create și preexistente în Wikidata Persoană-entitate în Fondul Gambara Personaje descrise ( ) Articole Wikidata create ÐŸ Articole Wikidata preexistente Figura Procente de personaje reprezentate create și preexistente în Wikidata procesul de reconciliere și încărcare a datelor s-a încheiat în orice caz cu o revizuire manuală a elementelor pentru a verifica corectitudinea și calitatea datelor încărcate Lista desenelor poate fi obținută cu interogarea LiS it Proiectul Fondului Gambara a făcut posibilă experimentarea unor tehnici și instrumente de afișare a datelor culturale în format LOD, în vederea aplicării lor la scară mai largă la colecțiile BGM Desigur, aceasta este o strategie care nu se poate concretiza decât într-un proces gradual, cu publicarea mai întâi a datelor referitoare la diferitele colecții, apoi descrierea în detaliu a conținutului lor cel mai relevant, apoi reprezentarea celor mai semnificative relații dintre aceste conținuturi și semantica web Implementarea unui proiect-pilot a permis, așadar, conturarea unui parcurs de lucru specific pentru un fond, dar și furnizarea de elemente concrete pentru planificarea fazelor lucrării generale de publicare a fondurilor BGM, facilitând atât definirea posibilelor termene - identificarea timpul și personalul necesar pentru configurarea, efectuarea și finalizarea lucrărilor fiecărei etape - și o estimare a oricăror costuri care vor fi suportate pentru fiecare fază procesul de realizare a studiului de caz a evidențiat modul în care, în vederea dezvoltării unui proiect general, sunt necesare unele operațiuni prealabile, precum o recunoaștere a fondurilor în căutarea celui mai potrivit pentru proiect, o verificare a acestora calitatea și disponibilitatea acestora, precum și existența altor condiții prealabile, cum ar fi disponibilitatea unor date bine formate asupra obiectelor fondului în sine Definirea schemelor de date pentru fiecare entitate implicată în studiul de caz este o operațiune solicitantă (din punct de vedere al efortului intelectual, al timpului și al costurilor), dar permite împărțirea progresivă a muncii mai mult, odată elaborate, schemele de date pentru entitățile Fondului Gambara pot fi cu siguranță reutilizate în mare măsură în descrierea entităților similare din alte fonduri ale Bibliotecii (și se speră și în alte instituții culturale cu nevoi similare) în perspectivă, activitatea de publicare a datelor nu ar trebui să se limiteze la ceea ce privește fondurile Bibliotecii, ci ar trebui să se concentreze, ca obiectiv pe termen mai lung, pe crearea unei legături profunde între toate activele informaționale ale Fundației, în special în ceea ce privește identitatea culturală a unei instituţii muzicale şi veneţiane Marele potențial expresiv al RDF, coloana vertebrală a LOD-urilor, permite astăzi să se urmărească crearea unui sistem informațional acentric - și independent de formatele de schimb, conținutul și standardele bibliografice - și capabil să țină împreună datele descriptive ale obiectului cu discursul în jurul ei și dincolo, adică tot ceea ce privește contextul istorico-geografic, precum și producția științifică și culturală (activități de cercetare, producție artistică, comunicare și diseminare a culturii muzicale) a unei instituții precum Fundația Levi LiS it Ayers, Phoebe și Andrea Zanni "Wikipedia și biblioteci: o perspectivă globală" Studii AiB (l): - Bergantin, Giovanni și Cristian Bacchi "Noi moduri de creare și partajare a informațiilor bibliografice: un experiment de utilizare a modelului de date Wikibase pentru datele UNiMARC" JLiS lt ( ): - Bianchini, Charles a "Lucrează la colecțiile Fundației Levi" în Biblioteca GianniMilner - , editată de Giorgio Busetto, - Lucrări Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi - b "Un acord între Fundația Levi și Universitatea din Pavia" în Biblioteca Gianni Milner - , editată de Giorgio Busetto, - Lucrări Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi Boccone, Alessandra, Claudio Forziati, Tania Maio și Remo Rivelli "Valorizarea fondurilor private într-o bibliotecă academică: diseminare, comunicare, cercetare" Bibliotbecae it ( ) : - Boccone, Alessandra și Remo Rivelli "Metadatele bibliografice în Wikidata: Wikicite și studiul de caz "Bibliothecae it"" Bibliotbecae it ( ): - Bolpagni, Paul "iconografia muzicianului în a doua jumătate a secolului al XIX-lea Colecția Gambara Bovardi la Fundația Ugo și Olga Levi" în Biblioteca Gianni Milner - , editată de Giorgio Busetto, - Lucrări Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi Busetto, George "Cu Gianni Milner la Fundația Ugo și Olga Levi" Muzică și istorie ( ): - - cel "Biblioteca Fundației Ugo și Olga Levi" în Bicordi di musica per film în colecțiile casei Levi, - Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi -, la c De ib Amintiri ale muzicii de film în colecțiile de acasă Levi Veneția: Levi Foundation Editions - "Ugo și Olga Levi și fundația lor Primele note pentru o poveste" în februarie th Levi Foundation, - Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi - Biblioteca Gianni Milner - Lucrări Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi Casati, Stefano și Camilla Rotoli "Biblioteca digitală a Muzeului Galileo și proiectul GLAM" Biblioteci astăzi (iulie-august): - Catalani, Louis a "Biblioteci și Wikimedia: strategii comune pentru accesul deschis la cunoaștere și construcția în colaborare a cunoștințelor libere" JLiS it ( ): - LiS it - b "Proiecte Wikimedia pentru învățarea informațiilor și a abilităților digitale în biblioteci, școli și universități" Studii AiB ( ): - De Francesca, Valeria și Federica Viazzi "Catalogul în creștere: autorii bibliotecii digitale BEiC la Wikidata " în Biblioteca în creștere Conținuturi și servicii între fragmentare și integrare, Milano, - martie , - Milano: Bibliografică Forziati, Claudio și Valeria Lo Castro "Conexiunea dintre datele bibliotecii și implicarea comunității: proiectul SHARE Catalog-Wikidata " JLiS it ( ): O - iFLA Carte rare și Secțiunea de colecție specială Linii directoare pentru planificarea digitizării colecțiilor de cărți rare și manuscrise Den Haag: iFLA Leva, Federico și Marco Chemello "Eficacitatea unui Wikimedian în reședința permanentă: studiul de caz BEiC" JLiS it ( ): - Martinelli, Luke "Wikidata: Soluția AilinkedOpen Data Wikimedian" AiB studi ( ): - Riva, Pat, Patrick Le Boeuf și Maja Zumer Modelul de referință al bibliotecii iFLA Ciorne Den Haag: iFLA Rossi, Frank Fundaţia Levi din Veneţia Catalogul fondului muzical Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi - San Marco: vitalitatea unei tradiţii fondul muzical şi Capela din secolul al XVIII-lea până astăzi tu Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi Sardiniană, Lucy "La ci darem la mano Wikipedia and Libraries" Studii AiB ( ): - Spinelli, Pasquale "Levidata Un depozit instituțional pentru Fundația Ugo și Olga Levi" în Biblioteca Gianni Milner - , editată de Giorgio Busetto, - Lucrări Veneția: Fundația Ugo și Olga Levi LiS it Schema de proprietăți pentru entitățile "obiect de artă", "desen" Etichetă Descriere Forme alternative ale numelui Portretul [numele subiectului] Portretul operei lui [numele autorului] Proprietate Descriere Valoare Referință calificator P Instanță de desen [Q ] Portret [Q ] Opera de artă [Q ] P data fundației Ð / creare [element literal: an] descris în sursa [Pf ] cu valoarea [Q ] P Mișcare Biedermeier [Q ] descrisă în sursa [Pf ] cu valoarea [Q ] P locație Palazzo Giustinian Lolin [Q ] URL de referință [P ] cu valoarea URL (site web instituțional) de gen P [Qf ] P creator [element URi autor] descris în sursa [Pf ] cu valoarea [Q ] P țara de origine Regatul Italiei [Q ] descrisă în sursa [Pf ] cu valoarea [Q ] Atribuțiile îndoielnice sunt indicate pe etichetă cu abrevierea "prob" (probabil) Dacă vedeți ca exemplu elementul Paola Gambara Bovardi, pe lângă faptul că era proprietara fondului cu același nume, a fost și artistă amatoare și autoarea diferitelor desene din colecția sa LiS it Cod catalog P [element literal: număr descriere catalog] catalog [P ] cu valoarea [Q ] URL [P ] cu valoarea URi (înregistrare Levidata) P material folosit acuarelă cărbune [Q ] hârtie [Q ] carton [Q ] cerneală [Q ] creion [Q ] pastel [Q ] tempera [Q ] culoare [ P ] cu valoarea URi descrisă în sursa [suport] P ] cu valoarea [Q ] P descrie [element URI persoană descrisă] descris în sursa [P ] cu valoarea [Q ] P Colecția Fondo Gambara [Q ] P număr de inventar [element literal: semnătură] colecție [Pi ] cu valoare Biblioteca Gianni Milner [Q ] P proprietar al Fundației Ugo și Olga Levi [Q ] P lățime [element literal: măsurare în centimetri] descrisă în sursa [P ] cu valoarea [Q ] P înălțime [element literal: măsurare în centimetri] descrisă în sursa [P ] cu valoarea [Q ] P Imagine compatibilă cu Commons disponibilă la adresa URL [element URL: înregistrare Levidata] Starea drepturilor de autor din domeniul public P [Q ] LiS it Schema de proprietăți pentru entitate persoană-autor Etichetă Descriere Forme alternative ale numelui [numele autorului] Proprietate wd Descriere Valoare Referință calificator P exemplu uman [Q ] P are lucrări în colecția Fondo Gambata [Q ] lucrări relevante [P ] cu valoare [obiect de artă: desen (URi)] sursă de urma [P ] cu valoare [entitate bibliografică: lucrare (URi)] Schema proprietăților după sursa bibliografică În ultima coloană din dreapta este propusă maparea pe standardul MARC , care poate fi folosită ca sursă pentru extragerea datelor bibliografice pentru a fi reconciliate în OpenRefine Descriere etichetă Forme alternative ale numelui echivalent al etichetei Marc [Titlul resursei] [descrierea rezumată a conținutului] a, a, a Proprietăți comune tuturor resurselor Proprietate wd Descriere Valoare Marc tag echivalent P monografie instanță [ ] ediție digitală [Q ] articol [Q ] eseu [Q ] (diverse articole) în special, va fi necesară concilierea termenilor de subiect și denumirile autorilor, locurilor de publicare, editorilor LiS it P subiect principal [element URI: subiect] a P creator [element URI: autor] a P data emiterii [element literal: an] c P limba lucrării Ð / al numelui [element URI: limba publicării] (pozițiile - ) P Textul complet disponibil la [Element URL: înregistrare Levidata] [Element URL: pagina web a site-ului instituțional] -U Proprietatea pentru resursele oaspeților (monografii în serie) P editor editorial [element URI: editor] a P locul publicării [element URI: oraș] a Editura P [element URI: editor] b Pi număr de pagini [literal element: număr de pagini] a P iSBN- [element URI: numărul standard internațional al cărții] a LiS it P iSSN [element URI: număr de serie standard internațional] a P Identificatorul SBN al unei ediții [element literal: identificatorul iCCU în formă completă (de ex : "iT iCCU PAV ")] Proprietăți pentru titlurile analitice P postat în [element URi: acces element gazdă] t VINERI IANUARIE Expoziția despre Zarlino la Fundația Levi continuă până pe ianuarie FUNDATIA LEVI Gioseffo Zarlino Magia muzicii marelui savant Muzician perfect Gioseffo Zar* lino ( - ) Teoria muzicii tipărite în secolul al XVI-lea Expoziția, amenajată de Fundația Levi în colaborare cu Biblioteca Națională Marciana, continuă până pe ianuarie Gioseffo Zarlino (Chioggia, ianuarie -Veneția, februarie ) a fost un compozitor și teoretician muzical italian, cetățean al Republicii Veneția I se atribuie inventarea armoniei tonale moderne, bazată pe doar două moduri: major și minor el a adus şi o contribuţie notabilă la teoria contrapunctului El a fost probabil cel mai mare teoretician muzical al Renașterii cele treizeci și cinci de prețioase exemplare expuse scot în evidență momentele de cotitură fundamentale ale gândirii muzicale ale secolului al XVI-lea, care, odată cu recuperarea reflecțiilor antice în sprijinul inovațiilor moderne (relația dintre teorie și practică, simț și rațiune, artă și natură; modalitate) ; acorduri și temperamente; codificare contrapunctului; validarea treimi și șase ca consonanțe; experimente cu genuri cromatice și enarmonice; pe predominanța cuvântului) au transformat muzica dintr-un simbol al ordinii cosmice perceptibil în sunete într-o reprezentare a conceptelor sufletului Pe parcurs, remarcăm și progresul tehnicii tiparului în structura textelor și paratextelor, în exemplele muzicale, în diagramele și în ilustrațiile gravurării în lemn care fac concepte complexe de înțeles vizual Chiar și în ianuarie este posibil să se organizeze vizite gratuite cu perspective agreate (istoria muzicii, istoria tiparului, relația muzică-știință și muzică-matematică); până acum Conservatoarele din Veneția, Padova și Verona, Școala de muzică antică din Brescia, Școala civică de muzică "Claudio Abbado" din Milano și zece clase de licee (Liceo Marco Polo și Istituto Benedetti Tommaseo din Veneția-, mătuşă) catalogul expoziției, editat de Luisa Zanoncelli, poate fi achiziționat de la Fundația Levi (t + ) Pentru informații despre tururi ghidate și despre catalog: Fundația Ugo și Olga Levi onlus San Marco - Veneția ï"¿DICTIONNAiRE DES BEAUX-ARTS, Par AL MiLLiN, Membru al Institutului, Curator de medalii, antichități și pietre gravate al Bibliotecii Imperiale, profesor de antichități etc etc Această carte este una dintre cele adoptate de Guvern pentru formarea bibliotecilor de liceu Ð¢ÐžÐœÐ• ii DIN IMPRIMUL CRAPELET În Paris, Cliez DESRAY, Librărie, rue Hautefenille, n° domnule DCCC Vi iHCT NN ÐœÐ Ð• ALE ARTE FRUMOASE Ð˜ Ð› Ð' ÐŸÐ Ð¡ ii; in scala diatonica chroinatiqne, acel leltre este folosit pentru a de-semna acordul dotizienie, care este cel mai inalt, si a carui lungime este egala cu opt cincisprezemi din c ude C qiti este cea mai joasa ÐŸÐ"ÐµÐ / Ð"Ð• În toate artele se numește astfel știința și priceperea artistului Dar încă folosim această expresie pentru a indica modul în care știm să ne ocupăm de diferitele părți ale ariei sale A te îmbrăca, se spune în pictura și sculptura turcească, figuri împodobite cu draperii potrivite, iar costumul trăiește Sau a spus: o fi-gura îmbrăcată în antic Acest pictor jitie bine figurile sale Unele figuri care la început erau goale, apoi erau îmbrăcate ca să nu jignească modestia; așa a fost Venus Callipyge din Marsy, anterior la Marly, acum în Tuileries Papa Paul al III-lea găsise nudul unor figuri indecente indecente în celebra Judecata de Apoi a lui Micliel-Ange, i-a cerut lui Daniel de Volierre să le îmbrace, iar acest pictor a refuzat din acest motiv Ð" porecla de Brachettone (culo-tier ) În ceea ce privește modul de îmbrăcare a figurilor, vezi Draperii Haine P'oy Îmbrăcăminte, draperii, costume etc locuințe; acesta este numele dat locului unde găsim un adăpost împotriva inclemenței aerului Locuințele celor mai vechi popoare erau peșteri, baruri și corturi Unele, ca elenii din Focida, în crăpături de stânci și trunchiuri de copaci scobiți; sau ca pelasgii din Peloponez în colibe de noroi; sau în cele din urmă în peșteri și sub corturi, ca primii locuitori din Sardaigiu-Cand mai tarziu eolonia civilizata a sosit in Grecia, grecii au invatat sa construiasca case mai confortabile si mai solide Haciie, ontil de fier trancliaiv, Ð° ÐŸÐ Ð¡ formecn Lpict re, ayant im Ð¿Ð¸Ð¿Ñ Ñ-Ñ-Ðµ qui le plnssunvciite slen buisjon ii i 'La bac mil "regele ÑŒ Ð¸ ui qui la p ni ten> ai mt iiiuii Ñ‡ÑˆÐ¸Ð¸' a ab penne in i" Ñ‡ Ñˆ linii, pe ies piu> iu La biji Ñ‡Ñ- it ii ei se iiiÐ›Ð°Ñ‰Ð˜Ð³t sub Antonio, mv >ii l Minerva a^gyptiennc, an Ð¸ Ð Ð¡ feipenn ahsidumcat sembkihlc Ð° da face si nsage de l penn; ca-r Gregoire de Tiiura si cativa altii dornicul acest Ñ-ÑŽÑˆ a la francisque Popoarele orientale folosesc adesea li i hu d ins ks cjinh it Cabinetul Bibliotecii Nationale pussede qi qu s haehes de Mmielucs; el M U noii eu a figure â€¢ ius sun bei opened e Bipeunea era ordinai-i ueniiranchante pe o parte si poin-tiic din Ð" mii e: someflee tot ea n avuit cru pej ? ut iun,; - rețineți că au fost eniploj ed numai în Galia, dar Guri, Gru-TER, Ð† Ð Ð› Ð•Ð¢-, , Doni și Mi ba-a jri au pi litiu qui oul ele ti uu-vees in alte contoare Alde-Uanuce a căutat primul să explice aceste fu'inule de către el i' xii Tables, care a sfidat de pol ii Ð°Ð" Yascia, şi să lucreze pădurile din care erau construite rugurile spune că asc are, figurat pe moâ€" iiumens sepulcrali, anunţă că s-a mulţumit a la iui, anexând un monument simplu fără art , prezidat la conslructul uionu-meutului, din prima lovitură a ivscru duunc ]> nostru pi parei le ter-rein, pana la entic-re perfci lion al mormantului upered de unealta rnar-brierului chema ascia Fabreti i , dupa ce a amintit legea celor doisprezece Tab blcs , care interzice luxul si pro-digalitatea in constructia lom be; ix want thatp r the expressioniunsub ascia facere, or omagiat uzul în toate Ein-p re , m tis că este o stea specială în cerlain canlons ale is, so qu s magin-'iSiSenl arrt fer par ccmo>en la pc aset dedicati tl, ou tonte aulre formula st nblabb ncsignilieaiiiire cliosi que ce moitunieal etoil intact elnouveau quandqiVilful consacrates', sau altfel ți-a fost consacrat din momentul în care s-a folosit Ñƒ asd'^ , adaugă că în muzeul Kirclieriaiium a văzut adesea snr un plivitor de bronz, care probabil fusese un ins-tiuinciii pielquetcinpl m sun ascia p , qni el parohie it must indicatei that ct-l in-lruin, it has seen ele consai avani that pei'â€" sunete nefolosite De aici concluzionează că cuvântul ascia este în general destinat să desemneze un instrument pe care îl va folosi pentru a termina o lucrare este cn ef i lrcs-Ð°Ð / -cieime , dar este un munte jiropn de origine străină, și pare să fi fost folosit în principal în " ies ( ules " Primii cbrelieni nu aveau ilillicullc de lem â €" se apleca peste inuiiumcus , care Ð˜ Ð› Ð" Ð¢Ð" Ð Ð¡ peni do Ñ€ÐµÐ¸ q ' s aiv'ei's Ð¿'Ð°Ñ-Ñ-Ð°Ñ Ñ-ÑŽÑ-Ñ Ð"Ñ- Ð Ðµ lormuJeancum idee sipnsiilkiise et reJatiw- la cultul evreiesc cui ier a lor divinile Ð¯Ñˆ medaliile faniili Z ( Ð¿Ð°,Ð / Ñ- - it une haelie (ascia ] ar proiectând porecla Ascicitlu*, qi el ' t propriu lui V ieri , Hacfiwr Este arta de a aranja contururi sau linii cu ajutorul creionului, creionului sau ini rin fordon-iier i'eli'el la dificreffls*ubietele pe care Ð"Ð / Ð¿ vor sa le umbreasc, fie la desen, fie în g- i ure Alegem și în pictură, și asta în practică apare; este pictat în principal de antichi, după cum se poate concluziona din numeroasele picturi antice care au fost deschise Pentru a îndrepta sau a servi drept linii drepte, curbe sau radiante; uneori niploie tot din acest motiv m nie , acela a umbri ds s objel ca ele servesc pentru p u'-e dacă el v "pi-jsieiirs hacliiires, ies unes sur ies-aulrcif qu'i'il arm ires-soi -vt ni, il fanl ti tijuurs că ceea ce exprimă forma obiectului este dominant, fie că alles alţii acţionează numai asupra gTa tr, să-l topească, să-l mărească Ð"ÐµÑ-Ñ- Ñ‡ Pe măsură ce umbrele se micşorează ori nairemcnl lui Ð" s-ar duce la | în i ne face liniile mai fine, deoarece acestea se apropie de partea fulgerului și le termin în linii Ñ€Ð / Ñ-Ð¿Ñ-ÐµÑ irges, i'i ri '* L ' " '>' tt o tentă de șofran Â° Qnatrieme a ariete purta, în ea și nalnrel, noni dWaZz'Zes când unul Ð"Ð°ÑµÐ / Ñ-Ñ- fail Ñ Ð / Ñ-Ð³Ðµ, este ap-]loit miltiles, din grecescul niot niillos, orice alt malierc mai mult sau mai puțin grei, erau în gimnaziile lor Forma lor alungită se înclina spre mijloc și era astfel luată de la jucătorii care le foloseau Iată în ce a constat exercițiul sălilor: au aterizat pe pământ, după spusele lui Galen, la o distanță de vreo trei picioare și jumătate unul de celălalt; jucatorul, plasat intre d that qni (oii i - right , el remelloit them several f upe având a ( d , -nonc 's, of the louclie of a | inlri qui et assnree, ferm, condnile cu art el sans latonneini ut; el dil nissi, in acelasi sens, : îndrăznețe se mai spune că sunt lucrări ale căror tăieturi în piatră sunt extraordinare și care nu par să aibă legătură cu nicio credință: astfel sunt Trompele (Troyez ce mol), rampele scărilor, ale căror tavane nu sunt c irr ^mill în pereţi, sau un şurub, sau niiyau ide iclle c-loii i voiilc dc iribune de Ð"Ð / Ð³Ð³ , e Sfântul Je ni-en-Greve, a P > reni" ii este rar iianless ca io rosu poate servi ca liaronia generala unui tablou, deoarece ccltc-c iscent a asocia , ÑŒÐµ inarier fără "Ð Ð / l the ums el de l Hanno ies culori în special Dalie, , în- Â° al -lea Numim e alemenl hannonie in archilet iut e , unirea si re-porl pe care le avem intre ele diferitele parti ale unei cladiri Jd Afacere În muzica de astăzi, mel Hannonia is pi este în mai multe accepliou ii înseamnă, " reunirea mai multor sunete produse în același timp, astfel încât să se formeze un sunet principal, adică un acord Într-o astfel de armonie, indicăm sunetele de vârf care ar trebui auzite în același timp ca nota de bas; in acest sens spunem ca un sunet care se gaseste in melodie apartine unei anumite armonii, adica un acord nu cei tain ° Mai intelegem prin inot hannouie, calitatea unei piese muzicale, în măsura în care este considerată ca o suită de acorduri Așa spunem că o piesă muzicală este de armonie pură, când regulile de compoziție și de succesiune de acorduri sunt atent observat lucru că acordul bun și consonanța tuturor dacă nij -gncmeiMiM, sau bun i sail a face un ineluduuc cnseinble de mai multe voci, fiecare din care are o melodie; special În acest sens citim că în muzica anticilor nu exista încă nicio armonie, deoarece clientul lor avea o singură voce ' Uneori m-it hann indică lii ou c mt acordul mai multor sunete, definite ca formând un singur sunet În acest sens, ijous ax cele ale in-lervalelor și acordurilor care au cea mai mare armonie; cea mai completă armonie este aceea a mai multor r-des, voci sau instrumente la u -sunet; sunetele se combină într-un mod atât de perfect încât este imposibil să distingem un singur Ñ€Ð" unul În acest sens, armonia mol este m(oye în limbaj vulgar de fiecare dată când se dorește să spună că obiectele variază în armonie sau se îmbină atât de bine încât este dificil să închei unul singur în special Fiecare sunet este realizat alcătuit din mai multe sunete particulare ( N) care se îmbină atât de perfect încât se crede că există doar unul Sunetul unei singure coarde este, prin urmare, deja o armonie perfectă Consoana diferitelor sunete formează o coardă având în vedere scara conformă care trebuie judecată armonia de armonie, una dintre muzică are mai multe voci, care, după părerea comună, datează doar din secolul al XII-lea, a dat muzicii moderne un mare avantaj față de muzica anticilor, unde drumurile vocile răsunau în voce a fost surprins că ți-a luat atât de mult să afli Pare poate necesar ca un cântec la unison, interpretat de un întreg cor, format din invitați de diferite vârste din Viena, cântând în mai multe voci Diflereiice de elen-due al vocilor pare a angaja nalu-relkmenl pe unii sa ia octava, pe altii sa ia quinle sau ticrve de sous prescris, cand nu pot puiut Ñƒ all ein-di Acesta este tocmai liarmo-ni-ul chanl Un astfel de scaun trebuie să fi dus la multe progresii de lavă sau quinle, care nu mai sunt luate în considerare astăzi Acesta este, fără îndoială, ceea ce ar trebui făcut pentru a studia și a finanța legătura inoniei și pentru a auzi de la vocile diferitelor sunete "multoase" precum p feedback fals sau neplăcut dacă este folosit Cea mai utilă parte a științei legăturii inonice este aceea de a cunoaște i c ih i, dilferen celelalte voci, ale căror sunete urmează în consonanță cu partea principală, în așa fel, totuși, încât să fie evitate octavele și chiniile Aceasta pare să fi fost adevărata origine a științei armonice Abia după mult timp, când a început să se strecoare folosirea disonanțelor, i s-a dat o gamă largă Invenția Hannoniei a dat muzicii moderne mai multe etape; expresiile muzicale au devenit astfel mai precise, mai relaxate; numărul lor a crescut; în sfârșit, prin determinarea malematică a Ñ-Ð¿Ñ- ÐµÐ³Ð" ale cărora se regăsesc în gamele noastre, sunt atât de combinate, încât formează un sistem inusieal bine conectat, din care diverșii membri sunt într-o perfectă aua-lor ir ih ni compozitor do'* con- ii Ð§ irmonie el ia melody est inc valion qui ne sauroil el e ii că un progres dezastruos al artei inusiale, că nu ne mai aplicăm cu atâta grijă studiului har-inonicului, încât am eșuat la începutul secolului al XVIII-lea și în cele două secole precedente Muncile și exercițiile cerute de un studiu astfel îndreptat sunt fără îndoială aride, dar numai ele pot da elevilor acea forță și pricepere în arta compoziției prin care Hamdel, Grauu și alți mari Ñ Ð / ÑˆÑ€ Ð / Ñ‹â€ tors s-au remarcat Ştiinţa filarmonicii a fost propagată multă vreme numai de ira-diliun ui ale, cuiume mai înainte duclriuc secret al şcolilor unor pliilosuplies ale anticului J > ut ce cele mai bune liarmunisles într-un ecril , cu greu conlienl preâ €" miet's eleinens de l'arl Se pare că cei mai mari maeștri ai arlului au înțeles mai degrabă regulile moralității decât au avut idei clare și precise despre ele; de aceea te-au instruit mai mult prin exemple decât prin bucăţi Trebuie să facem această dreptate lui Rameau, pe care s-a angajat mai întâi să-l învețe acest ari melhodicity Deși sistemul său conține multe afirmații arbitrare, eșecul de a-l șterge pe primul pe cel aruncat îi aparține fără îndoială Următoarele lucrări tratează armonia în general, urmând ideea care a fost avută în diferite timpuri ale acestui moment: Epistola de Han ionica inslitutione, aut Ab-bale Regino Autorul a trăit în secolul al IX-lea â€" Liber de Harmonica inslitutione, de un monah benedictin nonnneUBALD; această carte este din secolul al X-lea - Aceste două lucrări se găsesc în Scriptores Eeclesiastici, de Gerbert â€"â€¢ De Harmonia , el ele Hannonioe ele netilis Dialopus, autore ytlan akenio Paris , ibo , în - Â° - De Proporlione U Ð Ð› R harmnnicd, de Jacqu s nn Bili y; Paris, i ,hi- o - Jojii Pol-ZiVs, din liarmonid trusica; Wit-temberg, , în " â€" Tratat de temeiuri naturale şi principii ale Ð›Ð°Ð¿Ð¿Ð / Ñ‚ de Will H -j>er ; Lendoii , , , Ð- , in- Â° â€"Rif ssioni armoniche dai P Doinei" Scorpioni; Napoli, , în- " â€" ri Tratat de monedă, ilustrat prin exemple în note; Luiidou, â€" Ludus mc-lothelicus, ou le Jeu des Cles harmo-niqaes ; Paris, , in-fol â€" Gui-da armonica, fiind un ghid sigur de armonie si modulalioti, de Geminiani; Loudou, > , in- Â° ; a existat o traducere franceza la Paris, in â€ "- rfbrege des Rules de l'harmonie, potir learn la composition j;ar Lhvens; Bordeaux, , in- â€" Principles of the Science of philharmonics and of the music art, W Josepli-Jeremie de La lan de ; Paris , iy , iu- " â€" Observaţii asupra diferitelor puncte (l'harmonie parlabbe Rous-sier; Paris, , iu- " â€" Principes d'harmonie, de Beaihzni e-der , sunt călcate cu le - ° de liiusique, referitor la tonuri, armonii, acorduri și discurs muzical; Paris, , , in- °; și J'tjlexious sur l, s let-oiis de mu- sique Paris, , în - ° â€" Lec-ciones di Clave; Madrid, â€" Table raisonnee des priite- ts de Musiqae el de Ð" liarmonie , Ñ Ð / tenaul ceea ce este cel mai esenţial pentru observaţi în Jtfusique pentru cei care vor să lucreze la compoziţie, aranjate într-un mod uşor, astfel încât fiecare muzician să poată vedea din toată inima ceea ce poate şi trebuie să fugă în privinţa armoniei, de Meii rsciieiidt; Paris, â€"- Grammatvca armo- ÐŸ AR is-a fizic-uiuiemat a , r 'ritmul its i very principiu fond tme retico-prallici di Catalisa , )' nia , , Ð† - " â€" Letlre fara cepl , in- Â° â€" Oua du ineme auleur: C ': serva lions si r li s principii de Ð"armonie, occa-dof nees pi ' unele scrieri moâ€" as st r ce suiri, he parlicuhe- â€˜he pur l'arlicle Basse fuuda-i iculale, dan- Ð" Encyelopddie, 'e ai le of M-T Ð" rti n , el le Guit ei armonique of M Gemi ni ani; Gen , iii-S" â€" Exposilion de la Theorie el de la Prali - Â° â€" TheP"'nc-ples and Potvr Ð / ÐŸÑ-Ð°Ð³Ñ‚Ð / Ð°Ñƒ, de Benjamin Stil -CFLEET; Loildon , , in- â€" potiveau Systeme de Musique ih Ar r , martie și aprilie și aprilie roz; se găsește în al treilea volum din Esse despre muzică antică și modernă, de La Borde â€" Trealise o ihe Theory and Practice of Musii:, de Jos Gehot; Londra, f , în â€" Â° â€" Explicalion du Systeme de l'harmonie, pentru abrdâ€" grr Ð" fiind e de la competition , and acoorder prulique with theory, de Chevalier de Lirou; Paris, , i - â€" Systeme musi d, pr Jtan - Sebaslien HolijBusch; Maysnce, g , in- ° Au fost publicate diverse scrieri despre rivalitatea muzicii melodice şi armoniei, sau despre această chestiune: L'bat nonie resulle-l-elle de ia melodie sau melodia provine din Filarmonic? Cităm printre aceste lucrări următoarele Trailes: P -oblemr si l'expression que donn? ritarmonia, este de preferat celei care fburnil melodia, de Pierre Esteve; â€" L'Harmonie Theorelico-pralique, de Blain> ville: Paris, , in- â€" JJ' s-sertalion unde examinăm drepturile de melodie şi Ð"armonie, în acelaşi an , va fi inserat în Mercure de France, mai Acest autor mi-a oferit o preferință pentru melodie și a pariat împotriva opiniilor sale că observațiile lui Serre erau îndreptate Domnul Foreel, în introducerea în istoria sa a muzicii, a tratat despre avantajele, necesitatea și utilitatea armoniei Despre originea și istoria armoniei, se poate consulta Tratatul despre originea armoniei, și cei care au inventat-o, utilizarea și efectele ei, inserat în i rrl â€¢ iuteressays de M Chla'dni în lui Leips acustic (în germană) , în- Harpalyces, un fel de cliansou decât cliantoienl fiicele dintre grecii antici Cuanson Harpă Ins'i ument quii mitologii antici noniinen b r-pe, este un fier de calcat scurt, drept la origine si curbat la extremitatea lui; se pare ca aceasta ol gaseste indicata in cele mai vechi timpuri si intotdeauna pentru evenimentele care merg înapoi în cele mai îndepărtate vremuri, t st cu o harpă pe care Saturus l-a mutilat pe tatăl său Uranus jela, după operalion, acest instrument, în formă de , într-un loc al Siciliei care iese în mare, și care cade înapoi de ea prin proinontoriul Drepanoii Cu o harpă a lui Adamas, Jupiter luptă cu Typhon; picioarele goale, i-au smuls harpa și i-au tăiat nervii picioarelor și mâinilor Jupiler a fost eliberat de Mer-cnre el Pan , şi aneanlil Typhon cu fulgerul său În sfârşit, Persee este reprezentat pe pietre şi patere însoţit de personaje etrusce, iar pe cele mai vechi substantive ale artei, înarmat cu harpa lui Adainas pe care a primit-o de la Mercur, după Apollo-dore, si care, dupa spusele lui Eschilo in Phorcydes, a fost o lucrare a lui Ilrain si i-a fost dat sa taie lele Medusei dreapta cu un crorbet la mijloc Așa este decrilul A hills Tatius, și că se vede pe medaliile Macedoniei și pe alte monumente; ct formă celtică s'cst cons- ÐŸÐ Ð¥ vee în Ð"ÐµÑ€Ñ Ðµ taur "bolique, adică ceea ce a servit în acele sacrilicități singulare numite tauro-bules Saturn este în mod obișnuit înarmat cu harpă, pe vechile montimens și pe cele care au fost făcute în imitația lor Se vede cu u partea superioară Ð¹ ÐµÑ‚::e;arge Pentru ofensive, hastaircs portoiani spanioli, atârnați de o centură de umăr pe partea dreaptă, luau un pumnal pe partea stângă; aveau, pe lângă asta, două trai lungi de trei coți, una era suliță , iar Ð"Ð°Ð¸ re un dart numit hasla, de unde aceste soldal au fost numite h slati, hastar i, hastaires grabă; acest inot, care vine din latinescul hasla, a fost fraiicizat de aniquairces pentru a jgner acest beton sau st] e long, pe care ojp il vede ca simbol al puterii si al maiestatii, pe monumente, in snaf' a mai multor divuiite, andhis-ÑµÑ'Ñ- în cele ale pieselor, over-ioul își apie apoteoza, sau când sunt în costum de beroi-que Lancea inversă este simbolul liniștii Se numește hasle pure (hasla pura'), când extremitatea sa nu este mobilată cu fier Uneori este curajoasă pai uu fieuron Zeitățile văzute pe medalii, len-ant the baste, sunt: zEscuiapc, Anubis, Apollou, Astarte, Bacchus, Bel-lone, C ntor și Pollux, Ceres, Cybele, Diana, Janus, Isis, Juno, Jupiter, Lunus , Marte, Nemesis, Osiris, Pallas, Pluto Priapus, Serapis, Sol, Venus , Vesta În care este reprezentat cei înconjurați cu graba mai multe divinități alegorice și metaforice, precum Echile, Eternitatea, Abundența, Clement, Concordia, Fertilitatea, Felicititatea, Libertatea, Pacea etc Câțiva eroi și eroine sunt la fel de terminați cu ', grabă, cum sunt Belleroplion și ies pe un tablou de v al lui M Tischbein, Byzas , C us , Romulus, ele ea Snr al medaliilor Spaniei, vedem un om easque, Ð / Ð¶Ð°Ð¿Ñ-Ñ' snr un cou-r mt el clieval ținând în mâna dreaptă o suliță Pe medalioanele imperiale, unde Împăratul o vede adesea pe Chera!, ridicând o suliță; care Ñ-Ð´- haj spune ca pleaca la razboi: uneori este o figură care-și aruncă liasul sau sulița pe o terasă en-nenii Roma este aproape nebună ursul arriuee a suliței Două sulițe încrucișate în spatele unui scut i licue demnitatea ecvestră pe medaliile romane; le vedem aranjate astfel pe un medalion de Commodus Pe medaliile lui Archelaus, regele Macedoniei, vedem un om care ține două sulițe; două sulițe în mâna unui prinț indică, pe monumente, că acesta se află în călătorie, precum și anunțul pălăriei călătorului Deseori găsim astfel de figuri pe vazele grecești Havre, port unde navele pot fi în siguranță Acest termen este folosit în special pentru perle care sunt închise cu un lanț și care fie au o aluniță, fie un je' ee Platoşă Armura de apărare din zale sau zale de fier, de unde se mai numea și Ñ Ð / e (cota) de zale, avea la început forma sarreuii căruțărilor noștri, strânse pe corp cu o curea, și nu cobora doar la genunchi Bienlot am adăugat gauts și chansse din același material Ñƒ avea și glugă sau capnchon pe care se ridică pe lele pentru a o acoperi; de fatiune ca un cavaler care poarta haberk nu are absolut nici o acoperire in toate, intreg corpul, dar fata Pentru a preveni amprentele pe care aceasta plasa de fier trebuie sa le lase pe piele, a fost necesar sa se captuseasca sub ea; aceste semne erau numite camois; se spunea că dispar în baie Hauberk era la Ð"Ñ'Ñ€Ð³ÐµÐ¸ÑµÐµ din Ð"Ñ'Ñ€Ñ'Ðµ; numai suliţa era de temut: pentru a preveni pericolul ei, se ornau cu o specie de caâ€" misole groasă şi puternic rem-hourreed, care se numea nieso z, gambesson, ganbeson on quoioti; dar mai ordiqjir de un nla- 'Ñ Ð / Ti Ð U qt Ñ de fier Ð / Ð / cuirasa numita Ñƒ tarziu, care se aplica imincdiale-grind pe piele Avanlifee de la haubcrl, qu: ful in nsli'd pentru doua sute aus, etuit astfel, ca cavalerii lallribuerenl excl este renumit pentru fabricarea acestei armuri; iar una dintre străzile ei se mai numește de la Heauinerie, după numărul clasei de muncitori care o ocupa Frumosul â€¢ eu era purtat în război și în turnee Cel mai curajos cavaler a fost cel care l-a ținut cel mai mult timp A-ți scoate casca era un semn de respect pe care îl arătai atunci când dorea să saluti pe cineva sau când intri într-o biserică Vedem casca ca meoi icineut pe scuturile arin oriilor Vedem în monumentele monarhiei franceze schimbarea-mută pe care a suferit coiful sau coiful sub diferitele domnii di s turnee, compuse, scrise și pictate de regele Rene, care se află la Ð'Ñ-Ð"Ñ-Ð / -theque nationale, aceste coifuri surmontate de un cunier enorm (Ð£Ð / Ñƒ acest cuvânt) și însoțesc acești iongi ? > TT F JT littlein annoirics ippeh's lambre-qUiKS Iată pentru vechile castele, vârfurile poi (es, leâ€" nelres sau chemiuecs ale clădirilor, din secolul al XII-lea până în secolul al XVI-lea, sunt decorate în mod sotiv cu un lieatin, pentru a indica faptul că acesta este demenul unui personaj sau cea a unui (licvulier a foy Peixture Sculp-TURECJiFZ Evreii În ceea ce privește obiceiurile și obiceiurile evreilor, ei trebuie să fi experimentat unele schimbări Nu știm nimic despre cert despre forma vd-ului lor Ð˜ Ð• ment în ailitju! ? Din ceea ce ne rămâne în această privinţă a grecilor şi romanilor, se poate presupune că primăria lor era un inii jue cotii ie sau law gue, cu jninches lungi; o întruchipează prin mijlocul curpsului cu nne centura, c mine the cerlains israe- ss praliquenl de nr auzi Fleury observă inteligent că majoritatea pictorilor moderni ne oferă doar povești false; cha- " Pictorul, care a fost scrupulos în privința costumului, după ce i-a înfățișat pe copii, i-a văzut pe Levautini la Venase sau în altă parte Așa ne-am obișnuit să vedem palriar-ches-urile cu lurhause și bărbi chiar la talie și pliari-riens ale Evangheliei, cu chape-i'uns și gi bee-pots În plus față de tunică, evreii purtau ocne mantaua de margini fraugesou de violet ridicate în broderie ancei purpura era cel mai stimat coti-leuis ponr lia-b;ts Evreii susțin războiul și călătoresc cu o mantie asemănătoare blamys-ului grecilor Vedem un as paros pe mai multe medalii ale lui Vespasian si Insulei, lovite cu prilejul cuceririi lui Judec, el ayanl potir legenda: Judtpa capta; sunt gravate în Saecimen rei mi 'iarice, j ipei a lui Gesner rom , tab lv, lvi, lix și i Tinerii gurtoni și tinerele fete porloienl pestriței velemeni de pe mai multe coaste; iede era tunica lui Josenii vândută de frații săi Evreii descoperiseră arta de a face măiestrie obeză dintr-o singură bucată, astfel încât irist sanscouinre nu râdea niciodată mai bine În doliu, fiabilurile lor erau din chestii grosolane, iar tu regele mai rău fără pliuri și de culoare neagră sau maro; se pieptănă şi se rad t apoi părul şi barba că în t ui tulre case they porloienl long; aveau și pielea goală, dar în afara timpului de doliu, o acoperiu HEP de obicei dintr-o parte a hainei lor, sau altfel dintr-un fel de tucă sau bonel Îmbrăcămintea femeilor evreice era cea fără mâneci, asemănătoare cu cea a grecilor Câteva medalii ale lui Titus și Ve; un asediu, care se vede în Gesner pe plăcile citate, reprezintă neamul evreiesc siibjuguat, sub emblema unei femei aşezate sau în picioare la umbra unui palmier, îmbrăcată într-o singură rochie cu mâneci scurte; pe una dintre aceste nitdailles, poartă peste ea o tunică lungă cu mâneci lungi, care este stolo-ul, al romanilor Se pare că pe vremea celui mai mare lux, femeile evreiești se împodobeau cu cornuri, cercei, coliere, brățări, lanțuri, inele și multe alte bijuterii, și aur otid'ar-geiit, cu atât mai mult unul mai puțin eniichi de pier-reries Siguranța consta în sandale; ea le eloil coinniune cu liomniile Îmbrăcămintea preoților este o diademă de in alb, o diademă, o veche și pelerine albe de in fin, fără îndoială destul de asemănătoare cu autismul popoarelor din Africa și Asia Marele preot poartă și un al doilea nebun, împodobit la capăt cu clopoței sau clopoței mici (Ð ÐªÑƒ ce mol), și Vephoil, o specie de lunii ue Ñ Ð / e, pe care-l pune peste cele două tunici ale sale Noi n'esl jioinl d dacă forma de vârful celei ale tiarei Levilele nu aveau nici o deosebire Toate minis, 'esle templului purtau în ir funcţii, un pantof făcut din planla care se numeşte papirus s secoti profetizează ÑµÐ³Ð / Ñ-ÐµÐ / Ñ- desprinderi sau dintr-o haină de pânză, fie cu lamă aspră, fie din păr de capră sau de cămilă, pe care le strâng cu o centură de euir nu-și tund niciodată barba sau părul Deși istoria și monumentele nu spun nimic despre balbuitul regilor evrei, este totuși probabil ii Ð" Ð' că aveau un f distinct Sau a crezut ca diada lor* Există un bandajul alb, asemănător cu ceb i al grecilor; dar asta nu se arata Toți israelienii erau soldați F tur oflcnsive weapon, we giveace pt ful > voi â€" Les dissertalions c u ' August iu Calmet a inserees dans son Com-menlaire sur la Bible â€" Enfin quelques-nns desnoinbreuxauteurs qui ont ecrit Pliistoire generale ou parlicnliere des anciens Hebreux et des Juifs modernes Hecatonpedon, templu de o sută de picioare Cel al lui Miuerve din Atena are o sută de picioare grecești adevărate Vezi Tkmples Hederat-S "'oelle astfel liabits, patc 'e defenilles de iederă, numită în latină hedera Ð£Ð / Ñƒ iCAT E Hi Ð" que- Aceasta se numește t are relație cu soarele, în Helios grecesc; de-li one names table h lique an basorelief explicat de Armenius Hei în Dicționarul meu de mitologie Apollo, Sun Heliocaminus, camera caselor romane expusă la apus, pentru a fi luminată de acesta; acest nume este compus din cei doi inoți greci helios sun, el sG Ð¢Ð",Ð(tm) L Ñ Ð¸Ñ‚Ñ-Ð¸ cuptor cu oase auzi Ð¡Ð"Ð / Ð³-n noi Heiōiopoiōis: adică-a-dii 'sole'd viUc Bucurie li Ai iiECK " Heliotrop Marictle spune că atunci când liniile pietrei de sânge sunt puțin mari, se numește hf'liolropc LeiEmniE, în Sriographie mineialogique, susține că se numește astfel o verle agalbe, presărată cu peri roșiatici, care se deosebește de piatra de sânge prin asemănarea legăturilor; dar aceasta nu este puriâ€" "â€¢ular la piatra de sange Se stie ca substanta cheiului tz jasp este adesea inleiToinpuc prin portiuni de quarlz agallie Ð"Ð / Ñƒ Agatiie si Jasper Cert este că această denumire a fost dată doar de anialeurs, gravori și bijutieri unui vanel de cuarț jasp verde, opac sau transparent, când firele de păr roșii legate de el sunt mari și subțiri Grecii "â€¢rinoncoienl par la mot heliotrope les proprieles că au presupus la această piatră; ei credeau că expus la soare într-o vază plină cu apă, éil le aisoil ia razele pe care le dă pe ea o culoare de sânge ca chiar si din apa a real-clisen ca un iniroir imaginea soarelui, mergem atat de departe incat sa spunem ca am vazut eclipse Mineralogia, unde piatra a fost cioplita, iodrii au facut-o foarte populara, mai ales in secolul al XVI-lea , to repi esenter the ( hrist llagelle zoy Jasper Heliotropiu Acesta a fost numele pe care grecii l-au dat hor-legea sau cadranele solare (Vezi Cadran ) Era așadar un instrument aranjat în așa fel încât oin-berul proiectat de un obiect proeminent indica împărțirea timpului, mai ales cea a ligilor ceasurile solare i,cs sunt de asemenea ap- H Ð" L prlc's gnomons Joseplic dil dtio Moise a stabilit coloane care serveau drept gi omoni, prin omhie piojelcea piciorul lor de ceasuri solare este slaba babilonienilor si caldeenilor care, prin natura tarii lor, erau angajati in constanta observarea stelelor Suidas cile vague-meut Melon d'Allienes conime Pan-, lor din acea invenţie Conform lui Dio - genele Laerle , cile trebuie atribuit - Ð· lui Pherecydes din Syros, mai în vârstă decât Melon cu de ani, el don sau monlroil lieliolropium în insula Syros Într-un alt pasaj, același autor spune cu mai multă declarație și într-o manieră mai probabilă, că Anaximandru din Milet trebuie privit ca iiiveulenr al guo-, mon , el a stabilit unul la Lacedemona Snidas confirmă această ultimă opinie Pliniu aduce un omagiu acelei invenţii lui Anaxirnenes de Illet discipolul lui Anaximandru; el atlri-, buealto gnomonul Lacedemonei În conformitate cu aceasta, noi peni fix la cincizecea-liuilienie olyinjiiade Pori - gine a gnoiqons printre greci Există încă cinci Ð†Ñ-Ñ'Ñ‚Ñ-Ñ ÑƒÑ Ñ-ÐµÑ care au servit drept ceasuri solare și există în momente diferite Prima este la Alhenes pe monumentul ridicat lui Tlirasyllus; a fost publicat de Le Boy în Momi-mens de la Grece; aulrc, care a fost găsit în fit la Castelnuovo lângă Ð ÑŽÑˆÐµ, este încă la pilole; Ð†Ð³Ð / Ñ-Ð·Ñ-Ñ'Ñ‚Ðµ este aici și aici; "se citește din i iiiines ale xillei împăratului Hadrian; qualrieme, găsit în Tusc nJum cn , pentru a fi transportat la Museurn Gmtucianum; doi oameni celebri, Jean-Lttc Zuzzeri el Jioger Boscowicn , au elucidat-o prin observatiile lor pliilologice el matli HFL inalmnes Al cincilea a fost terminat cu un lucrător de marmură, așa cum este descris de Mar-qlis Pierre Lucatelli furiile acestor ceasuri solare* variază mult; unele aveau pozitie verticala, cea a celorlalti era orizontala; au fost decyliudri-cals, couiques, anlres creiises in r Folosirea cadranelor solare sau a ceasurilor solare a trecut din Grecia la Roma, unde nu au fost folosite decât în anul d Hr după credincioșia acestui oraș, când Marcus Valerius Messa'a a luat stăpânire pe Catania sau Sicilia după Primul Război Peninsular, de unde a adus un ceas de soare si a pus-o langa dealul roslral st laires devinreiil ires-coinmuus a liomej'on in plasoil in dons cartierele viile, in fata te ti in the-s piete publice, langa ckfc lliealre", si chiar in ics-baius el les lombeaux thenalicienii au dat apoi forme noi si agreabile Anticii aveau si cadrane solare portabile din metal pe care le numeau phorematica Bal-di daca au dat in Memoriile* Academiei din Corlone, niste eclaircissenieiis nr aceste mici vadra ns Liniile malignelor Ñƒ erau despărţite de celelalte printr-o mică dâră: din vremea astronomilor Piolemeus şi Sosigene indicăm şi Ð / ii cota polilor În Ñ‚Ð Ð / Ð¿Ð¸Ñ‚ÐµÐ¿Ð†Ð° Petopou-nesiaca, Paciacdi a publicat un tipar care reprezintă un cadran; această cifră este absolut inexactă â€¢ a făcut-o desenată după desen nlit care fusese dornice* în mevn de Ð"Encyclopédie, an mol G nomoiqiie Această descriere i-a indus în eroare pe cei care au vrut să vorbească despre această lume Paci iudi nu are nici măcar cile Partide de Ð"Ð• -ciclopedia di nl a împrumutat înâ€" tieremcnl lui; el Ñƒ are numai ii EL *y -adaugă mai multe greșeli pentru a te face să arăți bine având am primit imediat acest desen, i) spune ca i-a fost trimis in > , iar acest inslrlimcnl a fost gasit abia la iunie, in Fața este rupt-a-fail defecte, cu riscul de a fi transformat într-un fel de personaj sau de bunătate, la naiba! o șuncă cu o coadă în stil seri care poate marca legăturile ca şi figura însăşi pe care o publică în auroil trebuie să i-o fi indicat; dar grăbirea de a cominica acest monument singular, l-a făcut să comită toate acele greșeli care i-au fost reproșate până de curând de către Academicienii din Hercidanum, în descrierea mai exactă pe care au dat-o în acestui monument, anul al Pillurelor din Ercolanot Prefaz ix, nota Pe langa aceste diverse cadrane antice lieliotropes , mai stim si pe urmatoarele O vază de argint se găsește în portul Anliuiu, care dă cavalerul Borgia cardinalului Corsini, și pe care este reprezentată ispășirea lui Oresle (P Dict Myih an mol OreSte ) Vedem în această zonă un cadran, așezat pe o bază auxiliară, precum cel dedicat lui Dimie de către Colirius a fost așezat pe o coloană Pa-ciaudi nu a reușit să graveze o porțiune din acest Ð¬Ñ Ñ‡-relief, cel în care se află cadranul solar: dar dă acestei marmurei o expresie cu totul diferită de ceea ce reprezintă ea Mai găsim ceas de soare Lamberti, în Pilla Pinctana, și M Visconti, în Museo Pio-Cleinenlino G'esl ime alagorie a vieţii umane ÐžÐ / Ñƒ iată o Soartă care indică cu un stil, pe un cadran solar deslineea unui boni-me care Proinelbee vicnl de formi" In general, vede ca, pe dS ti em monumentele antice , Parque Alropus esl ]) us souvenl liguree , ținând în mână ceas de soare gol , acel gât-puil cu foarfecele iii vieții Ascultă-mi Dicl Myl iul la cuvântul Fates Pe lângă lucrările indicate în inima acestei insule, putem consuifer, pe cadranele solare ale anticilor, lucrarea lui Martini von den U iren der slllen; el d else pe care încă l-am menționat în articolul Horeoge unde o supliment considerabil se va găsi încă pe cadranele solare moderne auzi Dial Hei yce; acest termen provine dintr-un cuvant grecesc care sigiliile o specie de iedera a carui pluta se rasuceste: numim he yces micile volute care se reinfla sub mijlocul fetei cliaque a lailoir-ului curinllian chapi-tean, sub trandafir; le mai numesc şi vârci Termenul helyce poate fi folosit în general pentru o linie curbată, care se rotește oblic în jurul unui corp rotund, asemenea filetului șurubului din jurul miezului său cilindric; helicele-Ñ‡ întreţesute sunt cele care sunt încrucişate el entorâ€" legate între ele; vedem un exemplu în acest sens în cele trei coloane ale Campo Jaccino de la Roma Hematit Troia iLematit Hemi; mol greaca foarte util in arte si mai ales in muzica; se sigiliile jumatate sau jumatate Hkmicycle; Pollux citează o ina-cliine de lliealre pe care anticii au desemnat-o prin acest noni și pe care el pre-împrumută să fi fost plasată lângă or-cheslre nu spune suficient pentru a da o idee exactă pe perete că hemiciclul a fost plasat în scenele laterale; a servit, după Pollux, să arate spectatorilor un loc departe de oraș, sau altfel ce se întâmplă pe mare; poate, de asemenea, era doar un fel de lapisserie sau perdea pictată, care reprezenta obiectele H I v pe care tocmai le-am indicat , H on'on poate determina şi înlocui rai ulunt , precum şi Katablemata Ð›Ð›Ñ Ñƒ acest cuvânt Unul numit astfel heniicych (heinicycbum'), aceste scaune al căror spătar era un denii-cerc, și în care stăteau vechii când predau belon Cicero, in Tratatul sau de Anii-tie, jurisconsultul Sca^vola face uz de uu iiemicycliuni XMenan-dre al lui Alusee Napoleon, loc la nr b, el figuri în al treilea volum al jilusee Piu-Clemenlin, este aşezat în nn hemicyclium iiemibiton; este în grecescul -sic, intervalul treimea majoră, diminuat cu un semiton, adică treimea minoră jumătate din dilon sau ion: dar este dilonul, jumătate de ton; care este tot difierenl P" Spune Hemicue, un cuvânt grecesc care înseamnă întregul și jumătatea, cel care a fost dedicat într-un fel muzicii Ea exprimă raportul dintre două cantități, dintre care una față de cealaltă este de cincisprezece la zece Se numeste relatia alt-jnenl sesquialtere Din această relație obținem consonanța numită diapenle sau quinle; si vechiul sesquiallere rliylhme in nais-soil de asemenea Hemi di ploi de; Varietate de epo-jnis, sau a acelei haine cu cravate-ondulate, pe care o foloseau femeile grecești: era compus din două părți și așezat pe umeri C sceptru lung , şi astfel domnul Flaxinan thea figuri snr onzicine plancli a lliadei sale unde a reluat cu atat de priceput pe Tallhybius el idicus impiedicandu-l pe Heclor el Ajax sa continue eoni bal Mai obișnuit ei sunt inel în niain a caduceus, simbol al func-tiilor lor ( P'oyez Ð¡Ð"Ð¿Ð / Ñ ÐµÐ², în acest Dicţionar el în acel ele My-tboiojjie ) C'wat ce i-a făcut să se îndoiască- H f R ner cliez the Roniains ic mm fl^ Caduceatore Teili dides, stăpânul Argonaules, a purtat un catlure când a fost trimis la femeile din Lemnos Grecii de la miezul nopții t la lierauți ie noi de ZerrZes; pe o frumoasă medalie de la Cromoon publicată de Eckliel, se vede costumul unui keryx sau keraut, Ð" o perioadă mai puţin îndepărtată decât vremurile humerice Are o coadă lungă ca un tată, ține o pateră și un caduceu Cubul anunță o libație sau o ofrandă către zei, o funcție la care adoratorii erau atât de des însărcinați; este un licraul pașnic Si >n Eckliel, această medalie pare să fi fost bătută pe vremea când locuitorii din Crolone, apies să fi fost șters; la o înfrângere cumplită a păcii, loccreenii s-au văzut obligați să-i trimită să ceară pacea ! noaptea lui Elendi, iar mâna divină a fost, ca să spunem așa, solemn consacrată pentru vestitori; de aceea vedem pe medaliile imperiale, domnitorii in aceeasi pozitie cand anunta pacea si securitatea popoarelor Grecii au păstrat multă vreme folosirea lierauților ii Ñƒ există și unii în jocurile olimpice, iar lierauții olimpici au fost adesea confundați cu auții lic hoineric Pollux însuși înțelege greșit funcțiile vestitorilor, atribuindu-le proeminența jocurilor, potecilor și sacrificiilor Acești vestitori făceau uz de peile sau tuba de fier și s-au stabilit între ei lupte pentru acest instrument; atunci vestitorii nu mai foloseau altceva decât vocea, iar cei care aveau organizarea cea mai tare și mai auzită au fost aleși, pentru că trebuiau să proclame legile jenxilor alhlelici, numele combatanților, ale învingătorilor și în general toate ordinele judecătorilor jocurilor Pe discul de argint al Cabinet des Medailles al Biblio^ Ð¢Ð¢ Ð" R theque nationale, cunoscută vulraire-iir ut sub numele de scutul lui Scipiou, dar pe care vedem Againcmnou rendaul Briseis a A > Soti ii Ð" F sceptru ochi acoperit cu catifea violet, plasă de lis aurie, latura care se termină spre liant cu o floare de lis din aur solid încoronată În primele vremuri, Regele Roșilor purta fără poilrine o împotrivire de aur și pietre; la mijloc erau pictate armatele regelui La ceremoniile de înmormântare ale regilor și prinților, el purta, sub floarea de colț, un ochi negru și o haină cu coadă lungă, purtată de unul dintre slujitorii săi; tuca lui de catifea scurtă era împodobită cu un crep mare, din catifea violet, bogat brodat și închis de hani cu corâ€"donuri de aur și mătase, împodobite cu HouppBs (J^oyez ce mol) uu tassels du uit me ţesătură Băţul lor se numea caduceu; floare-de-lyscouronnee nu o lermino, ca cea a regelui lui Arines Heraulii, chtz vechii gali, aveau, eoni mi spun romanii, un caduceu din crengi de verbena, răsucite cu doi șerpi; cei ai primilor regi ai Franței purtau baghete vergea sau consacrate și beited Heraulii, în haine de doliu, nu puteau avea haina cu coadă lungă Cât despre adepți, "capul lor de Armat" mult mai scump decât cel al heraldilor, avea mâneci lungi înguste în partea de jos fii botezat, ca, >' dullcUrS au iO il Ul "uaniere elcndue sur ce olqet I kings ne minoius apropos to indicate those which one peni read with fruil J' t- Ð" tatre dâ€˜Honnetir et de Ck^valerie, ele par Andre Favyn; i este , i , lom i, ig t cl sec â€" Originea Cavalerilor, Aru ries și Herauts, pai Ð¡Ñ-Ð°Ð¸Ñ"Ðµ Ñ-'Ð "Ñ-Ð ¸ Ñ-ÐµÑ‚- ^Soycz ses (ffiuvres, Ñ-Ð±Ñ-Ð / , p g el s iii â€" Palais d onoare da Ð" rcaNiillME; l -is, Ð-, pag și următoarele in- â€" Eneas Sylvius de oficiu şi origine He>ddorum, cum aliis ejusdem opuseulis; în â€" â€" De la primitive inslilutiou des Jlois, Herauts el Pursuers d'ar-mes, pai Jeu i L Feros; the aris, , in- â€" Al Biroului Regilor din Anne, al Herautilor si Poiirsui-vans etc de Marc de Vulson de li C ilombiere; Paris, * , Ð† - Această ultimă lucrare este jns-că aici cea mai completă dintre toate pe acea inatiere ca naţională, mai multe manuscrise ale de-pols dc Balnze el de Gaigncres Putem recomanda şi V guelles des M nl L l loinbiere a copiat mai multe figuri; Recueil des Costa mes de Gaigner es, care se află în Cabinet des Eslampes al Biblio-tbeque nafion de Hercui l via, aulrftment Her-Ñ ÑµÑŒÐ°Ñ Ñ-Ð¸Ñ- , iiergulaneu m , pe Jierculeum, eloil un vechi oraș considerabil al Italiei , în Ð" impania, în vecinătatea Ð" irliri Potrivit lui Dionysius de Halicaruasse, pare să fi existat din cele mai îndepărtate timpuri și a fost în mare parte în puterea oscanilor, cuneanilor și a altor câteva popoare irlandeze Pliniu Naturalistul o plasează între Napoli și Pompei Velleius altr ulus el Florus a discutat că ea hs, fu, ^w iqiws" de a citit gucctes ale aliaţilor de ani înainte de Ð"Ñ"Ðµ vul-gaire, el p 'au făcut din Ilcrcula-num o colonie romană, după cum putem concluziona din o inscripţie în cinstea lui Lucins Manulius Concessanns, împrumutător al acelei ticăloşi, şi care a fost descoperită în vecinătatea lcr j ilanum eion părere vulgară, acel ticălos, ca şi acela din Poinpeii, au dispărut, tolalenieiit;'i celebra erupție din Vezuviu, care datează din primul an al domniei lui Tit, şi al şaptesprezecelea-di vncuviemede părintele ehÐ³Ñ'-tienne Într-un institut naţional Wewmre iu Ð", el tipărit în Enciclopedia Mr gasin, M Prin o serie de fapte reunite sub un singur punct de vne, el a dovedit că erupția, descrisă cu un dar de foc de Pliniu Jeiine, și care relata viața unchiului său, nu a constituit pierderea acestor două orașe Îi vedem în efib t ieșind din ruinele lor sub domnia Ñ‚Ñ'Ñ‚Ðµ a lui Titus Ele subzistâ€" toicnl încă sub i einpii ed Ha-drien , cu o reslc de splendoare Beanx raracltr s dc i scripticii iracee pe baza ia slalue equeslre a unui M rrus Nonius Bal bus, fiul lui Marcus , sunt aproape e^ J iminate din acea vreme Sau ironve-le sub domnia lui Anlo-nius Relatarea feslinului lui Trimal - cliioii, în allribne salyric piunian lui Titus Pclronius Arbiter, ne oferă câteva indicii despre existența lui Poinpeii și a unor ediții ale lui Heiculanum, ultimul său dintre acești prinți În acest monument geografic, cunoscut sub numele de harta lui Peutin-ger, care este datat din dale posie-anterior domniei lui Constantin, adică la începutul secolului q lalj, ilerculanuin și ' Ð¯ Ð" R i Ñ-Ð¿Ñ€Ð³'Ñ- sunt încă babilee debcnt și interne; nu s dan i 'tineri ire impropriu numit d'Aulonin, unde nu s-a remarcat niciunul din aceste doua cetati; din care se poate con-jeclude cu oarecare temei, că de elertor d* ixe, aloi s r operațiunea necesită îngrijire specială L ( i i a ,e; Am fost în partea cea mai interioară unde se găsește de obicei eonimencenientul lucrării Ñƒ a constatat că Tratatele Rhetor Pin lodene, donl i un , sur la Musiâ€" que, esl (leii prints, avec les suppleniens el le savant coinin-taire a lui Carlo Rosini, episcop de Fouzzole Cu ceva timp în urmă s-a anunțat că un englez a obținut permisiunea de a-și derula prietenii și că și-a propus să ducă această lucrare cu cea mai mare înclinație Pe lângă numărul imens de instrumente pentru ceremonii religioase care s-au găsit în templele și clădirile din Herculaneum, unde în casele particulare au fost descoperite și o cuantilă de instrumente și ustensile de uz casnic, precum mese, lămpi, sfeșnice, obiecte de cea mai bună calitate manopera si de cea mai frumoasa forma, din care o parte a fost publicata in T^opage de l^aples de Fabbe Sai nt-Non, si in opera italiana care este descrierea monumentelor din Herculaneum, in al treilea volum al bronzurile Muzeul conține încă un număr mare de diverse alte obiecte; dar există câteva care sunt mai puțin notabile pentru ele - ale mele" , decât prin frumoasa lor conservare sunt dispuse în dulapuri care ocupă șapte sau opt încăperi Într-una vedem câteva feluri de fructe și comestibile, a căror formă este încă suficient de bine conservată pentru a le putea recunoaște vede fasole, nuci, linii, stafide, pâini întregi, printre ? [uel* el Ñƒ are uu care are a<> Ð˜ Ð" Ð" 't pourrs de diame 'Ðµ Ñ 'qtialre] mces ale autorului, el pe crusta căruia este imprimată o inscripţie J liib- Oi> Ñƒ încă suspendat 'et d'oiseleur ct dc pecheur, j lole s de id, seineiles taicoleos, â€¢ s niorccaux de galons d'or, ele NU Obiecte prea poroase pentru a fi putut fi conservate dacă nu ar fi fost închise în casselles și uleiuri impeulrabile, cu cenușă și a ] i lavă bi nlante alte canale de scurgere " Țineți obiectele folosite în baiu, cârpe pentru ștergere, strig este, mici recipiente în care se topește uleiul sau mirosurile, lighene și vaze de bronz care se foloseau pentru turnarea și decantarea apei era să o încălzească Mai păstrăm instrumente muzicale, pe lângă lliite de os, care din fericire au rezistat căldurii, clopoței de bronz, tesere de fildeș, pe care se află numele piesei, cel al autorului și numărul locului care urmează să fie ocupat la masa S-a observat deja mai devreme că pe câteva dintre aceste tesere citim numele de Eschil Vedem, de asemenea, zaruri de jucat care arată ademeni celor pe care le folosim în prezent; sunt păstrate și în cabinetul Anliques de la J ibliollicque NU, Herculaneum-ul său oferă această particularitate, că se pot deschide pe o parte pentru a adăuga plumb și astfel a produce lovitura dorită; vedem de aici că au aparținut jucătorilor de rea-credință Or Ñƒ vede si nu i ii de chirurg renferinaul ton-tes sorles de inslriinicns in cupru el in argint Unul dintre dulapuri contine, printre alte obiecte reniarqua-ble, mici rafturi cndmle de ! it,a desefes-inlaisoiis"Lingerfinsesauxquclles one a dat numele "le MnCfela, qui des-ft'cliinl tuules i" s p"oducti>ns de la tei re , si care mai degraba gene-r dement precede izbucnirea prociaian a juontague, iar coriimcenl fiind citit senlir in ies s" ulerraius Vedem prin aceste întârzieri asupra modului d nil ne guvernăm în aceste tra-v mx , că o asemenea mare noneba-Lnce trebuie totuși să lase în seama noastră des-"xm într-o frumoasă clauip la noi săpături și la noi descoperiri, cu mai puține cheltuieli considerabile Una dintre cele mai interesante descoperiri făcute la Hercula-uum este cea a teatrului, care nu numai că ne-a oferit o cunoaștere amplă a formei pe care teatrele o aveau atunci, dar încă multe detalii despre bijuteria și gustul decorațiunilor Există motive să regret că starea actuală a acestei clădiri, acoperită și pătrunsă de lavă și cenușă, nu permite să fie examinată în întregime pe îndelete; suntem totuşi pâ€" Ñ-ÐµÐ¿Ð¸ până la punctul în care arhitecţi de încredere au putut să întocmească planuri pentru principalele sale parlamente cu ajutorul cunoştinţelor pe care le aveam deja asupra amenajării vechilor teatre Întrucât lumina zilei ajunge în deliuri doar prin fântâna care a dat naștere primelor săpături, este obligat să facă toate cercetările cu ajutorul lui (lam-Leaux; o mare parte din interior este încă plină de lavă, astfel încât a fost necesar să se așeze "au, pentru a preveni prăbușirea masei eloil Ð / Ð³Ð / Ðµ de arcade și coloane Ci apileaux ale Ñ Ð / â€" lonnes tliealri de Herculaneum tloienl de ordin corintic; partea sa interioară eloil în "s"ez bo i ctal, sur-loul prosceniul care ÐŸ Ð" R era aproape în întregime intactă Noi Ñƒ iată un alt r *' la i ene , el la bi >e es altul decât k wr loc c iaque urti' al proscemumului avem ironie a deschiderilor obişnuite care, după părerea aiiliquaircs iscusiţi, sau obişnuiau să aşeze "cea ma a antichității combina clădirile celor două sexe Toate aceste figuri au sânul și o femeie, cu organul; ale sexului masculin, ale resle, sunt aceleași pentru sân; H Ð" R Visa Liermaphrodiin "Toit elre considera c oinine un liclion al imaginaţiei unui popor care se vedea cu toţii înfrumuseţaţi â€¢ grecii desemnaţi, prin riierin iphrodite, nn elre care uneşte toate perfecţiunile celor două sexe este rodul frumuseții lui Mercur și a lui Venus, precum și indicația Limolologiei din Venus a fost frumusețea prin excelență Mercur, frumuseții sale personale s-au unit mintea, cunoașterea și toate talentele Herinapliroditis este deci o ființă care posedă toate perfecțiunile fizice și morale atribuite naturii umane: ceea ce este indicat de unirea celor două sexe Picturile grecilor vaâ€"s ne fac să vedem genici hermafrodite frequeni-menl H eam atu Ð N e; adeseori hermes-urile erau depăşite de două capete spate în spate ( 'oyez iiers); există mai multe cărți de acest fel, dintre care unele sunt figuri din busturile Muzeului Pio-Clientin Cicero, într-unul din Leltres a Atti-cus, vorbește despre o hermatlicue despre care spune că ar trebui să fie un ornament frumos în ea gymnasium potir leqtiel she was des-lined Couiine ie inot herines a fost adesea folosită pentru a desemna în general o piatră pătrată în gainc care era depășită de un cap (Hoyez Hermes), există autori care au crezut că mo hermathenc înseamnă doar un lierm surnionte al unui lele de Mi-nerva, zeiță pe care grecii o desemnează prin noin Atena; din altii credem ca prin lierinalhene trebuie sa intelegem uu hermes sin montat cu un cap de Mercur si un cap de Mineri e aplecat Ð†Ð†Ð•Ð†Ð†Ðœ ERAG bE , SAU iieRMERA â€" cbi;s; cuvânt care desemnează o armonie hermes a unei lele c ilerculo sctilcmeul, care în greacă se numește ileracles, sau capete sprijinite pe Mercur și ilercule (l'oy iier- athese ) Les hermcraclesetoient ii Ð" R fiir-to"tp)ași în legăturile exercițiilor de gimnastică, deoarece qi e Mercur el Hercules eloient dintre ele - tieril nussia si pielea leului, celalalt aceasta piele si un cadu-cee; este deci uu rlermeracles, întrucât are atributele lui Hermes şi ale lui Heracles, adică ale lui Mei -Ñ >re el lui Hercule O medalie din familia Rubi ne arată un cap de Mercur și un cti-culus rezemat ca capetele lui Ianus, dar caracterizate prin ina-sne și caduceu Hermeros; acest cuvânt compus din Z hermes Mercur și I Z ros, Iubire, d semnează un lier care este depășit de un cap de Mercur și d Winor are oase, sau d un cap de Iubire singur P'oyez Hermes, Her-NATHENE, HERMERACLES Hermes, (Hermoe}; un astfel de ap-ple lle ccpietre ccsquare, a cărui parte inferioară merge în diuii-nuant, ceea ce se numește vulgar-ment în teacă (P oy this mut), și al cărui vârf este terminat de un cap de Hermes sau Mercur Conform tradiţiei raportate de Servis, în versetul C din cartea a opta a YEneidei, acest nume fusese dat acestor figuri ca o amintire a venirii aventurii la Mercuie pe ea noul Cyllenius, unde fiii lui Cbo -i rus îi tăiase brațele, Ð°?ulure care a dat aceluia mon-l gue și lui Mercur numele de familie de Cyllenius, din grecescul inot kyl os care sigiliile ceea ce este mulile în acea parte a trupului autorii le-au dat limmilor originea lor aliegorica cminioi lor TT Ð" R au fost culese de Suidas și de Macrobe Jans în Saurnales In conformitate i ausanias, atlianii au prima vârstă a unor astfel de copaci, și de la ei au luat această utilizare celelalte popoare ale Greciei Iedera era folosită mai ales pentru a oferi gimnaziilor Pausanias spune că a văzut unul în palatul Pliigalia Pe aceste pietre pătrate se pune mai des un cap de Mercur: nu este însă lipsit de exemplu să le vezi și ele depășite de un cap al lui Hercule, al lui Jupiter Ammon, al lui Apollo, ele ii paroh că cuvântul hermes Ð° ete luată ulterior în semnificația generală-leu a unei pietre pătrate, nu este mai puțin așa cum explică Suidas Figurile lui Mercur și Hercule au fost plasate în gimnazii, deoarece aceste clădiri le erau consacrate, iar acești zei erau considerați protectori ai gimnasticii Din același motiv, statuia lui The-s e este atât de des Ñƒ pla-Qoil Pe unele medalii romane, putem vedea lierms servind drept coloane; nu este totuşi probabil ca acestea să fi fost folosite la ea în acest scop în clădiri *; nici Vitruviu, nici vreunul nici un alt autor antic nu face tam-tam în această privință și în ruinele clădirilor antice nu am mai gasit Între piu - alte câteva inedailles, găsim una în bronz de mod mare - dule, bătută sub Marc-Aur ne reprezintă un lempb lenu de patru lierms, în mijlocul căruia este aşezată statuia, r- vindeca , lenanl a j ' n iar caduceul din Ui Vedem în fronton un cocoș, un berbec, un caduc Ð¸ țâș înaripat și o pungă, toate acestea fiind atribute ale morții, cărora a fost sfințit acest templu Marc - Aurele prafuri ) Uneori, herniile erau acoperite cu vizuini spate la spate Lucien, în Tratatul său intitulat: Jupiier tragoedus, menționează hermes asemănător cu două fețe a strălucit cândva, în vremurile următoare, cărțile televiziunilor filosofilor și unde aerul a trebuit să împodobească bibliotecile Romanii au împrumutat de la greci folosirea herines pe care ei le numeau termini (terminus, la plural termini), și pe care le-au plasat pe marile cliemins în locuri periculoase și pentru a scuti călătorii de jena de a lua o viziune greșită Aceşti hermes ro-niaius erau maşini ordinaircmenl, împodobite pe corpul pilastrului cu inscripţii care inslrui-fi trecătorii cetăţilor în care se apleca fiecare cliemiu; vârful pilastrului stelat se termină cu hi fi iu re al unuia dintre zeii păzitori și protectori ai marilor furtuni Aceste figuri, precum și pilaștrii care erau din lemn, din piatră și unii dintre ei din marmură, au fost sculptați foarte grosier Au plecat chiar câţiva dintre ei, pe care sătenii i-au lovit cu topoarele, fără ari sau proporlious; de la vini care reapare la aceste stalue fără formă presupus grele și stupide În "drepturile în care acești hermes romani unde t js erau dresaes, trecătorii poi t coii 'a Ðº zeii clieminilor, e oble k pe unul dintre ele îl vedem într-un tablou pe care Win-Celmann l-a publicat în AZo-numens inedita sa; sau un ÐµÑ‚Ñ€Ñ-Ð / ÑƒÑ' en-, iar nerse au Ñ‚ÐµÑˆÐµ folosesc a ia p irlc a cabanelor din mijloc sunt; mai multe orase din g >i în tenoil link, și pe care se poate aj elerecrilurerepresezzZrtZ oe It c A trebuit așadar să pictăm obiectele pe care le-am am vrut să fi proiectat, dar l-am putut aplica doar la obiecte fizice și corporale și nu aveam nicio legătură cu obiectele metafizice decât cu obiectele sensibile; apoi am făcut necesar să recunoaștem a dta *i-gnes de convenlion de-la naquil scrisul sittibi'ic Apoi figura suleilului, pe langa semnificatia lui naturala, indica sj mbolic slava sau zeul creatiei; ionul caracterizează curajul; echien, Loialitatea sarpele care isi musca coada a devenit semnul imniortaâ€" ile Putem împărți scrierea sim-b'ilică în două feluri: Ð"Ñ'Ñ-, curacterislic syninbolic itture, care indică caracterul elementelor pe care am vrut să le exprimăm; în acest caz hip-popotamus însemna cruzime; șarpele, prudența etc ; și Ð"Ðµâ€" evitare syrnbolique einbk nalique, care oferea doar alegorii; lăcusta, o insectă despre care se credea că este îngrijită, dezvăluie secretul misterului; ochiul pictat un inonar-qiie , ele Când caracterele simbolice i au devenit noni - brenx , s-a încercat să le abrevieze pentru a le face mai mari ca dimensiune într-un spațiu mai mic dsgyptienii s-au remarcat sur- onl in aceasta arta Când scrierea alfabetică a fost cunoscută, primele semne simbolice au fost considerate de poporul egiptean ca un simulacru al zeilor lor, iar Ð"Ð°â€" scurt de aceste caractere comp >sa ceea ce se numea scrierea iveroglipln-que Deosebim la egipteni trei feluri de scriere, sj zi-bolic, hieroglific, V ic, cursiv itura Bieroglifele erau deci o prescurtare a caracterelor simbolice care erau chiar cel mai adesea amestecate cu primele, așa cum observăm pe masa isiacă și pe alte monumente Mai mulți autori au încercat să eclair-cir și să explice hierolyphae; în ciuda muncii lor, acest material a rămas întotdeauna atât de obscur încât pentru a indica caractere necunoscute și nedescifrabile, spunem pro-verbialcnienl, sunt liieroglife Figuri care, întregi sau prescurtate, reprezintă simetrie materială-meni sau simbolică, con-relată compoziția hierogli- D · Bună E ps,sonl de cinci feluri; noi Ñƒ remarcam plaules animale, instrumente, mobilier, figurine milh N el Villoison en onl da explicatii savanles; conţine, în cinstea unuia din Plolemi, un decret al preoţilor din Ð" Egipt, ei Lingi ie Grecqtte, în Langtie liero-gypn ue ei în limba vulgară a ţării În această ultimă parte, domnul Akerblail și-a publicat vanles-ul cercetat, care l-ar putea determina într-o zi să explice și alte monumente cu o scriere similară Hilaritas; veselie sau bucurie personificată; pe multe medalii romane, o vedem figurată sub urmele unui malron ținând în dreapta o ramură de laur unde se apropie de pământ, iar în stânga o corn abundență crenguţele verzi sunt un simbol al veseliei, potirqnoi în reflexiile şi particulele pnblice, îi numesc aproape pe toţi cei mici "pe ramuri şi crenguţe - de pe străzi, drumuri, vremuri, ușile, casele și adesea orașele întregi Potrivit lui Arle- ) dore, copiii prinților sunt desemnați prin ramuri de palmier Aceste medalii poartă doar pentru epigraf ian lot adică mol ilaritas, lantol Hilaritas Porciji Rosani (oaspete al poporului ro-j ian); Hilaritas Auccsti {gaite de Ð"Einpereur); Hilaritas tem-i orum {tempsyoye-zz") Uneori stă așezată sau stă în picioare în mijlocul a doi sau trei copii; uneori ține un cuier în loc de o ramură de laur; ea este văzută și ținând hasletiqtiel uneori Se găsește sur-inut pe medaliile lui Hadrian, care se ocupă de Er-renrurile comise de pictori împotriva Istoriei şi conţine multe alte observaţii utile â€¢ â€" Joh Molanus, din picluris şi imaginibtis sacris, din uitand este circa ee s abusibus, iar earum signifiaâ€"tionibus; Lsov , i g , in- '" lucrare din care Jos Mery de la Ca-norgue a publicat un extrail sub titlul de Theologie des Peintres, Sculpteiirs, Graveurs el Dessinaâ€" tors; Paris , , in-i : â€ "Câteva Memorii ale lui Pelletier de Rouen, despre greșelile comise de pictori în reprezentările subiectelor subiecte, inserate în Memoriile lui Trevoitx din anii â€" Avem despre aceeași chestiune lucrările lui H Horn (pe care o pune sub denumirea de Balsnicensis); a lui J Cli de Beâ€" litz; a lui Phil Roite, ec Se pot alătura acolo Observaţiile sale kisl-ori-qaes şi cntiques despre rătăcirile pictorilor, sculptorilor el Dessinaâ€ " lor în reprezentarea sfântului su Jels lire di Ð"JJislolre; Paris Vid in- Istoric (Tabelul de); in sensul cel mai eleudu desemnam Ð"Ð§ Ð" [ prin acest cuvânt 'au tabelul unde pr-sonna gcs contribuie la o acţiune care este subiectul principal ii sedii -tingue de portrete, peisaje, picturi de flori si anlres onvr; -g este asemănător, prin aceea că trebuie să ne ofere repe esenlatia oamenilor actori, sau "în bărbaţi ocupă-peesdesensalions determinate În acest sens, includem printre tablouri i* cupcr el satisface nou-numai ochiul, dar si i'spiril ct sentiment; se pare că pictura sugerează omului sensibil idei și sentimente care devin active Pentru ca o imagine istorică să facă bine sufletului său, trebuie să-i ofere sufletului o perspectivă morală Din acest motiv, merită să fie plasat în temple pentru a încuraja închinarea, în clădiri publice pentru a inspira sentimente de virtute publică și în camerele par-meslice și private Ñƒ are mai multe clase de tabele de bibliotecă; Ele diferă foarte mult ca caracter Tabelul de istorie potrivit spune reprezintă o acţiune sau un eveniment veriabil, surprins într-un moment reiuarqii ible, arlisle cberche trebuie să facă perceptibilă dispoziţia diferitelor personaje care iau parte sau care sunt interesate de acţiune Tabloul moral reprezintă personaje în acțiune, al căror aspect peni ne-a oferit într-un mod mai izbitor vreun precept sau vreo maximă Alegoria intră uneori în compoziția acestui tip de tablou Alţii nu au ca obiect decât să facă cunoscute obiceiurile şi obiceiurile, viaţa privată şi ceremoniile publice ale diferitelor popoare Tablourile care reprezintă familii sau diferiți oameni din societate nu sunt, de asemenea, nedorite să fie incluse în această clasă, deși sunt denumite în mod obișnuit Tableaux di:genre (Ð›Ð¢Ñ-Ñƒ Gen'-re ) O altă clasă este cea a tablourilor care conțin doar o singură figură, un singur personaj remarcabil, într-o situație interesantă sau pentru a-și face cunoscut caracterul: au fost asemenea anticilor, reprezentările divinităților și ale eroilor, așa sunt Ti i Ñ rima atijonrd'liui imaginile de samls Caracterul lor este precis- iT S es , senlemenl en horn ne remedii , ei obsct'-fer eH'et-ul pe care il produce, nu in ochii lui de artist, ci in sufletul lui Lasă-l să se hotărască, înainte de a se apuca de treabă, să-și dezbrace subiectul, ca să spunem așa, de figură și culoare, lucru care nu lovește ochii Obiectele și acțiunile la care se gândește în fiecare zi, care nu dau nimic extraordinar de gândit sau de simțit, care necesită doar facultăți pentru a fi comunicate, nu trebuie alese ca subiect de la-bleau; le poți vedea peste tot în natură O altă considerație pe care pictorul istoriei nu trebuie să-l piardă niciodată din vedere este că opera sa diferă de cea a istoriografiei Știm bine că în antici, toate artele designului erau folosite pentru folosirea istoriei; dar astăzi avem mijloace mult mai sigure și mai expeditive decât pictura, pentru a aduce la posterile Ñ‚Ñ'Ñ‚Ð / Ñ-Ð³Ðµ ale remarcabilelor Ñ'ÑµÑ'Ð¿Ð±-inens Pictorul > nu trebuie deci să Ð³ÐµÑ€Ð³Ñ'Ð · ÐµÐ¿Ñ-ÐµÐ³ istoria materială, aceasta este sarcina istoriografului; dar trebuie să prindă spiritul ei Când a fost fericit în alegerea subiectului, va fi bine să-l supună încă o dată unor noi meditații, să reflecteze asupra caracterului care-i este propriu; să vadă dacă vorbește despre sublim sau numai despre grav; dacă este tencler, sau pallmelic, louchanl sau laqreable, dacă s-a ridicat sau dacă este commim; c'estl Ja ca qui Ñ-Ñ-Ñ'Ñ-ÐµÐ³Ñ‚Ñ-Ð¿Ðµ pisica acleica particulară a fiecărei persoane Ðµ d da-i culoarea care i se potriveste ii Ñƒ are pictori qu , în Ð³ÐµÑ€Ð³Ñ'Ð / Ñ‚Ñ-Ð°Ð¿Ñ- inslilalioti de ceite sănătos, sau masa lui JC și a celor doi ucenici JJmmaus, nu face dillercnce mentonă care se potrivește slatues Ðª fin il Ñƒ mai are o apă reclasificată, cea a bătăliilor QKoyez ÐµÐµ mol ) Cliaeune a acestor case de picturi cere ini characl'ireparlictilier ca pictorul să nu mauqner Poveștile sunt spuse corect, cu excepția celor de care ne vom ocupa mai îndeosebi și cmenl în acest articol; ele sunt menite să reprezinte în mod viu conduita, sentimentele și pasiunile oamenilor în ocazii importante și să ne facă să simțim ceea ce am fi experimentat dacă am fi avut Ñ'Ñ-Ñ' Ñ-Ñ' Ð²Ñ-Ð / Ñ-Ð¸Ð² d acțiune Ð³ÐµÑ€Ð³Ðµ Ñ‡ÐµÐ¿Ñ-Ñ'Ðµ Este inutil să ne oprim aici mai departe asupra importanţei şi utilităţii acelei c sse a tabelelor Pictorul de povești este pentru alți pictori ceea ce poetul epicaeous și dramatic este pentru alți pictori, dar domeniul său este mult mai circumscris Alegerea subiectului este primul punct asupra căruia pictorul trebuie să-și îndrepte atenția și, de asemenea, este mai necesar să-l recomandăm și în ceea ce privește atenția și judecata înnăscută, pe care marele număr de pictori o agilitate atât de puțin Ð³Ñ'Ð¹ÐµÑ Ñ-Ð / Ð¿, încât este extrem de r re să vezi imagini de istorie "mă recomand după subiectul lor Bibte, în ÐœÑ'-tamorpboses ale lui Ovidiu, sau în general d tis ies Ð³Ñ'Ñ Ñ-Ñ-Ñ- ale mitografilor greci, au adesea icop Ñ'Ñ-Ñ' cboisies , ime de artişti buni, ca ds ilignes supuși ai piceaui lor, că nimeni nu vrea să-i dea necazul lui Ñ-Ñ-Ñ'Ñ€Ñ-Ð °Ñ ÐµÐ³ mc'me geremenl, să-l vadă pe Ñ‚Ñ'ÑˆÐµ Ñ' Ñ'Ð¿ ÐµÑ‚ÐµÐ¿Ñ- Ð†Ð¸ Ð¬ÐµÐ°Ð¸Ñ-Ñ' din piticeauul său ar trebui, ca să zic așa, să uit că "e pictor și să-și ia în considerare subiectul F Ð" între o masă obișnuită și o masă naturală, a cărei masă este susceptibilă la cel mai mare patelic Când pictorul a hotărât cu înțelepciune alegerea unui subiect, el trebuie să stabilească spiritul acestuia ca un om care iese în evidență simt, el ca el re-fiecbissc bine in momentul convcna-ble al actiunii Pictura lui ar trebui să ne amintească că știm despre oamenii pe care Ñƒ sunt figurați și despre linia pe care o reprezintă pictura trebuie să dea multe de gândit și, cu ocazia a ceea ce vedem, să ne amintească de o mulțime de alte detalii pe care artistul nu le-a putut reda pe pânză, că subiectul tabloului să ne fie pe deplin inteligibil, că putem recunoaște cu ușurință diferitele personaje și putem părea să determinăm locul în care a ajuns acțiunea Uneori, aceste două lucruri sunt dificile Moartea lui Anania, care a fost subiectul unuia dintre celebrele carlonuri ale lui Rapbael (T'oyez) Cartoane), ne poate servi aici drept exemplu champ (piei) este subiectul pe care arlistul a vrut să-l recreeze Rapbael a putut să indice într-un mod izbitor că aceasta nu este reprezentarea unui om care a dispărut, un subiectul care va fi puțin atins;aliludia, fețele și fețele palhelice și riblcurile a-polului arată deodată care este subiectul picturii Geniul și judecata nu seduc întotdeauna; extins pentru a face cunoscut prin costum , hainele si alte accesorii, subiectul despre care este vorba (Auzi Etvdes, Costume, ele ) Artistul care are geniu și cunoștințe se va regăsi întotdeauna mijlocul de a face subiectul pe care l-a tratat să fie inteligibil pentru cunoscător, ceea ce în unele cazuri devine destul de dificil TT T Ñ După ce a determinat aceste direcții, artistul se poate ocupa cu ceea ce ține de modul de a trata subiectul său El trebuie să prince, ca poetul dramatic, personaje cu un personaj hotărât, care iau parte la acțiune și trebuie să dea lor disponibilitatea sau pasiunea care se potrivește fiecăruia dintre ei nu cea mai interesantă scenă, harmenl antanl o masă, u decât în vioarea unei scene de comedie Când au plasat personajele principale și nu imită grupuri suficient de mult mobilate sau Ñ Ð / â€" lierens, sau că mai au nevoie de anumite culori pentru buna însoțire a întregului, uneori cred că remediază acest inconvenient printr-o figură neobișnuită care, de fapt, a murdărit ochiul până la un punct, dar care slăbește sentiment în partea mecanică a artei, ar fi mai bine să tolerăm orice definiție în acest sens, decât să diminuăm efectul și să slăbim spiritul mesei În multe reprezentări istorice găsim picturi, pietre funerare și mai ales basoreliefurile auli - quile, expresia vie, a ceea ce numim spiritul picturii, ne ocupăm atât de mult încât nu observăm detalii care nu sunt cu greu iiidice (Ð"Ð / Ñ‚ Detaliu), nici ceea ce grupurile au fost contrare regulilor J art, ui chiar aules împotriva părții mecanice a ari Pictorul nu mai are nevoie să admire doar personaje înnăscute din pictura sa pentru a rămâne mai fidel adevărului istoric Are mereu un punct de vedere Ti i Ð³ determină, dintre care ia în considerare povestea pe care o reprezintă și nu trebuie să aleagă decât câte personaje poate, fără să-și facă griji dacă are un număr mai mare sau Ð ¿Ð / Ð¿ Așa că pictorul care vrea să-l reprezinte pe Hristos răstignit, nu va trebui să găsească miile de spectatori care sunt martori la această cruntă tortură, ci doar personajele de care are nevoie pentru subiectul pe care dorește să-l picteze; niciun om rezonabil nu-l va învinovăți pentru că a montat prea puțin Pictorii fără geniu sunt cei care acumulează personaje pentru a ocupa ochii speculatorilor; arlisle, înzestrat cu un adevărat talent, încearcă să reprezinte cele mai puține personaje la care se gândește, pentru că știe să dea multă expresie fiecăreia dintre figurile sale Puține cuvinte sunt de cele mai multe ori suficiente pentru ca poetul adevărat să exprime cel mai mult credința pasiunii; la fel este și cu pictorul care, printr-un număr mic de împrejurări, poate înfățișa o scenă bogată în sentimente Astfel, pe multe medalii romane, îl vedem pe împăratul aşezat pe o platformă, făcând o aloculie armatei (T'oyez Alocuţie ) Ar-tisla nu figura întreaga armată, ci era indicată doar printr-o puţini conducători s-au adunat înaintea împăratului, ceea ce a fost suficient pentru scopul propus de el Artistul trebuie să se ocupe in-snite de adevărata expresie a subiectului, pe care urmează să o trateze, că se corupt de senzațiile pe care i le inspiră acest subiect, de ceea ce îl strambă în personajele pe care crede că le are : opera sa trebuie să inspire speculatorilor sentimentele pe care el însuși le simte Trebuie totuși să presupunem că tabloul nu va avea pe pânză vivacitatea pe care o are în imaginația sa, căci artistul, chiar și cel mai de încredere, nu poate exprima decât rar tot ceea ce simte; ii ii i S este deci necesar ca subiectul pe care un pictor îl propune să-l trateze reale să fie în continuare interesant, chiar și atunci când impresia pe care a eșuat asupra imaginației a fost slăbită qyeslNvention După fericita inaugurare a unui tablou, nimic nu este mai esențial decât expresia izbitoare a figurilor Nu există nicio imagine perfectă decât aceea în care fiecare personaj, prin poziția sa, prin gesturi și prin caracterul fizionomiei sale, vorbește cu adevărat și ne dezvăluie la prima vedere ceea ce trebuie să se întâmple în sufletul lui vezi Expresie Vedem de aici cât de dificil este să faci o imagine istorică absolut perfectă Nu este suficient ca Arlisle să aibă, ca orice alt pictor, o imaginație bogată și plină de imagini plăcute, să fie bine versat în arta desenului, cea a colorării și tot ceea ce ține de ea execuție Aceste talente lemel-troiene sunt capabile să prezinte astfel de imagini pe care ni le oferă peisajul; dar nu ar fi suficient pentru a produce efectul care ar trebui să fie produs din imaginea istoriei În aceasta nu vrem să vedem bărbați așa cum suntem obișnuiți să-i vedem în fiecare zi, nici obiecte morale așa cum le avem de obicei în fața ochilor și care tocmai din acest motiv nu ne interesează Pretindem că TarlisiÂ(c) știe să miște facultățile minții noastre și ale dementului nostru ii dornic de a prezenta bărbați pe care îi admirăm pentru caracterul lor sau care măcar ne interesează foarte mult El trebuie deci să aibă, ca şi poetul, într-un grad eminent, toate facultăţile sufletului, căci el va inspira altora doar sentimentele pe care este capabil să le trăiască ii doi! de aceea este obișnuit să examineze și să pătrundă geniul și caracterul oamenilor, să le compare judecățile, să le analizeze sentimentele și pasiunile E ii i Ð¯ Când istoricul alege sau alege un subiect din analele istoriei sau din cele îndepărtate de noi, el trebuie să aibă o cunoaștere exactă a obiceiurilor și obiceiurilor oamenilor și a țării în care pune scena, pentru ca totul să fie conceput și descrise cu precizie Studiul a ceea ce se numește costum (Hoyez acest cuvânt), necesită multă grijă și cunoștințe Cu cât pictorul este mai instruit în moravurile și obiceiurile naționalităților, cu atât îi va fi mai ușor să facă inteligibil subiectul tabloului său (Ð›Ð› Eru de); şi de aceea am consacrat diller^ntes părţi din mocurile poporului şi ale costumului, pe care artiştii au prilejul cel mai adesea să le reprezinte, mai multe articole din această Di ct ion nai re ii Ñƒ are în fizionomie, în al-iilude și în mișcările liominelor ceva național Ochii instruiți îi disting foarte des pe englezi, francezi, germani, italieni, unul dintre ceilalți, fără să-i fi cunoscut ÐŸ acelasi lucru este valabil si cu anticul, care, in afara de velcmen si alte accesorii, nu sufera din cauza chipurilor, atitudinilor, cu totul alt caracter pe care il vedem astazi in pictura istoria trebuie sa acorde o atentie scrupuloasa tuturor acestor detalii , este capabil să-l exprime în desen (Z " ANTiQV ) pictură de istorie, nu ne vom mira că este atât de rar să găsim unele bune la sculptură, vezi Basoreliefuri Bur pictura de istorie, se pot consulta în special, toate lucrările scrise în articolele in-vkntion și Expression; capitolele "Ð´Ð / și următoarele din Tratatul de pictură al lui Leomabd da Vinci; â€" Cele* patru Consideraţii pe care el ii i Jaut a observa necesar în alcătuirea unei istorii, inserat în Vldee de la perjeclion de la Peinture, de Jioland Freart, sieur de Ciiambray, Paris, , în- Andie Or-gagna, a murit în ; desenul său era mai nobil decât cel al lui Giotto; pozele sale dovedesc că a avut mai multe invenții decât predecesorii săi, Toni Giottino, a murit în j ; Jean și Habert Van Eyk, au murit în și ; primul este considerat în mod obișnuit ca inventatorul picturii în ulei (pictura în ulei, Ð° Ð"); , ni Mamertini , supranumit An -t nello da Messina, a murit în , aflase secretul picturii la Ile din Olanda și l-a introdus în Italia, unde a fost primul care a practicat-o la Veneția; Th Masac- ; Lor Lot-to, murit în ; Domenico Bec-cafumi, zis Mecherino, a murit in ' GiroZ Genga, pe la ; Jacques Carrccci, despre care se spune că este din Pon-tormo, a murit în ; Dosso Dossi, a murit în ; Bcnv Ga â€" rofalo, supranumit Tisio, mort g; pentru a iinitcravec umbrele si luminile mai precis, exista modele din teracota: John Scooreel, murit in : Frant Ro-iSi, zis Cecchino del Salviati, a murit in ; MiCHEL-ANGG BONAROTTi, murit la ; pe langa viata lui la Fasari, mai putem consulta Fila di MA B colectata pentru Ase Condivi dalia ripaTransona, Rom , in- ; publicat de Aut Relatii cu publicul Gori, el cu observaţiile lui Mariette'; Fior , in-fol trad în franceză de Hauterociie; Paris, , in- : Row of Midi Ang Bona-rotti, de Giac Vinals; Florenţa , în- : l,e-ul gravurilor executate după picturile și desenele sale se află la pagina din primul volum al JJachrichten von Kunstlern ud Ðšuuslsachen (Leips , in- Â°) lucrare germană a biroului lui Heineckkn, aici el are deja tu mai liaut; joi Nanni, spus din Udine, a murit în ; Alcs Bonvincino, sur ÐŸ este romine il Moreto, mor la fel; nici ÐµÐµ Ð" Ð¸Ð³ rBciar f Ð³Ð" , spus de Molterra > et Tadd Zucciit ro, murit în ; Girol Romanind, arienii în ; Fiancesco Prima-Ð³ÐµÑŽ, spunea Primatiul, a fost cel care a introdus bunul gust în Franța, țara în care și-a petrecut o parte din viață; el Ñƒ a murit la Paris în : Frantois Floris, numit Ð³Ð° Ð³ Mriendt, a murit în ; Angois Procaccini a mers la Bologna spre Ñ- Ñ², pentru a ridica competiția cu alți pictori cehi, precum Sadatini, Passerotti, Carrache, Fon-na etc și s-a retras la Milano, unde a fondat o școală; Bl ic Stareţ, a spus Messer Nicolo, versetul ; Geozyes Visari, aiilenr al Vieților Pictorilor, a murit în , Hemsk erk ex, a spus Martin n Ð£ÐµÐµÐ¿, a murit în ; Antoine aur din Ulrecht, murit în ; r ziano Vecellio, dil LE Ti- lEN , murit în ; ulre sa vie lfi publicată la Veneţia, , en tu in- : mai putem consulta scurtul Compendio deliu Mita cl famoso Tiziano; Veneţia, , în-q Â° : Orazio Vecelli, a murit în ; Lor Sabbatino, di-t Lo-renzinq da Bofogna, din Tiziano, a murit în ir ; Marc Venusius, morteni o; Girol Siciolante din Sermonetta, pe la i o; Liv j rămâne, a murit în i So; Andr b e Celesti, murit in ; Midiei Corneille, murit în ; Andre Pozzo și Giov B Gauli, murit în ; joi Furnică Fumian I, murit în ; Lotus van Deys-ter; GJrard Lairessb; Domenico Maria Vian'i, a murit în : Attgnste Ter,vvesten, a murit ÐµÑ‡ ; Carlo Maratti, murit in ): on petit ccnsuller sur ce peinlre, Fila di MaraUi, scrilla de Bellori; Roma, Ð- , în- Giu-seppe Passari, murit în ; Jean Frasme ELiuNUs morten b; Paolo Pagani, a murit în ; Jean Jou venet, Giov Mar Mo-randi, Carlo Antonio Rambaldi, Jean-Baptiste Santerre, a murit în ; Pierre Ruyven, mort ii Ð" Ñ Ð¸ Giovanni ( useppa daL Sole, a murit în ; Carie" Ci-gnani, a murit " ; Santa Brunati, Giovanni Segala, Pierre Berciiet, a murit în ; Louis Garzi, a murit în ; Bonaven-tura Lamberti, a murit în ; Albert Arnone, a murit în același an; Antoine Coypel, Andre vanderWerf, a murit în ; Arnold van Vuez, a murit în ; Antoine Zanchi, a murit în ; Antoine Birini, Giuseppe Chia-ÐºÑ-, Arnold Gelder , a murit în ; Ð³Ð / Ñ-Ð / de Matteis, a murit în ; Marc-Antoin; Francescui-ni, a murit în ; Ciiristopiie Lubienetzky, a murit în , Gira' Brusafero, pe la Ð si- ; Giovanni'Oda si- ; în Ð- ; Gio-vanni Camtllo Sagrestani, a murit în ; Midiei Serre, Gerard Ð Ð / ÐµÑ‚, Louis Boulogne, a murit în ; Gregoire Lazarini, a murit în ; Nicolas, a murit în ; Nicolas, Ð'er Nicolatin Claude Guide Halle, a murit în același an; Nicolas Vleughel, Fran-sois le Moine, a murit în ; Cha'ies vanMoor, a murit în ; Giovb Lama, în jurul anului ; An-toine Balestra, a murit în ; Ma' tliieu Elie, a murit în ; Hermann, van i>er Myn, a murit la mijlocul anului, ca şi Ñ Ñ€Ð" Antoine Pel-lecrini; Louis Dorigny, a murit în ; joi Cinci, a murit în ; Christophe Terzy, Joan-Baptiste Vanloo, a murit în ; Nicolas de Largilieres, murit în ; Frantois Trevjsani, a murit în același an; Giuseppe Maria Crespi, supranumit Spagnuolo, Don Creti, Francois Solimena, a murit în ; Fel Tonelli, a murit în ; Joseph-Gabriel imbert, a murit în ; -Aurel Milani, J'erre Stebleyras, olin VoiiR-hut, a murit in ; Marc Tu-sche*, murit în ^ ; Jean-Fran-{â€¢ois reTboy, Jncques Amigoni, decedat în ^ ; Charles-Antoine Coypel, a murit în Pierre- Jacques La zes, Jpccpies >eWit, a murit în ; Frantois de l'Ange, a murit în ; Antoine Pesne, pe la ; Henri von Limimjrcii, a murit în ; Louis Silvestre, Jlelfreich Frisch, a murit în ; Ferdinand Fran-t-ois Graziani, a murit în ; Giuseppe Nocari, a murit în ; Giuseppe Angeli, pe la G ; Marco Benefical, a murit în : Sehastien Conca, Pietro Conte de Rotari, a murit în ; Charles-Andre Vanloo, a murit în ; Jean-Bapliste Deshayes, a murit în Ð" ; Vincent Meucci, a murit în ; joi Batt Pitponi, Frant-, Xavier-C Palcko, morls ; Jecm Bestout, a murit în ; joi B TlEPOLO, ClGNAROLl, a murit în ; Gregoire Gugliel-mi, murit în Ð-; Charles ÐŸÐ¸-tin, a murit în ; Antoine - Raphael MENGS, a murit " ; Girol Pomp Ð'Ð°Ñ‚Ñ‚Ð / ni , a murit eu : se poate consulta despre viața lui, Elogio di GP Battoni, de Ono-frio Bona; Roine, , în- ° Drouais a murit în ; Jean-FL Tischbein, a murit în ; J Reynolds, a murit în ; James Barry; Giuseppe Bottani; Giovanni Casanova, Giarnb Cipriani; Mar Cosway; Fuessli; Fuger; Conrad Giaquinto ; Graham ; Freres de la Gresjne ; Hamil-to n ; *ngelica Ðš au fm an n ; No rt-cote Frederic - Adam Oeser ; Chre en-Bernard Rode ; Jeanâ€" Elea^ Schf nau ; Etienne Torel-li; Trumbull; Wheetly; Wright; Chretien Am P Vanloo; Benjamin West; Vien; David; Vincent; Gerard; Regnault; Meynier; Gverin: Sciinorr, ele etc Poyez Ecoles Istoria literară Acesta este numele dat acelei părți a istoriei care urmărește originea și progresul științelor și artelor și, în special, a fiecăreia dintre ramurile lor Ð Ð³ sec lega Poate fi luat în considerare în diferite privințe Uneori descrie originea și progresul științei și artelor, fără a intra în detaliile fiecărei descoperiri și ale fiecărei păreri Deci arată doar, în general, drumul urmat de științe și arte; cum și în ce epoci și-au dat naștere la diferite popoare; epocile când au căzut în decadență și cele când au apărut și s-au răspândit printre alte popoare Când tratăm istoria literară în acest sens, urmărim, în fiecare perioadă, o imagine clară și generală a stării științelor și a artelor; arătăm care sunt cei care aud au fost cele mai de succes și în ce țări succesele lor au fost cele mai marcate; influența pe care au avut-o asupra moravurilor oamenilor; bărbații care i-au predat sau i-au învățat, obstacolele care s-au opus progresului lor O altă relație sub care putem considera istoria literară este cea a dogilor, opiniilor și descoperirilor Avem atunci lucrare cu mărgele în atâtea părți câte științe și arte trebuie să trecem; în fiecare dintre ele arătăm cum au fost stabilite principiile sale; care sunt erorile care au apărut cu privire la acestea; modul în care s-au răspândit sau s-au risipit Este extrem de util să distingem, în fiecare artă și în fiecare știință, adevăratul de asemănător și de ceea ce este fals Acea parte a istoriei literare, mai puțin elucidată, mai puțin cultă decât prima, este totuși extrem de utilă și importantă De fapt, este de cea mai mare utilitate pentru oricine se dedică unei științe sau unei arte, să cunoască progresele pe care le-a făcut înaintea lui, punctele asupra cărora s-a ajuns la un anumit grad de certitudine ÐŸ TS India , cele pe care una și to-' zile în Ðº dotile , și ceea ce >n ignora ei core to il-a-fail Adeseori îndrăgostiți de aceste cunoștințe de istorie literară, există oameni care își pierd timpul cercetând lucruri pe care alții le-au descoperit de atunci Revistele literare și cele ale arls sunt unul dintre marile mijloace de a cunoaște cunoștințele în istoria literară, atunci când sunt scrise cu imparțialitate Bibliografia (Troyez ce mol) este una dintre cele mai importante cărți din istoria literară În urma articolelor principale ale acestui Dicționar, s-a dat o indicație bibliografică a unora dintre lucrările care merită să fie consultate pe fiecare subiect anume Am urmărit, în cuvântul artă, istoria artei în general și principalele lucrări consacrate acesteia, în special în legătură cu antichitatea Dintre vechile lucrări franceze despre istoria artelor în rândul modernilor, putem cita Entreliens sur fs vies et sur les travails des plus exceb'ens Painters, de Feliihen; istoria artelor care se referă la desen etc de Monier; Paris, , în - Â° : dar nici unul nu este scris satisfăcător; precum şi lucrările publicate pe această temă de Durand, Rollin, Noblot, Car-lencas, Meiiegan, în Con-slderatious on the recoltions of the arts; Paris, , in-ia Dintre autorii secolului trecut, d'Argenville, în ylbrege al Ð Ð†Ðµ al celor mai celebri pictori, Paris tt voi in- ; ii'Ar-gens, în a sa Critical Review of the Different Schools of Painting; Berlin, , - Â° â€"Bardon, în histoire uniueiselle , trai tee relative aux arls , voi Ð¢Ð¢ este Paris, , in- " â€" Papillon de la Fekte, în lucrarile sale Exlrait ti 's difrens Ñ€Ð¸Ð"Ñ-Ñ'Ð sur h vie des Petres-, Paris, , â €¢ voi in-SÂ° â€" BtisciiiNG, în Prdcis d'une Histoire des Arls du Dessin, scris în germană â€" Bromley, în lucrarea sa inti-ti Ñ-Ñ': A philosophical and Criticai i loria finelor Arls, Pictură, Sculptură și Arhitectură, voi , dar nu cercetează suficient apele decadenței și progresul artelor, în cele din urmă, nu țin cont suficient de influența pe care au avut-o dușmanii politici asupra lor progresul sau decadența lor opera lui M Zanetti, della Pillura P'e-neziana, e delte Opere pubbliche de' p'eneziani Maestri;Venezia, , in- ; și cea a lui M Lan-z , Ð ± â€˜ora pitlorica della Jlalia; Bassano, b, voci în- Â° , sunt modele, pe care M Fiorillo, în excesul său Histoire des A 'ls du Dessin ,â€¢ de la renaşterea arlilor până la zilele noastre au urmat cu succes Această ultimă lucrare este scrisă în germană; două volume din ea au apărut în Goeltingue, şi , în- Â° : primul cuprinde istoria școlilor romane și floreene; al doilea îl conține pe cel al școlilor venețiane, lombarde și a altor școli italiene Jurnalele artistice ale lui M de Murr, ale lui M Meusel etc etc încă nu au fost citate Istoria artei Dacă studiul istoriei este indispensabil artei, cel al istoriei artei îi este absolut indispensabil V Artă, ct Istorie literară Istoria naturala El, spune Vilruve, care dorește să fie privit ca un arcbitect desăvârșit, nu trebuie doar să fie reabilitat în arta designului, ci și să aibă ii i S cunoștințe de geometrie, optică, aritmetică, istorie, filozofie, muzică, medicină și jurisprudență fizică;de aceea au uitat istoria naturală, o știință a cărei cunoaștere este totuși importantă pentru arte Toată lumea știe cât de multă cunoașterea exactă a corpului uman, a formei și a structurii sale interioare, cea a inologiei (sau a doctrinei boturilor), a osteologiei (sau a doctrinei oaselor), a apelor și efectelor afecțiunilor și pasiunile sufletului, este indispensabil pictorului e! către sculptor (Ð›Ð / Ñƒ Anatomie ) Studiul istoriei naturale în general nu este mai puțin necesar artiștilor, și în special arhiepiscopilor, cărora le poate da ideea unor ornamente noi și elegante Dacă luăm în considerare ornamentele celor mai frumoase clădiri ale lumii antice, vom vedea că nu toate își datorează originea jocurilor de imaginație ale meșterilor, ci că sunt în mare măsură imitate și corapuse din obiecte pe care natura ni le oferă (Eoyex, Ornaments ) Putem crede că cercetările urmate cu atenție ne-ar permite să găsim în natură toate modelele pe care anticii le aveau în vedere în ornamentele pe care le executau și că imaginațiile lor erau reunite și inepuizabile variază și combina în mii de moduri diferite În domeniul artelor designului, spiritul uman poate reprezenta cu greu un obiect al cărui tip primitiv să nu se găsească în natură Faunii, salyrii, centaurii, trilonii, minotaurul, sirenele, splinxurile, cbimerele, grif-Ð"Ð / Ð¿Ð·(Ð›Ð" aceste cuvinte în Dict de mitologie și în acesta ), și în general toate ființele, toate di- n ii i S Creaturi fantastice și uneori dillbrmcs de indieni, egipteni, perși, elrusci, greci și romani, doar ființe compuse din smochin sau huinaine și părți de patrupede, păsări, pești, ele create de imaginația sobelor, modificate după cum cere arta și imaginate de sculptori și pictori Grecii știau să observe călugărul în podoabe, caracterul principal al oricărei opere de artă, adică frumusețea; prin urmare, ei aplică întotdeauna aceste zicători în așa fel încât să producă cel mai bun efect posibil Vedea Aur->â€¢ EM SET Printr-o reuniune aproape unică a "împrejurărilor obligatorii", grecii s-au ridicat la cea mai mare perfecțiune ideală în toate artele și, în principal, în cea a arhitecturii, pe care au putut să o împodobească "cele mai frumoase producții ale regnului vegetal Au folosit ca ornamente dafinul, stejarul, pasărea, eyprexul, pinul, vița de vie, iedera, Vaeanul (F'oy în aceste luni) și multe alte flori, fructe și legume; în sine, de unde ar fi putut împrumuta cele mai frumoase podoabe din natura însăși, din bogăția variată, din conlonrurile plăcute și din varietatea imaculată a săpăturilor? Prin înlocuirea acestor modele fragile cu copii din lemn, au reușit să reamintească imaginației ideile de design și să-și demonstreze sentimentul rafinat pentru frumusețe In rega animala au clioi si de preferinta ionul, ic* tigrul, pantera, efantul, calul, laurul, berbecul, vulturul, ehoiiette, papii-ionul, calul de mare , delfinul, xerpentul, vipera, soparla, broasca testoasa ([r ccs muls); Angajate apropo într-un amestec plăcut și hei "ix , aceste cifre au produs cea mai bună flotă 'Des observe', ioni parcillcs pen ii TS vin aplica la comenzi arhi-icclude În cele mai vechi timpuri, colonia duricului nu avea bază; poartă s urme evidente de Ð"Ñ-Ñ‚Ñ-Ñ-Ð°Ð"Ñ-Ð / Ð¿ ale arborelui în picioare; de asemenea ţările locuite de triburile dorice erau bogate în păduri Ioni-qae coloune a avut o bază de la cele mai vechi monede deoarece locuitorii insulei, care trăiau în comunitățile sărace, erau obligați să cumpere de la vecini resturile pentru a fi folosite în clădiri Capitelul "coloana ionică este Ð / Ð³Ð / Ðµ a unei voii le roulce st r ellc-incine , el pe originea qtielle unde mult disertată Unii dintre noi găsim originea în coafura unei femei, d'au-ires sub forma unei perne aşezate între fostul colounei şi arhi-trave ( ' Coloana , Capital Ð Ñ Ð° ntiie ionic ); altul Ñƒ oi Fiurillo crede că dintre toate producţiile nalurcului, există nici unul care se aproximează mai mult la volută decât cochilia numită cochlea marina depressa, sau trochusperspectivus te Linne, re "pii este de acord cu numele de kal-che, prin care volumele sunt desemnate d ms o inscripție anli-qtică raportată de Charidler ; după ilcsycbius, acest inul sigiliile propriu-zise - se află coaja lui poui pre Dimi-nulionul blând și aproape insensibil al igne spi ra le și simplitatea or-nemcnl-ului volnle, sunt privite de domnul Fiorillo ca un motiv puternic în favoarea opiiiionului, pe care coaja o indică mai obligatoriu este tipul primitiv de volută el crede că tema conhologiei ar trebui să fie în general foarte utilă arheologilor, sculptorilor și pictorilor, deoarece această ramură a istoriei naturale le va oferi acestora Ð§ Ð¢ S qnnntite of;dees proprii orne-mens M Fiorillo mai crede că din Ternes cochi 'lages au oferit artiştilor greci modelul formelor pe cât de variate, pe atât de agreabile pentru vazele lui er eci'le, numite mensques improprii, după cum vedem, spune el, evident prin comparând scoicile găsite în mările din jurul Magnei Graecia, cu diferitele forme oferă-ne vazele Egiptenii, pentru a-şi împodobi coloanele, foloseau frunzele de palmier, frunza sacră a lolosului, ele (Z aceste cuvinte) etc , contorul trece chiar şi sub plole-meesul ţării lor, mai ales acaulhe Cavalerul Girolavio del T zzo, celebru arhilecle al lui Vero-iie , coninosa în favoarea milady TVeiglit, operă în care a arătat, cu un mare aparat d:rudilion, lelimologia originară a lermilor tehnice ale arhilec-turei, ca precum si a denumirilor podoabelor diferite si a folosirii lor printre antici Această lucrare nu a fost tipărită și nu se știe dacă a fost de vreun folos, a cărei istorie naturală poate ajunge la arhitecți Coloanele zvelte, zvelte, grupate ale bisericilor gotice pentru-i ietil, după spusele domnului Fiorillo, sunt privite ca o imitație a coloanelor bazalei, așa cum sunt văzute în grota lui Fingal din File de Stafia, figurate și altele în călătorie în Scoția și Hebride, de M Faujas de Fond Ar fi interesant de a colecta principalele monumente ale antichității care oferă reprezentări ale animalelor cvadru-pedfc, păsări, păsări, deve-gelagx și alte producții ale naturii, în general, ornamente de arheologie, mai ales; astfel de cercetări ar arăta că majoritatea dintre aceste ornamente sunt cm - H f S i printuri ale naturii și că se crede că sunt compuse și combinate din meseni neînsuflețiți; ele servesc pentru a arăta arlis-ului coinbien studiul istoriei naln-rdle este util pentru cei care vin să facă progrese reale în ]cs arls Nu numai că istoria reală poate oferi lui Arlisles o serie de imitații fericite, deoarece furnizează sobelor cele mai dulci și mai izbitoare comparații, dar nu se poate renunța la lista ar pentru a avea suficiente notificări pentru a reprezenta cu fidelitate obiectele care sunt accesoriile necesare operelor sale; de asemenea, el trebuie să redea animalele și plantele din natură, așa cum îl reprezintă pe om, și pe cei care sunt atrași să picteze animale, flori, flori QE aceste cuvinte), trebuie să vină să facă fără îndoială de bolani - acel el de zoologie QE aceste mol) un studiu particular, dar pictorul de istorie și arlistul care pictează sau sculptează oruemenl trebuie să aibă și ele idei generale și se poate face o aripă din erorile com-niised de arlisles în istoria naturală, așa cum s-a făcut una dintre erorile comise în istorie Pe o frumoasă lapisserie des Gobelins, din care există un număr mare de ioni mici, care reprezintă pro-decțiile celor patru părți ale lumii, coarnele au figurile lor roșii, pentru că Arlisul care le-a făcut nu a văzut niciodată vreunul decât lingurițe De un secol mai presus de toate au fost publicate în diverse colecții superbe un număr mare de substanțe naturale, în care artistul trebuie să găsească caracterele fizice verificabile; dar mai trebuie să viziteze uneori grădini și sere, herghelii, grajduri, voliere, curți, menajeri, pentru a studia altitudinile și, ca să spunem așa, naturalețea animalelor și a legumelor " Ð¢Ð¢ Ð" S Într-un memoriu publicat acum câțiva ani, m-am ocupat de reprezentările de obiecte legate de istoria naturală pe care ni le oferă unele medalii din orașele grecești Este încă greu să-l consulți pe savantul englez al domnului Aikin, despre utilitatea acelui tip pentru poeți; mult din ceea ce spune despre poeți poate fi aplicat și la artisles Veţi vedea şi un iraite al lui M Fiorillo, snr celle maliere, în primul volum al lui Kleine Schriflen ar-tistischen inhalls, Goetl s o , in- Â° Istorie Numim lustie portret reprezentarea unuia sau mai multor oameni deghizat cu ajutorul unui costum inspirat din istorie sau fabulă, sau altfel ocupat într-o acțiune care le dă interes sau noutate -este minciuna Portalurile cu adevărat istorice dintre noi sunt cele care au legătură cu evenimente publice, și cu funcții sau ceremonii în care sunt reprezentați prinți și magistrați Fie că sunt dedicate celor mari, fie că sunt destinate indivizilor, portretele istorice devin fie derizorii, fie critici amare atunci când nu sunt simple, iar când accesoriile nu sunt însuşite cu poftă şi fineţe, caracterului pe care trebuie să-l aibă, și la legile conformității, corectitudinii și convențiilor utile În studiul Antichității, numim monumente istorice cele împodobite cu picturi sau basoreliefuri, care urmăresc o serie de evenimente relevante pentru un eveniment important din istorie; dăm acest nume, în principal, acele coloane mari care sunt din invenția romanilor și pe care el a sculptat în spirală diferitele evenimente ale unui război minor, ca pe coloanele Trajane, Anlo A lui nouă și Teodosie Aud aceste cuvinte În copilăria arls, s-au făcut multe monumente istorice, așa a fost fondul Cypselits (Ð Ð¸Ð · Ñƒ acest mut ) În Evul Mediu s-au întreprins și lucrări care retrag o serie lungă de evenimente din aceeași poveste; cea mai considerabilă este lapiseria din Bayeux, atribuită lui Ñ-ÐµÑ-Ð¿Ðµ Maâ€" lnlde, care reprezintă conca Angliei, de către Guillanme, duce de Normandia ( lroy Ta-pisseries ) Ares de Triumphe marcat de romani (Troia Arcurile de triumf), porțile Saint-Denis și Saint-Martin din Paris pot fi de asemenea considerate monumente istorice Toyez Portes iiiistorjc Se numește muncă în genul istoric, tratând subiecte ale istoriei, fie în pictură (Istorie), fie în sculptură P'oy Bas-legat Histrion' Romanii i-au desemnat prin acest cuvant pe farcenrii, caruciorii pe care i-au adus, dupa spusele lui Liviu, de la Elruric, in jurul anului gi, pentru jocurile sceiiice, care au fost apoi instalati la Roma, intr-un loc in care inainte fusesera doar jocuri de circ văzut acolo Aceste bis-trioni dausoieul cu multă gravitate și în sunetul fetei pe o simplă schelă de scânduri Cuvântul histrion este, potrivit Tile-Live, derivat din cuvântul toscan hister, care înseamnă jogger De atunci, cuvântul histrion a fost folosit pentru a desemna o comedie în general; astăzi este folosit mai mult decât din greșeală și pentru a desemna figurile antice ale comedianților Histrionii toscani, după ce un timp au lipit de dunele lor naționale lecitura de versuri destul de grosolane și au făcut pe carne, s-au format în trupe și au recitat piese satirice care aveau o muzică obișnuită, la Spune "pe aceste flule, și care erau însoțite de dansuri și mișcări potrivite Aceste farse fără formă au durat până la Ð"Ð°Ð¿ din Roma , când poetul androriieni a pus prima piesă să cânte, puțin regulată, este că este a spune cine a urmat cel puțin un subiect; acest spectacol părea mai "oble ct phis parfail, ne-am repezit în mulțime În cel de-al treilea volum al descrierii Muzeului Pio-Clemen-lia, de M Visconti, vedem două statui de istorici sau comedianţi, una aşezată, cealaltă în picioare Înălțimea și costumul ambelor par să indice rolul unui sclav Primul este așezat pe o aulei pătrate, unde poate s-a refugiat pentru a evita mânia stăpânului său Acest actor este îmbrăcat într-un fel de cleinise sau rochie foarte scurtă; în cealaltă vedem distinct această specie de pantaloni care desemnează costumul barbarilor printre care romanii și grecii și-au cumpărat sclavii În afară de monumentele de la Vila Albani, există și o statuie a unui liislrion, asemănătoare cu cea a muzeului Pio-Clementin Unde altul a fost găsit în săpăturile făcute într-un loc numit Panlanello, lângă Tivoli;a fost adus în Anglia de pictorul Gavin Ha-'milton Scene de comedie care ne oferă figurile mai multor histrioni Remarcăm încă câteva măști de histrioni Domnul de Hoorn are un superb cameo prost figurat de Ficoroni, pe care vedem de fiecare parte a pietrei un histrion: unul dintre cei doi pare să râdă, celălalt plângând, motiv pentru care Ficoroni i-a numit impropriu Democritus el Hera- clitus iiOM histrion Tereuce al Bibliotecii Naționale, dintre care unele picturi au fost gravate pentru traducerea lui Madame Dacier, Elle Terence a Vaticanului, în prezent la Biblioteca Națională, apărută la TJrbino în , reprezentăm istorici pe scenă Holcus dourra, o specie de mii-let cultivată pe scară largă în Egipt Se observă pe baza slanei Nilului, anterior la muzeul Pio-Cle-ntin, în prezent la muzeul Napoleon, și în mâinile aceluiași ileur pe mai multe medalii și mai multe pietre gravate Homeric Acesta este ceea ce este al lui Homer, ceea ce îi aparține lui Homer Vrăjile homerice erau o specie de divinație prin care se pretindea că la deschiderea poeziei lui Homer, versul care a fost întâlnit pentru prima dată a fost un anumit oracol și un răspuns la întrebarea care i se punea Aveam și vrăji virgiliene, iar parinii erau vrăji citite din Biblie Spunem -merici timpuri și maniere pentru a desemna vremurile și manierele pe care le descrie Homerea Numim picturi liomerice cele care retrag scene preluate de la acest mare poet Ð›Ð / Ñƒ Dict Mythol , Iliada și Odiseea Masculin Dintre toate obiectele prezentate de univers, nu există niciunul pentru om, care să fie mai susceptibil la frumos decât omul însuși, pentru că nu există nimic pe care să-l cunoască mai bine și să iubească mai mult Ceea ce constituie frumusețea în el este asamblarea calităților sale bune făcute perceptibile, cum ar fi forța, sănătatea mintală, moderația; iar în femeie, sănătate, moderație și modestie Aceste calități sunt recunoscute prin diferite semne caracteristice: sănătate prin culoare; forță, de către membrele bine musculate; ia moderare, cu ? repaus altitudine şi Ð¦ Ñ† ii Ð / Ð / forme simple dts; în sfârşit, modestia femeii, printr-o postură calmă, îmbinată cu forme mai rotunjite şi mai delicate decât cele ale femeii Studiul și experiența ne-au învățat să le plasăm în aceste relații diferite într-un mod adecvat Cu toate acestea, omul a fost întotdeauna cel mai ocupat de om, este probabil că el a fost singurul obiect al artei în curs de dezvoltare De asemenea, el nu știe nimic mai perfect decât el însuși, dar le dă zeilor pe care i-a imaginat o formă umană Dacă, în suită, a inclus animale și plau-le, această imitație brută nu poate fi decât o simplă distracție sau un mijloc de a-și exprima ideile printr-un semn convențional Deși ideile noastre despre artă sunt foarte diferite de cele antice, totuși am păstrat întotdeauna superioritatea genului care își propune să-l reprezinte pe om în toate mișcările și în toate emoțiile sale Grecii și romanii și-au făcut aproape studiul lor principal de acest fel, pe care l-au dus mai departe decât oricare altul și pe care îl considerau cel mai docil și cel mai glorios compie Ce este, de fapt, că renresenlaliou, nu voi spune despre un ilenr, al unei ruine, al unui peisaj, ci al unui nier în fu-ror, al unui tunet eull convulsii sufletești, în comparație cu reprezentarea al sau al sufletului Bucurându-se de liniștea înțelepciunii, sau ager de furtuna patimilor?Toate sufletele sunt fără viață și fără interes, dacă prezența sufletului nu trezește atlenlionul Vom fi așadar mult mai puternic reniniți de arlisle de încredere care va indica doar fulgerul, templul, emblema pământului, dar care va reprezenta, în toată per-fecția lor, formele și expresia ionunei care este un martor al acestor fenomene Prin urmare, este omul căruia arta trebuie să-l scape mai presus de toate, dacă el Ð˜ Ðž Ðš vino #exerciți pe ' chiar și cel mai puternic e 'npire HuMoniONiE Este în muzica greacă acel fel de simfonie care se face la unison prin epoziție cu antifonia care se execută la octavă Acest cuvânt provine de la houios același și tle telefon sunet i' A JTlPUONiE Howners Grecia, din cele mai vechi timpuri, face cinste marilor capitale si generalilor Romei; ea ac'or-doil del recompenses, and their fa'so t presents which consist of 'totdeauna în cupe de aur, în bas-sitis pentru a spăla nains, în bazine pentru a spăla picioarele, în irefeet; printre romani i-au primit pe purtătorii de leu ai trfomphului sau ovalului Nu numai pentru meritul militar anticii își rezervau onorurile, științele și artele frumoase erau încă obiectul admirației lor Grecia a produs o mulțime de oameni mari doar pentru că ea întâmpină și răsplătește tot felul de talente Filosofia, elocvenţa, poezia, muzică, d mse, pictura, senlplure, arcclecâ€" tura, ar putea prelcnder la cele mai mici distincţii Lt La-ccdenionieus a cărui educație a fost toată războinicul, erigerenl cepen - dani des slalues au poet Tyrlee La jocurile carniene care au loc în fiecare zi în Sparta, se acordă premii sobelor și muzicienilor care trec pe lângă micux Allicnes a ridicat statui la Salon, la Sociale și la o infinitate de altele Homer Ñƒ enl des lein-ples; celelalte celebi es sobe, slalues Muzicienii, poeții dramatici, chiar și comedianții, care excelau în arta lor, au primit coroane, prerogative și de foarte multe ori dreptul burgheziei Alhenienii au fugit de topirea din față - tispicul lempks și edili- Ð¢Ð¢ Ðž N Acestea sunt publice, numesc liabiles i aichilecti care le marcaseră, pentru a le imortaliza; le-au acordat deodată dreptul de bunătate Orașul Pergaine aclielade: finanțează public un palat în ruine, sau reașez o pictură a lui Apelles, pentru a salva aceste rămășițe neplăcute de ravagiile timpului Locuitorii au făcut mai mult, au atârnat trupul acestui faimos pictor într-un iezeau de fir de aur The Eleans, pentru care Phi-d as a făcut slatue lui Jupiler Olymp-p en, ca recunoaștere a frumuseții operei sale și pentru a spori memoria sa, creează în favoarea urmașilor săi o sarcină a cărei întreagă funcție constă în îngrijirea acelei frumoase statui și în achitarea ei au păstrat și a-lelierul acestui celebru sculptor și l-au afișat ca o comoară tuturor străinilor De-a lungul timpului republicii, romanii, a căror profesie de arine era aproape singurul lor merit, n-au pătat nicio stima pentru meşteri nu au acordat niciodată vreo distincție pictorilor sculptorilor și arhitecților, pentru că erau în cea mai mare parte sclavi sau liberi Nu a fost, strict vorbind, până în timpul domniei lui Augustus că artele au devenit trufie Chiar și în acest moment, cea mai mare recompensă pe care și-o puteau permite cei mai celebri poeți, era să-și vadă lucrările și portretul consacrat public în biblioteca pe care acest prinț o închinase în templul lui Apolion Palatin Arls, după renașterea lor, au fost și ei încurajați de onoruri Michel - Ange a obținut grațiile fine ale mândrului Jules n Ra-â€¢pnacl era un inie al lui Leon x , care voia să-l facă cardinal Împăratului Maximilian îi făcea mare plăcere să-i vadă pe Alberl Durei* și pe eunoblil la lucru Leonardo da Vinci este ÐŸ ON murit in bratele lui Fraiujois irr Kuoens s-a bucurat de o mare favoare, fiindu-i încredințat negocieri importante de către Filip al IV-lea, regele Spaniei, și Carol , regele Angliei Fiorosul Henri vin, regele Angliei, avea o considerație singulară pentru Holbehi Știm cât de departe a mers zelul Medicilor pentru arte Cunoaștem, de asemenea, marea influență pe care secolul lui Ludovic al XIV-lea a răspândit-o în ultimul secol și atenția acestui prinț de a onora talentele de orice fel Ca să nu mai vorbim de Racine, de le Brun și de Mausarl, care aveau mare credit la acea vreme, în timp ce mulți alții erau plini de distincții și privilegii! Recompensele au devenit mai rare sub Ludovic al XV-lea și au fost reduse la foarte puține sub succesorul său Dar astăzi arls sunt încurajați și chemați la primele onoruri; sub actualul guvernator, mai mulți artiști sunt membri ai legiunii de onoare, iar restauratorul școlii frau-caise, venerabilul Vien, stă în senat care este primul organism constituit de stat HONOK (ONOARE) Pe unele dintre medaliile lui Galba si Vitel-lius, Honor vorbea pe jumatate gol, cu stiuca de la mana dreapta, in stanga o cornua abundentei Lângă el se află LdAVrZzz, înarmat cu o cască, ținând în mână o sabie, o sabie, o suliță și călcând o cască la picioarele lui Pe medaliile lui Marc-Aurele din nou Cesar, o vedem pe Onoare singură, îmbrăcată într-un halat lung, purtând într-o mână o ramură de măslin, iar în cealaltă o cornucopie Cei din familiile Futia u , Lubotrophuiin, sau retragerea străinilor; Ptochiuin, Ptocho-cloehiiun, Ptochulrophiinn, pe hos-pice des panvres el inendians; lira-pholrophiuni, loc destinat edu-calionului copiilor ndigeus; Orpha-ndtrophiitin, sau casa orfe- HOP lenjerie; Gerocon ia i , Câ€¢ronto '>-iniuni, ospiciu al bătrânilor, L des sau iufirmi; Pandoch hdllerie gratuite, ceea ce numim Caravanserai; Mor o-phium, ospiciu al aliancilor M Durand, în cartea sa interesantă intitulată: Parallele des rdifices de touC genre, à oilerl, on the twentieth and the trenlieine planclie, n reuneşte inieâ€" ressing planuri ale diverselor spitale şi caravauserais; precum cele ale spitalului din Milano, ale Genes, ale Flymonlli, ale lui S -Louis din Paris, din Langres, de la care a început la La Roquelle în , pe planurile lui M Poygl;des incurables a Paris, planul unui hospice pentru cura-bles, citeşte Memoriile despre spitale; cel al lazaretului ciumei din Milano; cea a incurabilului la Palermo; al ospiciului Faubourg Saint-Jacques din Paris; plausul mai multor caravanserai,ele Inadecvarea si grandoarea spitalului de pe insula Milano, este demna de al-teulion; arc-cinnerul său semi-gotic este de un stil singular și conține detalii or-neniene curioase executate cu lerre ciule Acest monument, construit în vremuri diferite și de diferiți arhitecți, nu a fost distrus în totalitate; dar sala mare, înconjurată de porticuri pe două nivele, formează galerii în arcade, iar una din săli în cruce, prezintă cea mai frumoasă înfățișare și o mare connotilă pentru promptitudinea și ușurința slujirii sanitare De asemenea, această formă a fost adesea aplicată spitalelor, coinine o vedem în cea de la Genova, cu Bali măreția unui palat și cea a incurabililor din Paris Planul lui Ð"Ð†Ñ-Ð / Ñ€Ñ-Ñ-Ð°Ð† Sainl-Lonis din Paris este, de asemenea, remarcabil prin simplitatea sa și prin atenția acordată ceea ce o mare masă de aer înconjurător a intenționat să vindece boli conlagioase* ii SAU ' Cu puțin timp înainte de revoluție, cei mai bătrâni medici au fost consultați pentru a redefini o igramă despre cel mai bun mod de a dispune de clădirile unui spital, combinând cele mai multe gr a salubrității are cea mai mare ușurință de serviciu Planul acestei case a lui Roquelte a fost întocmit pe desenele lui M Poyel, arcbi-ite, iar execuția coininenced în r comunicație ușoară prin galerii verzi în jurul clădirii, suficient de largi încât circulația aerului să facă să nu interfereze în nicio parte și să ofere locuitorilor o plimbare ușoară Spitalul Plymoulh, construit în , prezintă aceleași avantaje sub altă formă, și într-o zonă mai puțin vastă; dispoziţia lui ar fi foarte potrivită pentru ca un oraş de mărime medie să crească Spitalul Greenwicli este unul dintre cele mai banx; dispozitia ei pe malul Tamisei si la doua leghe de Loudres, ofera invalizilor Marinei Glace, cu infatisarea unui palat maiestuos, toata asistenta si toate consultatiile la care pot spera vitejii marinari la batranete, sau când răni incurabile îi obligă să iasă din elalde pentru a continua să-și slujească țara iloplomacuie Acesta era numele dat luptei, unde cineva era înarmat din cap până în picioare, sau măcar cu coif și cuirasă Ð˜ Ñƒ există motive să credem că a fost doar o luptă siinulă, așa cum se vede în teatrele de pe străzile X' ode Gimnastica Poy Orizont; acest cuvânt desemnează, în limbajul obișnuit, cea mai lungă linie unde cerul și soarele se întâlnesc În limbajul picturii, este folosit în două moduri diferite: primul este legat de perspectivă Noi sunam HOR ' orizontul sau linia orizontală, linia la care se prăbușește rayolii vizuali; în a doua ac-cepție, liorizon înseamnă locul de pe tablou unde pământul atinge cerul: dar sau desemnează plns propriu- ment celtic parlie a tabelului prin cuvântul lainlain (Vezi Lointain ) Pe linia orizontală este plasat punctul unde se întâlnesc razele vizuale și avem unde este punctul de vedere comun Eu effel, ochiul hoinniei qni contempla fără o gândire specială, o vastă campanie, prelungită dinspre mare, se oprește de obicei la orizont Linia orizontului trebuie să fie în perspectivă de la nivelul cel mai exact: de asemenea einpluie-l- figu-remenl expresiile linie orizontală, suprafață orizontală, plan orizontal, pentru a exprima nivelul planurilor cos, al acestor suprafețe , da aceste liguri Nu este indiferent pentru un pictor să plaseze bine sau prost linia orizontală în opera sa Tot ceea ce, în pictură, este plasat deasupra acestei linii, este văzut de spectator de jos în sus, iar tot ce este acolo dedesubt, este văzut de ochi de sus rezultă că dacă se pune bani, va fi necesar să se vadă mai mult din vârful obiectelor, dacă această linie este joasă, aceste vârfuri sau adâncimi se scurtează mai mult Determinarea lui Ð"Ð† -rizon influențează așadar desenul fiecărui obiect găsit în pictură; orice pictură, chiar dacă cuprinde o singură figură, nu poate fi desenată cu dreptate, dacă pictorul nu ține întotdeauna seama de orizontul apei Întrucât fiecare "sfeclă este mică așa cum o vedem dintr-un singur punct de vedere Întrucât punctul de vedere al coliilor ei determină orizontul, fiecare tablou trebuie să aibă un singur orizont Când pictăm o țiglă înțeleaptă, aceasta trebuie să fie desenată așa cum este apare, cu un singur Ñ€Ð / Ñ-Ð²Ñ- S<> FREN Ar fi o mașină ciudată, dacă o parte ar fi desenată așa cum o vedem din liantul unui turn, iar cealaltă ci uline o percepem când suntem așezați la nivelul solului Este deci necesar ca pictorul, în realizarea desenului său, să determine, înainte de toate, orizontul; să nu-l piardă din vedere când trece peste fiecare obiect şi să respecte regulile care derivă din poziţia lui, pentru ca desenul să fie corect în toate părţile lui Vedem uneori tablouri insorice ale pictorilor celebri, unde conturul grupurilor de figuri diferă de cel al scenei sau al peisajului în care sunt plasate Orice pictor care ignoră sau nu respectă regulile perspectivei riscă să comită această fantezie Este deosebit de frecventă în peisaje, ale căror părți diferite sunt compuse după diverse desene, care se numesc studii, în loc să fie făcute din natură Dacă doriți să judecați corectitudinea unui desen, trebuie să începeți și cu conturul Este ușor de descoperit, cu condiția ca într-o anumită parte a tabelului să existe două linii la nivelul primului rinichi, sau altfel pe un plan care este paralel cu acesta și să fim de acord că aceste două linii trebuie să fie paralele în natură Trebuie doar să ne imaginăm aceste două linii extinzându-se spre partea de jos a imaginii; ele trebuie să se întâlnească într-un punct, iar acest punct se găsește întotdeauna în linia orizontală Un artist inteligent este determinat de alegerea liniei orizontale, de locul care ar trebui să ocupe opera sa și de obiectele pe care își propune să le reda Dacă sunt de natură să producă o iluzie perfectă, cum ar fi mobilierul, cum ar fi arhitectura, ele pot fi obiectate fără inovație; artistul trebuie să respecte legea dată de natură, el place? următorul orizont este AUR locul care va ocvnper rccardnnt-ul Dacă pictează un tablou istoric, atunci fără să se abate de la acea lege într-un mod șocant, trebuie, totuși, să o închidă atât cât este necesar pentru a păstra grația și verosimilitatea în opera sa; aulremcnl, adevăratul pourroil nu este adevăratBinblable De fapt, că un pictor trebuie să facă un tablou destinat să fie plasat la douăzeci de picioare de pământ; dacă consideră orizontul care ar fi în natură, dacă ar vedea de dedesubt scena senină pe care urmează să o picteze, va plasa această linie la paisprezece sau cincisprezece picioare sub partea de jos a tabloului său; iar apoi în curând înălțimile obiectelor de pe tabloul său se vor scurta și vor produce efecte neplăcute, mai ales într-o scenă a cărei acțiune se va desfășura la sol și în raport cu figurile de pe sol Pe de altă parte, atunci când pictorul alege un orizont prea obligatoriu, obiectele din tabloul său par să cadă asupra spectatorilor LeTin-loret a folosit destul de frecvent această practică; dar produce efecte ridicole, iar artistul nu trebuie să-l lase Astfel, pentru a concilia verosimile cu cea de-a doua cesibilitate a plăcerii, este avantajos să se plaseze linia (lorizonul un bob de mazăre joasă, on-loHl când masa trebuie ridicată, fără a o scoate totuși din scenă Unele de încredere pictorii nu s-au dili-cult j să plaseze orizontul în afara operei, când expunerea tabloului lor li se părea că o cere Ceas, inacbine potrivite pentru masurarea timpului Arta împărțirii zilei a fost recent adusă la cel mai înalt grad de perfecțiune; beneficiile rezultate pentru viața civilă sunt multe și variate; fără această artă, multe dintre arte și științe, care vor fi ajuns la plăcerile vieții, ar fi încă în copilărie, ordinea nu ar putea domni în viață Ñ‚Ñ‚ Ð / Ð³ Dacă acumulăm immmes, va fi confuzie peste tot Cursul soarelui, al lunii, al dezastrelor, le oferă în primul rând un mijloc de a distinge ziua și noaptea și de a împărți fiecare dintre aceste două perioade în mai multe perioade Numărăm ziua de la răsărit până la apus: aceasta este ceea ce numim zi naturală pentru a o deosebi de ziua civilă, care include și noaptea și care, în consecință, a fost determinată de o întreagă revoluție variază considerabil în ceea ce privește modul de a determina începutul zilei civile; unii, cum ar fi babilonienii, perșii, sirienii și majoritatea popoarelor răsăritene, înțeleg că era ziua de la răsăritul soarelui, alții, cum ar fi alhenienii, evreii și Arabi, a început ziua de la răsăritul soarelui; altii, precum Um-brienii si ]es Hetrusqucs, coin-mentoieijl la amiaza; această metodă a fost adoptată de atunci de majoritatea astronomilor; în cele din urmă alţii, cum ar fi egiptenii, romanii, Mysieus şi alte câteva popoare occidentale, au început a miezul nopţii Observația că momentul în care soarele a atins înălțimea sa cea mai înaltă, este echidistant de răsăritul său și de coticherul său, a servit la împărțirea zilei în două părți egale; se numea amiaza, adică jumătatea sau mijlocul zilei, momentul în care soarele avea mai multă lumină, devreme partea de zi care precede amiaza, iar seara cea care o snvoiește De foarte mult timp am convenit în acest mod brut să determinăm părțile TT SAU i eu ziua În istoria îndepărtată a evreilor, sau în cea a patriarhilor, găsim peste tot acest mod de a desemna (timp; este chiar foarte probabil ca evreii să nu fi învățat să împartă ziua în porțiuni mai mici, numite zei, doar prin relațiile lor cu grecii și romanii Aceste două popoare în sine au fost multă vreme la fel de ignoranți în acest subiect ca și evreii În sfârșit, unde a observat leul că umbra aruncată de trupul său era mai lungă dimineața decât atunci a scăzut odată cu răsăritul soarelui; că în mijlocul zilei sau la amiază era încă mai controlat și că lungimea sa a crescut din nou odată cu răsăritul soarelui noaptea se apropie Diferența de lungime a umbrei va fi deci o mijloc uşor de a stabili măcar o anumită împărţire a zilei De remarcat că nu marşul umbrei pe o suprafaţă plană a de-terminoil împărţirea timpului, aşa cum avea loc la cadranele solare care erau făcut mai târziu, dar are lungimea mai mult sau mai puțin mare Astfel, în mai multe pasaje ale unor autori antici - se spune că o anumită lucrare, o anumită acţiune trebuie făcută fără - că umbra (probabil a unui corp care avea un picior de înălţime) va avea o lungime determinată au fost concepute succesiv pentru a împărți ziua în porțiuni mai mici, dar grecii, conform mărturiei formate de Iic-rodote, domniseră de la babilonieni arta gnomonilor și aceea de a împărți ziua în douăsprezece părți El însuși, însă, nu foloseste niciodata aceasta metoda, in toate detaliile pe care le da asupra calatoriilor, el indica distantele in zile de navigatie si in slades Mol hora, care se traduce in mod obisnuit in fiecare ora, fara a fi atent la perioada in care a fost angajat Ð ii Ðž R pare atunci să fi avut mai multe înțelesuri, tanldten general il de ign Ð· aceea a unui cerc pariu al zilei, ca locul cinei, locul courliorului, tinlal cel al unui sechestru (Tr Dict Mythol iJeURE) dar sau nu a luat-o încă în sensul pe care îl atribuim orei prezente; nu se spune primul, al doilea, al treilea ceas, ele Se pare chiar că pe vremea lui Platan şi a lui Aristol, arta de a vorbi ziua în beuies nu era încă cmini, şi că mol hora, în lucrările acestor filozofi, nu trebuie să fie preţuită în sensul ,j oreundo q AiiuXimeuc este inventatorul cadranelor solare Încetul cu încetul, aceste instrumente ți-au fost puse la dispoziție cu mai multă grijă Eudoxus, astronoin si esomelre, care vecii despre jO ange În Alentou el a in-â‚ / isladl sunt încă mai multe plns sau mai puţin ingenioase Observarea stelelor si a cbaul dn coq etoil al vremurilor Ji OP (ti plns vechi mijloacele folosite pentru a di ermina diferenţele vorbite despre nil Deoarece soarele era uneori ascuns de nori, era bine gândit un mijloc de a completa cadranele solare cu clepsydras (P'by acest cuvânt) sau ceasuri cu apă și cu ceasuri sabie Clepsydras au fost folosite din cele mai vechi timpuri printre popoarele din Orient Venlionul lor este aproape la fel de vechi ca cel al ceasurilor solare: este Ñƒ Ð° Ñ‚Ñ'Ñ‚Ðµ al altora care cred că este mai devreme Primele clepsidre constau probabil într-o vază din care apa a scăpat, ca să spunem așa, pe furiș Inol clepsydra este compus din două luni grecești, dintre care una înseamnă vaier, iar cealaltă apă Coborârea suprafeței apei a arătat apoi liantul; dar, fără îndoială, s-a observat curând că curgerea a fost mai rapidă la început și că a încetinit pe măsură ce vasul era golit Prin urmare, au fost concepute și alte clepsidre, printre altele cele în care apa era înconjurată de o coajă sau gaură de vierme într-o vază așezată pe o altă vază umplută cu apă; pe măsură ce apa se ridica în vaza goală, suprafața ei indica hotarul Forma clepsidrelor a variat; s-au aplicat, de asemenea, roți dințate și au fost folosite pentru utilizări astronomice și pentru a face instrumente muzicale sau tipuri de organe Clesibins din Alexandria, fiu de frizer, s-a remarcat sub Ploleinee Evergc-tc, cam la de ani î Hr , prin mai multe lucrări hidratile, pe lângă un ceas de inginerie a apei În Asia, aceste ceasuri au fost folosite dintr-o perioadă destul de îndepărtată: Platon pare să fi fost primul care a aflat despre utilizarea lor în Grecia: P bl Ð¡Ð / rn Scipio Nasi a fost primul care a văzut la Roma un ceas al eanului cu aproximativ ani înainte de JC ce Ð"Ð° ft va arata gresitcommo G ii Ðž Ðš Înțeleg arta de a măsura timpul cu ajutorul apei Utilizarea acestor instrumente a devenit din ce în ce mai comună în Roma și în provinciile Imperiului Roman Ju -ks Cres n , loiwpi'il și-a purtat arnis în Anglia, Ñƒ și-a găsit chiar stilul stabilit Theodoric pentru Gondeband, regele Burgundiei; ceea ce Papa Paul I îi trimisese lui Pepin ictBref; ceea ce califul Ð Ð°Ð³Ð / Ð / Ð ¸ al Raschid trimisese la Chai lemague; Facificus, arhidiacon de Vcroiie și celebru inatliematician, a murit în , dislinguat și de fabricarea unui ceas cu apă în exces La Constantinopol, adrni-roy ceasul pe care pleoosopheleonul îl făcuse pentru împăratul Theo-phile; podoabele bogate care i-au fost date au fost cauza pentru care fiul său Mihai a făcut-o Deși avem deja Ð"Ð°Ñ-Ñ- Ð"Ñ-Ð¸ÑµÐµÐ¿Ñ-Ñ-Ð / Ð¿ a borlogilor" totusi am avut mereu grija sa le perfectionam pe cele de apa, si probabil in jurul anului am inventat in italia frumosul instrument pe care il cunoastem si astazi sub numele de bor-loge d' water, care este adus la computer-naircmcnl dc în de ligi Ceasurile de sabie suflet putin la fel de vechi ca cele de apa; iar dispozitia lor nu dif-fei e mult Cu toate acestea, la fel ca anticii, acestea au fost folosite mai frecvent decât ceasurile sabiene Mecanismul clepsidiei este combinat cu roți dințate, și folosit de unii inalhemalicia pentru a produce instrumente care, fără a fi menite să măsoare timpul, sunt încă capabile să miște insula figurilor și pe care prinții și bogații cu- le aiinoient să le plaseze in cahinele lor Clesibius din Alcxandria, un oraș mai obligatoriu, pare să fi fost primul R De acest gen Cel al lui Bottliius, care este și mai obligatoriu, indică și cursul stelelor Cea pe care Pavel I i-a dat lui Pein și cea pe care H aoun al Raschid o trimisese lui Carol cel Mare, erau lucrări mai cn-riosile decât utile Numeroasele cifre pe care aceste ceasuri erau în mișcare și apoi au inspirat un anumit inleiel, iar acest gust s-a păstrat până mult timp după, și chiar și atunci când începuse să facă ceasuri introduse nemaiauzite doar de roți dințate Pasionații de mecanică, însă, nu au încetat niciodată să construiască și să execute ceasuri cu apă și pios sau ceasuri solare mai puțin complicate; descrieri au fost găsite în următoarele lucrări: OnoNTii finei Delpkinatis , libe-raliuni disciplinaram profesoris regii, Protomal iesis Paris, â€"Ð" Gasparis Sciwrrix , regiscu-rialii, e sec Jesu, ac profesiei is matheseos, mechanica hydraulico-pnetimalica, , in- Această lucrare conține descrierea multor ceasuri cu apă lrcs-cn-riense; cea pe care Pr Scholi de-a plâns! si reprezentat la pagina , sub numele de Defons Cirsaretis este legat es-rt inarchabil Părintele Kircher a avut mare grijă și de lucrări de acest fel; poate consulta pe acest subiect lui ylrs magnet tunis and umbra'; Roniai, , iol , el a doua editie a jdrs magnetica sa publicata la Roma; Pr Scholl a mai publicat: Magia uni-versalis naturceet artis; ilerhipoli, , in- , el Technica curtosa sive mirabilia artis, libris xu cont-prehensa; Herbipoli, , capitolul Xt din cartea a noua care este inli-tule: Morometra perpeluta â€" Tratat despre ceasurile elementare sau modul de a face ceasuri cu apă, pământ, Ð"Ð°Ñ-Ð³ și foc, în itecreations mathe-mali'Uies et physi'ptes par Ozan 'To", Ð / Ð / Ð³ departe II; A m , ? , Este o traducere ar la beaule du cariei, serveenl a lenr ornament (Jr 'e sddle, Cartel); sunt ton de apel, repelion, ceas cu alarmă sau eqnalion etc : J- ceasurile portabile mount" , care nu reușesc să producă efectele n -ine variate decât în cele ale apartamentelor Ceasurile și clopoțeii se găsesc de obicei plasate în dulapuri, în plus, servesc adesea ca ornamente Ei aparțin lui Ð"Ð°Ð³Ñ Ñ-Ñ-Ñ-Ñ-Ñ Ñ Ñ-Ñ-Ð¿e precum pendulele cu decorul apartamentelor, multe sunt monumente curioase ale Evului Mediu Ð' adică Ñ-Ð°Ñ- " pa, un ce, tain Beauiiiunt eu , după cum o dovedește inscripția gravată pe ștampilă Ceasul din Kortrijk era foarte faimos la vremea sa Philippe-le-Hardi, duce de Burgundia, îl avea demontat și dus la Dijon, unde a distrus-o, poate fi văzut încă pe turnul Nolre-Dame "un Gerard de Juvi-gny, orlogeur, depus la Luvru, și pion de rege, probabil pentru a observa cadranul sau un clep-Ð ÑƒÑ , și pentru a anunța orele u haul palatului, uz care se mai practică în Elveția și în câteva orașe din Germania Fără îndoială era pe modelul ceasului Palatului pe care îl avea Carol al V-lea cea făcută pentru castelul Moulargis, cu un frumos timbru celebră;acest oraș îl onorase cu mândrie pe Montaigne cu un ceas care a bătut pe miniiți, în timp ce celelalte ceasuri din Germania sunau doar sferturi de oră Spre mijlocul secolului al XVI-lea , Henric al II-lea avea ceasul Anct; am văzut o grămadă de câini care îl urmăreau lătrând, o căprioară batjocorind orele cu unul din picioare Ceasul de la Strasbourg a avut timp-teinps cea mai mare reptilare O prejudecată vulgară în altri - sub mărturisirea lui Copernic, deși acest astronom nu a locuit niciodată la Strasbourg; el este mai pro-le qne Conrad Dasypodius, inalt ematician german, este autorul acestui ceas pe care l-a descris el însuși-ÑˆÐµÑ‰Ðµ în So, și care trece drept unul dintre cele mai frumoase din Europa Ceasul din Lyon, realizat în i g , de Nicolas Lippius, din Basel, reconstruit și mărit în , de Guillaume Nourrisson, ceasornicar iscusit din Lyon, este considerat cel mai bun din Franța antică Dintre ceasurile curioase și singulare, se mai menționează și pe cel al că ( ii Ð / Ð paiais d'iTauiptoncourt taile ous Henri vin in ^ ; cea din Augs-bonrg; de Saint-Lainberl, la Liege; al Sfântului Marcu, la Veneția, gravat în Colecția Angelus ÐšÐ / Ñ Ñ Ð°; acela din Medina-dtl-Campo, unde doi berbeci au lovit liantii, lovindu-le in cap; cea de la Saiul-Martial, la Limoges, unde Moartea care cade loveste, cu coasa, liniile pe un glob care se intredeschide pentru a descoperi clopotul; cea de la Lambesc, în Provence, unde, în fiecare lună, un bărbat își lovește soția cu un balon, aceasta din urmă se apleacă pentru a evita lovitura care lovește ștampila; cea de la Lund în Suedia, unde se poate distinge clar, pe cadran, anul, luna, săptămâna, ziua și ziua zilei pentru tot anul, cu luminile în mișcare și fixe și mișcările soarelui și ale lunii etc ; când acest ceas sună, doi cavaleri se întâlnesc și merg reciproc cu atâtea bătăi câte ore; apoi se deschide o uşă, şi Ð"Ð / Ð¿ vede un tliealre unde este Fecioara aşezată pe un tron, cu JC înlre braţele; în jur sunt cei trei Regi sau Magi, însoțiți de alaiul lor, călare, defilând în ordine; regii se închină și își prezintă fiecăruia cadoul: două trâmbițe sună pe tot parcursul ceremoniei, pentru a solemniza fastul Frumusețea celor mai multe dintre aceste ceasuri a constat în curiozitățile diferite și bizare cu care cineva se străduiește să le îmbogățească Astăzi o piesă de bor-logerie este mai recomandată decât prin acuratețe și precizie Apartamentele apartamente au avut însă decoruri similare pe termen lung Vedem într-una din încăperile castelului Versailles vechiul ceas al regelui, realizat în , de Antoine Murand care nu era ceasornicar De fiecare dată când sună legatura, doi cocoși tn U Ðž , prin izotis ușor de simțit Se găsește printre il brevx (iroy ce inot); îl vedem difuzat cu succes în Egipt, Persia și Etiopia Grecii au onorat într-o mică măsură, că au înființat, în mai multe locuri, clădiri publice, în care toți străinii erau admiși fără excepție La Atena, cei mai bogați cetățeni aveau case particulare, unde își țineau gropile timp de nouă zile și unde se găseau toate facilitățile vieții Aheii au fost poate singurii din Grecia care au interzis străinii, în orice fel, fiind interzis, printr-o ordonanță, să primească în orașele lor vreun macedonean Se bănuieşte că lacedemonienii nu mai erau foarte ospitalieri, conform legilor lui Lycurgus, care le interziceau orice comerţ cu străinii La început, au avut scrupul să nu se ducă niciodată la masă și să nu stingă lampa care îi aprinsese noaptea, pentru a fi mereu gata să trateze un oaspete au stabilit ulterior, ca si in Grecia, locuri dedicate cazarii strainilor Acolo unde până și atenția era împinsă până la punctul de a fi construit în teatre un fel de apartament sau camere, numite hospitaiia, unde stăteau departe de spectacol Monteau-con vorbește despre asta în dnliquity-ul explicat, lom j , partea a doua, pag Ð , Ð(tm) și *g În timpul solemnității lui Leclernes La Roma, spitalul era exercitat față de tot felul de oameni, cunoscuți sau necunoscuți, străini sau prieteni; Casele indivizilor erau deschise lumii întregi și fiecare avea libertatea de a folosi tot ceea ce era Ð Ðž S necesar Romanii considerau unul dintre aceiași zei ca și grecii pentru protectorii celor ospitalieri, Jupiter, primul rang și supranumit, prin excelență, Jupiter Hospitalis, Jupiter -ul Ospitalier; a res el, Venus, ca elan! mama tandreței și familiei; Minerva, Hf rcule, Castor și Loll uk au fost spuse despre număr, și mai presus de toate și zeii Lares, precum și cei care prezidau drumurile (Vezi aceste luni în Bici Mithol ') A fost un sacrilegiu printre germani să-și închidă porțile oricui este atât de plin, cunoscut sau necunoscut Fără să se îndepărteze de ospicii publice înființate de vechii indieni pentru călători, au mers să asiste la înmormântările celor care au vizitat țara Iată cum, în general, drepturile celor ospitalieri au fost dobândite la greci și cum se practica partea lor, piciorul în pragul ușii; și, ținându-se de mână, au jurat o prietenie inviolabilă Într-un alt mod de a se angaja, cei care s-au cazat la o persoană s-au găsit de acum încolo legați de ea prin dreptul de ospitalitate; aceasta a rezultat într-un fel de obligaţie, conform căreia trebuiau să se cazeze şi să se hrănească reciprocâ€¢ iar acest drept a trecut p lor sterile-O n conlractoil again, en e voyaul a present à somebody; sm a primit altul în schimb, unirea a fost desăvârşită, iar cel n peut constdler, sur le itymiies e les poeles d'liymnes, le deuxiem? voliiniedeQuADRio Scoria e Rag po-lydian, este al cincilea mod de muzică veche, în c iminent; nt de bas Fundamentalul său este cu un litru sub cel al modului lidian Euclid distinge între două moduri hipo-lidiene, și anume cel acut și cel grav Modul hipo-lidian este propriu-zis HYP jof" clienților funerari, meditațiilor sublime și divine: unii le atribuie lui Ð"Ñ-Ð¿ventioua Pc-lynjnesle din Colophon , de la alțiiA Damon the Alhcnien HIPOPODIUM, SAU WALK-P ED t oy SdBSELLl V M' hipo-frigiană; unul dintre modurile muzicii antice, derivat din modul frigian, al cărui fundamental era cu un litru peste al său Euclid vorbește și despre un alt mod hipofrigian un mormânt al acestuia: este cel care se numește mai corect hipo-ionic (V cc mol ) Caracterul modului hipo-frigian era calm, pașnic și potrivit pentru a tempera veheinența frigianului A fost invee, se spune, de Dainpn, prietenul lui Pythias, el Ð"Ñ'Ñ-Ñ'ÑµÐµ de Socraie HyPO - PROSLAM BANOMENOS, nume al unui şir adăugat, la ceea ce o i prelend, de Gui-d'Arezzo, un ton mai mic decât proslainbauomeno al grecilor Autorul acestui şir nou l-a exprimat prin ictlre Ð" {^anima) din alfabetul grecesc, iar de-li ne este dat cu numele de laganune Hyporcheme Acest nume a fost numit de greci un fel de poezie făcută nu numai pentru a fi cântată și cântată pe Hule și, mai frecvent, după Lucian, pe liră și pe cită, ci și pentru a fi dansată în sunetul vocilor și instrumente Produs ie definește un cântec însoțit de un dans; iar Athenaeus spune că dansul zypo cZ ema A ueetoiliine imitație sau o reprezentare a lucrurilor chiar exprimate prin cuvintele" care Ð"Ð / Ð¿ c hantoit, și că avea mult de-a face cu dansul comic numit corclax {troy ce mol ), unul și celălalt jucăuș jucăuș și jucăuș că era, la fel ca și Ð Ð°ÐµÐ°Ð¿ ( Ñ " acest cuvânt), consacrat cultului lui Ap^ on, și avea acest lucru joO Ti Y Ð" În acest caz, dansul a devenit mai serios Și se desfășura în jurul altarului zeului, în timp ce fetiul consuma victima -Învățam aceste dansuri pe cei care trebuiau să le execute, prescriindu-le gesturile potrivite pentru expresie a poeziei, si nu perrueltoicnt-i sa se indeparteze de la caracterul nobil si niale pe care au trebuit sa domneasca nu se cunoaste nici numarul si nici calitatea picioarelor care intra in poezia iporchemala, se presupune doar ca versurile erau de inegale masura, si ca predomina pirricul Ñƒ aere facute pentru braules hy porcheinaliques Hxposcr Ni Ð¸Ð / Acest noin qni signi-Ge sous la scene, pe scene inferietire, este dat de Pollux muc de de-vint al scenei toiirnc spre Ð" Ð" ehestre Este decorat cu coloane și stropi Am făcut la fel și în TTYP crinii romani, ca se vede prin posceniul procesului-uiiiim al heirului Hei culaniun, unde Ð" aici sunt nise in care se aflau fara indoiala slalue stravechi Vitruvius nu face meii-ţie a hiposceuului iivposynaphe, esl, în muzica grecilor, disjuncția a două leracorde separate prin interpoziția unui al treilea telra-acord conjugat cu fiecare dintre cele două Hvpotiieatral;specie (iute astfel noinine printre greci, deoarece probabil a servit în principal pentru ihealre Hypotrachelium, esl, dupa Vilruve, partea cea mai mitica a ful unei coloane, care se uneste cu capitelul ei, el pe care-l numim, friza capitelului, gorget, col-her, gat, collarin Bucurați-vă de aceste luni Hiporete; să fie de fiule în uz printre antici, despre care Alhe-uce raportează doar numele J J A D JAL iad Această piatră este cel mai adesea plasată cu jasp Este gri sau verzuie; fractura sa este puțin vicioasă; suprafața sa este uleioasă dacă este eloil irn-bobat cu ulei; am avut cinci ÑµÐ°Ð³Ñ-Ñ'Ñ-Ñ'Ð" ° hejacle blanchalre de un alb matasos, mat si nu foarte transparent Se face din el forme de sabii, de alismani, pe care se gravează diverse figuri și asta mă îndeamnă să vorbesc despre ele este pe - lout ( niploye în China pentru a face aceste magols a dus la darea unui lioue de gardin-nicr; pe pfinc azi a recunoaste acest fi'te -gurc Grădini; această artă merită ca şi arc includerea unui loc printre beatix-arls; își datorează originea imediată celei de-a a-n-a naturi La fel ca arls dn desen imjlent burghiile BORCAN "Irodata în natură, arta amenajării grădinilor constă, de asemenea, în a imita cu înțelepciune și reflectare fiecare frumusețe a peisajului Iuani-mee și a adus împreună cu guiit într-o închisoare frumusețile pe care natura le-a izolat această artă pe mintea omului este ușor de conceput, când suntem atenți la diferența pe care o are pentru viabilitatea și grațiile spiritului, popoarele care se bucură de un climat fericit și cei care ocupă pământuri sterile Esența artei amenajării grădinilor constă în realizarea unui loc dat, după mărime și amplasare, a unei regiuni cât mai plăcute și naturale pe cât o permit împrejurările locale Acest ari ue connoil nici alte principii pe care bougoul el nn le consideră sănătoase, aplicate la observarea a ceea ce este plăcut în diferitele țări Această artă nu poate exista decât în natură însăși, la plimbări, în peisaje deschise în pădure în bosquels, în vallotis, pe moulagnes etc Acolo se găsesc izolate frumusețile pe care un artist iscusit știe să le unească în distribuirea unei grădini Grădinarul inteligent trebuie să fie sensibil la toate speciile de frumuseți pe care natura a știut să le răspândească Ce face pictorul de istorie cu privire la isiuni, alianțe desgeslcs, pe care le observa cu atleidiou si din moment ce isi imbogateste imaginatia, gradinarul trebuie sa o faca in ceea ce priveste locurile placute pe care i le ofera natura, trebuie sa stie sa le reproduca in gradini si scenele rurale de care raspunde; dar trebuie să o facă cu poftă, astfel încât fiecare obiect să fie așezat în locul cel mai gălăgios Un grolle nu ar trebui să fie ca un parteri, nici un crâng izolat și întunecat imediat sub o clădire principală ii JAR ioq Deși ne-am unit într-o grădină, Ð°Ð" ÐµÐµ un anumit goul, difierenles beaules de care el este sus-ceptibil, i! dispunerea ansamblului nu trebuie totuşi percepută prea uşor Jardinisle trebuie să facă aproape întotdeauna invers de arhilecul În lucrarea acestuia, primul este simetria pentru el, face totul după regulă și busolă, folosește peste tot leghe orizontale și verticale, și este exact ceea ce grădina este doil chiuvetă cu mai multă sudoare Întrucât scopul său principal este de a finisa regiunile frumoase ale naturii, unde liniile absolut drepte, suprafețele complet netede și simetrice sunt de cea mai mare raritate, grădinarul trebuie să le plouă cu moderație și să servească doar ca o presupunere la ceea ce este natural Grădini în care Ð"Ð / Ð¿ vede doar poteci drepte și bine împletite gard viu tuns frumos asemănător cu pereții, parlii aranjate sub formă de sufragerie și apartamente, iazuri, care au forma de ochelari de oglindă, copaci tăiați în formă de animale nu va avea niciodată aprobarea adevăraților părinți ai naturii Nu există artă în care să se fi abătut mai mult de la principiul adevărat decât cel al grădinilor, iar un astfel de proprietar pare să creadă că grădina lui este cu atât mai frumoasă, că a reușit mai bine să alunge natura Judecând după descrierea pe care arhitectul ati-glais Chainberts a făcut-o grădinilor din Clennois, acest popor merită în acest sens să fie un oraș model de porumb De ceva timp am imitat adesea gustul chinezesc în amenajarea grădinilor, dar prea des ne-am angajat fantezia de a dori să acumulăm într-o grădină mică ceea ce fără inconveniente s-ar putea găsi împrăștiat pe un teren mult mai mare și asta este ceea ce majoritatea dintre noi trebuie de vina H o JAP dc gradinile noastre pretcndus englezesti, el care sunt mai degraba in gustul chinezesc Teoria completă a artei de a proiecta grădini necesită nu numai un sentiment de frumusețe, ci și multe alte abilități Un grădinar bun, dacă Ð"Ð / Ð¿ poate folosi această exjnts sion, trebuie să aibă cunoștințe solide despre natura solului și a grădinii, a Ð"Ñ-Ð¿ÐŸÐ¸ÐµÐ¿Ñ Ðµ a expoziției sale, a copacilor și alte plante, asupra anotimpurilor și schimbărilor la care sunt expuse în diferite anotimpuri; trebuie să fie botanist și flenrist, trebuie să înțeleagă chiar și gestionarea pădurilor, trebuie să cunoască doar forma plantelor și arborilor pe care îi poate folosi, dar trebuie să fie instruit și despre natura lor, durata lor, creșterea lor, etc Istoria naturală și scenele frumoase ale naturii îi asigură materialele cu care trebuie să-și compună grădinile Cunoștințe speciale a naturii fiecărei plante, astfel încât să pună fiecare plantă la locul ei cuvenit și să aranjeze întregul în așa fel încât fiecare anotimp să cuprindă facilitățile pe care le oferă localitățile Acestea sunt noțiunile științifice pe care trebuie să le posede în calitate de grădinar și pe care le poate dobândi printr-un studiu atent și prin experiență Dar în plus trebuie să aibă, ca toți ceilalți artiști, geniul necesar pentru a inventa, gustul de a dispune și de a binecuvânta, judecata de a alege ceea ce este potrivit și durabil și, într-un cuvânt, ceea ce tinde spre perfecțiune Vedem de aici că arta grădinilor necesită la fel de mult talent și este mai informată decât orice altă parte a artei și că un artist care a construit clădiri foarte frumoase nu poate înțelege nimic despre arl grădinilor Avem multe cireșe din partea Borcanul științific al acestei arte În ceea ce privește ceea ce se referă la gust și invenție, cel mai esențial pentru arte este de a avea descrieri și gravuri care să poată fi folosite ca mod pentru fiecare tip de grădină, veți găsi la sfârșitul acestui articol indicația lucrărilor în â€" unde se găsesc descrieri și figuri ale celor mai faimoase grădini, se pot consulta cu fi nit; dar mai presus de toate este necesar să se viziteze grădinile în sine Arta grădinilor pare să fie la fel de veche ca și celelalte arte Toată lumea știe ce au raportat diverși oameni despre grădinile magice ale Babilonului, că oamenii iluminați din antichitate, unde ei înșiși le priveau ca ex-travaganze sau euthali și ca obiecte de curiozitate copilărească Xt-nophon, în istoria sa a celor Zece Mii de Linii, aminteşte adesea de marile grădini ale plăcerilor sau ale paradisurilor pe care le avea în mai multe provincii persană Grecii aveau şi grădinile lor ornamentale, dar arta amenajării lor nu a ajuns la punctul de perfecţiune la care au dus-o altă artă Romanii le-au întrecut pe toate celelalte popoare în această privinţă, că Horaţiu le reproşează în cea de-a cincisprezecea odă a sa cartea a doua Se crede că au avut intenția de a transforma toată Italia într-o grădină vastă a plăcerii și a luxului fără anemie utilă Încă din cele mai vechi timpuri, grecii aveau porțiuni de pământ care pot fi desemnate cu denumirea de grădini de legume și livezi și în care cultivau viță de vie, plantații de măslini, di Ð"Ñ' -rens alți pomi fructiferi și di â€¢ plante polagere Descrierea dn gradina Hesptridelor, cea ce Ho-mer a dat din gradini cTAici-noiis coutienneiil cu mult-ju; BORCAN a ficţiunilor, indicaţiile despre repartizarea grădinilor grecilor ii Ñƒ are poate mai multă analogie decât s-ar crede la prima vedere între grădina Hes-peridelor și cea a lui Alcinous, regele facacienilor Este probabil ca fundamentul ficțiunii homerice să fie o tradiție pe livezile din Hesperia occidentală și hiperboreeni, adusă de navigatorii plioericieni și adoptată de Homer Iată descrierea grădinilor lui Alcinous așa cum se găsește în al șaptelea cânt al Odiseei: "În afara curții, nu departe de porți, este o grădină mare; patru acri închise de o alcătuiesc întinderea copaci înalți și înverziți, parul, rodia, mărul ale cărui fructe sunt colorate cu roșu, lămâiul dulce, măslinul mereu verificator Fructele acestor copaci nu încetează din tot anul, le lipsesc nici vara, nici iarna Respiratia constanta a zepliy le reface pe unele, in timp ce pe altele le coace Para imbatraneste alaturi, para nascuta, marul cot la cot cu marul, strugure langa struguri, smochinul dupa laterala smochinului altii se recolteaza, iar altii sunt calcati in picioare In continuare infloresc ciorchini tineri,altii incep deja sa se innegreze In randul de jos sunt paturi de flori impodobite cu toate speciile si mereu in floare Două fântâni înfrumusețează acest loc Unul duce apa prin toata gradina; al doilea curge, pe cealalta parte, sub senilul curtii, spre palatul inalt Din aceasta vin pasivii să tragă Așa erau darurile splendide oferite de zei casei lui Alciuuus JAR j Această grădină a luat deci locul plantațiilor de viță de vie și oii vieri care erau în mod obișnuit răspândite în jurul picioarelor caselor de stat Caracterul principal al grădinii lui Alcinous este sinergia și regularitatea rândurilor, în care erau aranjați copacii și toate plantele care creșteau Din descrierea homerică, reiese că tot curry-ul grădinii, înconjurat de un zid, cobora de pe versantul unui deal fertil spre o câmpie, și că astfel avea un dublu ter-i pe panta acestei linii, celălalt în câmpia udată de fântâni Timp de zece zile strugurii zdrobiți au fost întinși pe pământ: au fost lăsați expuși ziua la soare și noaptea la rouă Sau avea nevoie, pentru asta, de un loc deschis, pe care scolii îl numesc Postul Psycter, adică refrigerated ru-tor, sau împrospătare, pentru că strugurii care se usucă la soare Ñƒ erau împrospătați în timpul nopții că acest loc este pe un teren plan;de aceea trebuie neapărat să presupunem că restul nu este pe el, ci că era un deal Toată grădina a fost probabil împărțită în două părți zone principale;pe cer, erau, de-a lungul lățimea grădinii, paturi de flori așezate pentru grădina pluntes Această primă parte era peticcul de legume Deasupra erau plantațiile de copaci și podgoria -ble; această jumătate a grădinii a fost împărțită în alte două de o alice care se întindea de la ușa zidului de jos până la peretele opus, care era în vârful grădinii Una dintre aceste jumătăți conținea măslinii și toți pomii fructiferi, cealaltă, plantațiile de viță de vie care se ridică, ca să spunem așa, sub formă de terase S cetele formează o parte esențială a grădinii lui Alcinous: nu lipsesc niciodată, când un autor antic descrie o grădină de agre- ii JA R BORCAN ne referim la planuri utile Numai după modelul grădinii lui Alcinous trebuie să judecăm toate grădinile obișnuite pe care grecii le aveau lângă fermele lor și în mediul rural Fiecare atbenian avea în apropierea casei sale de la ţară măcar câţiva cguieri, câţiva liaici de mirţi şi câteva paturi de trandafiri şi violete, pe lângă plantele legumicole care se cultivau şi ele Este nevoie întotdeauna de multă apă în cartier pentru asta Unii auticarii credeau că recunosc grădinile lui rol Alci-jioiis pe medaliile Corcy-reens, desceudans ale Phacaciens, iar pe cele ale coloniilor lor, Dyr-rliacliiunr ct Apollonie Vedem efectiv pe reversul acestor medalii o bară pătrată împărțită în mai multe parlimeni de porumb; dar abatele Bartiielje-itv, în prima parte a lui Palceographie Numismalique În cadrul volumului de µ al Me-inoires din Ð"Ð°Ñ Ð°Ð³Ñ-Ñ'Ñ‚Ñ-Ðµ din Les Belles-Pellret, este clar că acest pătrat nu este altceva decât zona pe care am văzut-o executate mai grosolan pe cele mai vechi monede și cărora li s-a dat o formă mai ornamentată înainte de vremea când o adevărată masă standard era aplatizată în relief pe reversul medaliilor precum și pe cealaltă pană Se poate consulta despre grădinile lui Alcinous dissertaliou introdus de M Ð'Ñ Ñ‚Ñ‚Ñ cer în theNez e TeutscheMercur, j oo,t p b, iar traducerea dată de M Basc în Enciclopedia Magasin, anul vii, t Ð¸ > p- a jo Atracțiile din ținuturile Greciei trebuie să fi inspirat în mod necesar locuitorilor săi un gust pentru natură; asta se vede legal prin respectul pe care il au pentru padurile sacre si chiar pentru copacii de o batranete venerabila Pădurea de platani de lângă Ð Ð†Ð / Ð³Ðº, în ahaic, și cea de chc- născuţi lângă Alalcomen, în Beoţia, erau foarte subţiri din cauza copacilor bătrâni care se găseau acolo, cei mai mulţi dintre cei dintâi erau denşi în putrezire, şi a unei cii-conferinţe pe care o vedeau mai mulţi oameni Ñƒ fa și un prim pas Lângă o fântână din orașul Caplrya din Arcadia, se afla un frumos platan care se numește-loit Menelais, deoarece plantația sa i-a fost atribuită lui Menelas, când a adunat armata grecilor pentru a merge la războiul troian Dacă această tradiție, spune Pau-saniias, este mobilă, trebuie să i se acorde primul loc între copacii bătrâni Agnus cusZnsaupies din templul lui Juno la Samtis; cei doi măslini din Acropola Atenei și din insula Delos, un dafin din Siria, cresc și ei copaci foarte bătrâni De aceea, grecii au rămas mai loiali naturii și au căutat să-și îmbine grădinile în armonie cu frumusețea țării în care se aflau Deși nu găsim în autorii detaliilor despre grădinile de plăcere, știm totuși că grecii aveau plantații care le puteau lua locul Salile publice si gimnaziile (poate in aceste luni) erau impodobite cu alei de platani; astfel sunt liceul și academia de la Allienes și gimnaziul de la Elis; o parte a gimnaziului Sparle purta numele de Flalanisla, deoarece era eu-tiereinement planiee platani Din acest geniu pleacă și Nimfeele și Grotele Înșelă aceste cuvinte La romani, arta grădinăritului a fost adusă la perfecțiune În ultimele zile ale republicii, acest popor a început să se abandoneze celui mai mare lux, care se arată și în dispoziția grădinilor Dragostea lor de viață cliampiUre fii că noji-senlem&nt au plantat grădini lângă oraș, dar că au și donuoicnl Ð¢ Ð› R vila lor?, oi canipagnes ( T oyet, V LL i), dispunerea unui borcan- u-zicine şi al XIII-lea un jar-diu n cveilious, şi că numai până atunci se putea ader în acest gen imaginal-cu al unui poet Este simplitatea vremurilor străvechi, când se cunoștea doar Ð² frumusețile naturii, unde a ia Haye , , in- , and Paris , , in- Â° : some English translations have appeared, p?i James; London, j in- > l,ne tl'a" ductidn allerr ude a Augsboiirg , Ð- , în- Â° â€¢ Dessms de Jarduts Ñ-Ñ-Ð± Ð-Ð Ðš plăcut la vedere; Leiden , L , în â€" Ð¥ÐµÐ" Agremensde fa Cam-p , ouF marchează par it cu fierea pe construcţia Maisonotts de cainpagne, Jardins de plai-Ð·Ð°Ð¿Ñ Ðµ, etc Anisl , in- " ; Paris, , voi in- â€" Ar-c 'lecturi des Jardins, Paris, , sheets in-fol â€" Surla formation des Jard us , Paris , , în- " â€" Despre mania grădinilor engleze, de Ciiabaxon; Paris, , în- De asemenea, vor fi consultate fructuos următoarele lucrări: J, a distribution des AJrusons de Plaisance, de Jacques- Tantois Blondel; Paris, , voi in- â€" Theorie des Jarduis, ou f Art des Jardins de la nature, de JM Morel, ediţia I, Paris, , vol in- Â° Dintre autorii germani care au cerii snr cetle malicre, cităm: P Decker, Sciiublf, turv, Goldmann, Fulke, Hj:tzel Ideile timpurii despre jar-dius în engleza gul se tron-vent în Fr Bacon , Eseu s civ-și moral, nl ^ , t în , p dc his QEuvres, editia din ^ , in-fol ; în lÂ° din Speriate'â€", de ADDissos; iar în Ð")i tre a lui Pope, lui Rich Boyle â€" Prima lucrare cu adevărat tlieori-qne despre grădinărit, are pai fii următorul titlu: Principles of Gardening, or the laying oul and plan-tiug Groves , TFilderties and Labyrinths, de B Langley; Londra , in- ; , iu- â€" De atunci au apărut următoarele lucrări: Art of Gardening, de M Lvwresce; Londra - , in- Â° â€" Despre grădinărit şi ] 'anting, de M Savitzer; Londra , vezi în- ° â€"The twenty-qualrioine cbapilrc of Elemente of Criticism , de Hume , trai le des jardins ct de l'arcliitertttre Sau poate că acest capitol a fost prehidt (Ton havardage sestlieiique el vague BORCAN oui a e'e a la mode pendant cnel-que temps sur l'arl , in-S â€" Observations on modern Gardi -ning iltuslr -d by description by Tli WatiiEu ; London , , in- Â° ; cel ouvrage a paru en f an-tais sous ie litre Lâ€˜Art de forrn r des Jardins modernes, Paris, , in- Â° â€" Disertatie despre gradinaritul oriental, de W Ciiambers; Lond , ii' - ° â€" Despre Essay on the different natural situations uf Gardens ; London , în- â€" Ee'ers on the beauties of Hagley , Envil aud the Leasowes , with critici Remarks and Observations un gustul molern în grădinărit, de Jos Heely; Lond , vel iu- Â° â€" Despre Plantare, Garde-ning etc de iVJr Ðš tss ',r>Y; Lond , voi în " â€" ElemeiN de grădinarit molern, sau Alt de aşezare oul plăcere-terenuri, sau-namenling farins aud înfrumuseţare ie vicios rouml despre case de vâsle ; Londra , în- Â° â€"Plantări şi grădinărit ornamental; Londra , în-S' â€" Dintre poeziile sale didactice care au ca subiect ari de grădinărit, îl cităm pe cel din patru canale, intitulat: The En-glish Garden, by W Masos; London - , in- care a apărut în Londra în , îmbogățit cu un comentariu de proză foarte instructiv er: RuralArchitecture in the Chinese Taste fiind designa etitirsly new Jar the decoratii n of Gardens, Parks, Foresls on sixty Copperplates, by W iiai fpes sy; voi in- Â° â€" Arhitectura chineză și gothie projyerly ornau ented being xx newplans, by the same, Ñ-Ð¿-;Ñ-Â° â€"- iVccv Designs Jbr Chinese-Poduri, Temple, Carden i Ð Ð§ scaune, Suminer-houses, bv WTll aud T Haifpenny ; London , in- Â° - rchilectiiiretmprovedina Collection of Designs for lodgesand other deeoralious iu Parks, Gardens li oods sau Furests, etc de Robert Morris; Londra, , Ð† - avec o planches â€" Arhitectură gotică decorată, constând în cea mai mare colecție de Teinples, J anqueting- Sumnier-and Green-hvusrs, Garden seatsand Hermita-ges, de P Decker; Londra , în- Â° â€" The Temple Builders, cea mai plină companie care contaminează desene originale în gustul grecesc, roman și gotic, de Ð¡ T Ðž 'Ñ-Ð¶Ð³Ð¸Ñ ; Londra, , în- eo o fenillesj - Grolesque Archi - testare, sau distracție rurală, con-stată din planuri, elevalioane și si rlions pentru cabane, sumnier-și iarna-hennitages, retrages, terminari, s, chinezesc - gotic - și na-lural- grote, cascade etc de Vr Wrigiit ; Londra, , în- en de foi â€"The Car-peiiters Treasure, a Collection Designs for Teinples, -with the 'ans ; Gales , Doors , Rails and j -iilges in the gothic gust; ivith cetders în general pentru lovirea golhtc C rves și muluri, și sonte s ecinten of Railes in the chinese t sie , formând un sistem complet jr decorare rurală, de N Wal-i este â€¢ Londra , Ð- , în- Â ° en 'iilles â€" Proiecte în Archilec-itire, constând din Planuri și Ele-vații pentru teinples, baie, cassi-jes, pavilioane, scaune de grădină, obe-lisks, ele pentru decorarea gromidilor de placere, parcuri, paduri, ele ; de ? Soane : Londra , in- ° en feudlts â€" Arhitectul Country Gentle-inans, într-o mare varietate de design neiv pentru colaje, case de vacanță, vile, cabane pentru parc sau amenajări de grădină și vile ornamentale din lemn, de J Miller; Londra, , în- ro Ð- foile Dintre autorii francezi care borcan Se va nota fiecare scriere despre arta de a compune grădini în general: L'Essai sur les Jardins, de Watelet; Paris, , în- â€" Teoria grădinilor, Paris, , în- Â° â€" De la compoziţia peisajelor, sau inoyetis de înfrumuseţat!Natura din jurul locuinţelor, în foignanl Tagreable la util, de Girardin; Paris, , ' - Â°; trans English, London, Ð-, in- " â€" Ð Ð / Ñ'Ñ-Ð¿Ðµ al Abbe de l'Isle, intitulat: Les Jardins, ou Ð"Art embellish les Paysages , pe care am publicat-o depf's puţin nou ediliou " Les Jardins d'ornement, ou les Georg-giques Fransaises; Paris, , în- " În cele trei poezii; Paris, , în-i ;on găseşte patru clienţi de la de Cessieres â€" Le Verger, de M Fontanes; Paris, , în- etc Dintre predecesorii germani, MiiNCHHAUSEN, în Tatăl familiei, a prezentat, în jurul anului c, primele idei privind perfecţionarea artei grădinăritului În , PirRschHFELD a publicat la Leipsick câteva disertații despre casele de țară și arta grădinăritului a dat apoi Theorie de l'Art des Jardins, Leipsick, , în- , care a reapărut în volume în- , Leipsick, - , în germană şi franceză; această lucrare, deși foarte bună în mai multe privințe, nu epuizează subiectul â€" Eseuri sw Ð"Arta grădinilor, de Medicus; Mannlieiui , , ' - Â° â€" Bringing together Ð" rt des Jardins and that of Painting, de Hirschfeld, în primul volum al Magasiu de Gotha â€" Teoria Ð"Artei sentimentale de grădinărit și Memorii despre grădini conform zilelor noastre; Leipzig, , in- ' â€" Planuri de grădină, de Luc-Voch; Augsburg, , frunze în- Â° â€" Galeria rt des Jardins; Praga, , o foi in- J Ð› ÐŸ Despre istoria generală a artei de a desena grădini, peni consultă: n vietu-ul istoric al gustului pentru cardinare, şi a terenurilor de cultivare între neamurile Antichităţii; Lmid , iii- " â€" Gânduri ou stilul şi gustul lui Gar lening, printre antici, de V Fal-coxnu, în al -lea voi des JZ?Mo ze^ al literaturii şi filosofiei Societatea oj Jlamchesler; Lond , in- J â€"- lislory of niodern Gardetiing, de Horace Walcole, în volumul qualrieine al sale Anecdotes of painling in Englaml, p dc ditiou in- Â° of â €" Riscul și progresul prezenl tuste în plantare Parks, Pleusure-grounds, Gardenx, clc epitrepoe-liquc ; Lond G , in- â€" În Manuel a l'usage des A mate urs du Gardening, de ii rscufeld, din care un volum a aparut la fiecare mie de ani din pana in , se repeta noile lucrari aparute pe acest ina-tierc Cei mai cunoscuți arhitecți de grădină sunt: Le Nostre, care a murit în ; Du Fresny, Druse, Desgots, de la Cii ai'ELLE, d'islk, J ii cl Pr Mansard, Kent, inort in S; Morel ct Belâ€"i ANGER Pe gradinile Uehreux se pot consulta: De JJorlis veleruin Jlebncorum, aucloie J Joai li Sciiroeder; Marcă , în- â€" Pe cele ale vechilor perşi: De llorlis pensilibus veterani, de Fmi o Byzaiitinus, cu ob-servalioane de Leon Allvtius, în volumul liuiliemc din Comoara lui Gronovius; ic al douăzeci și unu-lea capitol din Viața lui Alcibiadc de Plutarh "În ceea ce privește cele ale grecilor antici, trebuie să consultați descrierea a grădinilor lui Alcinous, vezi mai sus p iii; Disserl alion of Brown , of horlo Gyris , Quin-cunce , and what is on celto jnalicrc in the Rouiaus of Z^'o- J Ð ii dore, il' Achiles Tatiis, A'Eu*-talhe etc Se poate t uiec ni vetus Latiam; Rom , in- , livre , cliap et ig; livre ui, capitol "Vulpii v tus Latin n, voi vi, liv x, cap și ; voi vii, liv xii, cli ; v viii, liv xiv, cap , , ; v ix, liv xvi, cap g; vol x, liv xviii, ch , , g et â€" Dissetlazioite intorno alia Vil Tiburtiiia di Manlio Vopisco, di G'us Rocco Volpi, dans le deu-xieme voi des Memoires de TAcademie de Corlone; Roma, , în- Commentario della Villa d Manlio Vopisco, par le meme, dans le ugt-sixieme volume de ia Raccolta d'Opuse scient et philolog " nise, , in- â€" Zugga-r Dissertaz due cl' una antica villa, "covered sul dosso del Tuscolo; Ð› mise, , in- * - a argumentat el sopra la Villa di O razia Pi Ð°Ñ Ñ Ð / , d Ab Dom către sfinți; ROM , in-^ â€" Les observations de A inckelmann sur Ð"Architeclure d A" cieus , leslettres etlarelalion du meme sur lesDeconvertes dâ€˜Herculaneum , dont la tradnetion fran-? ise a ele publice de M Jansen Paris, ^, in- ° â€" Decouverte de la maison de campagne dâ€˜Ho-race, par l'Abbe Cafaiartin de BOCAN și ig Giiaupy; Paris, , volume în- ° â€" A Ñ´Ñ-Ð¦Ðµ și a monumentelor notabile ale orașului și teritoriului Tivoli, din Slef Cabral; ROM g, in- Â° â€" Se mai pot consulta ruinele Palatului Împăratului Dio-cleţian la Spalatro în Dalmaţia, de R Ad am; Lond , in-fol cu gravuri Gi â€" Le Voyage de M Cassas en Istria el eu Dahna-tie â€" (Euvres d'Architeclure con-tenanl diferite proiecte a'edijicea pu-b 'cs şi parlituliers, de M Peyre, , in-fol Informații generale despre grădinile și casele de țară ale italienilor pot fi găsite în majoritatea jurnalelor de călătorie italiene Mai mulți s-au ocupat de ele în mod special și au dat reprezentări; astfel sunt: Sca-mozzi idea dell'Architellura uni->versate, Ven tu in-fol â€" Sandrart, PalatiaRoman, în al doilea volum; Nürnberg Ð´ ; el Ñƒ reprezintă în principal vile după planurile lui PaHadio Delicie della Ð' renta, sau colecții de animale de companie din frumoasele Palate, Vile și Casini de Caiupagna, care se vede pe cele doua maluri ale deltei fluviului ClaPadova in laguna Venela, din Gianfr coasta; vineri încolo tu in-fol -â€" Vederi la Viile si alte locuri din Toscana; Fioâ€" ren ce , si , o frunze in-fol â€" Pentru celebra Villa dell Card Alex Albani, ollave delii, AbateProsÑ€ÐµÐ³Ð / Ð˜Ñµ Ñ‚Ñ‚Ñ-;Rom , in-fol Cu privire la grădinile italienilor, în special, putem consulta Recueil de gardens italiens, morminte de KiissEL și publicate pai- Guil - laume Bauer â€" Grădinile, din Roma, cu plantele lor, Ai zale și Vedule iuProspettiva, cli Giamb Fusta, Piom frunze in-fol ; sub conducerea lui Sandrart; Nürnberg frunze in-fol ,el în volumul cinci al noii ediţii a lui (Euvres â€"Fontane del Giardi no Estcnse in Tivoli co izo Ð-Ð R loto prospecti et ccJla cascala del iâ€˜ urne An iene, de Venturini, foi de g â€"Inscripţia Grădinii Imperiale din Boboti " Firenze, di Gaet CamBiagi; l'lorence, , iti- " â€" Colecția de Fedute și Pe's-petlive de la Beai Giardino di Boboti; Florenta, , > frunze in-fol â€" Despre Ð"istoria grădinii" înot în Toscana, Memorie scrisă în germană și publicată în Ahnauach des Jardins pentru anul Ð- Pe grădinile din Spania se poate consulta printre altele Lel-tere d'un Fago italiano ad un suo Amico, , voi în- ° el Scrisorile lui Gius Baretti; Milano și Veneția, , și urm tu iu- ° â€" Descrierea Spaniei de Ponce, în spaniolă â€" Le oyage de Con ca , în Jtalien Despre grădinile și casele de țară din Țările de Jos se poate consulta Agremens de la Campagne, Observații privind construcția caselor de țară; Jjeide, o, in- ' â€" Prcediornm, Fillanmi el rusticarum castilarnui icons , gy&ves par Hier Ð¡Ð / Ð / Ðº, ] , coli in- â€" YJ Aâ€" cadie Jlollandaise, sau V Amstel, reprezentând casele de odihnă, mo sheets în- â€" Lesplus beltes Fiies de Rynland , coli in- Â° â€" Oglinda Deliciilor de la Amsterdam la sate , o coli ii:- Â° â€" Florența în toată gloria ei o foi în- de Abra-ham Rademaker , Amsl â€"Hei verheerlykt dCedarland; Anist '> - , voi putin nebun În Suecia antiqua și ho-d'erna, de Daulberg, găsește reprezentări ale grădinilor Suediei O â€¢ a dcja cile mai legand Memoriile lui Ciiambers pe gradinile din Orienlaux si sur-loui des Clii-nois; a dat o idee generală în cartea intitulată: Designs on Chinese Buildings, Lond , folio Dar se potrivește astăzi BORCAN d'liui assr zgeueralenn ut, queCh - m-bers are cu din gradinaritul Chininei idei prea favorabile Nu numai scriitorii mai timpurii (tambers, precum Duhalde the aoleu rs des Letlres edili an les, ele n'jarieni point, ci ai călătorilor de mai târziu, precum Sonneral, ele încă mai spun expres că nu o fac cei care au văzut nimic asemănător în China Pentru a ne forma o idee exactă că grădinile chinezești sunt veritabile - în mod blenent, va fi mai bine să consultați Scrisorile Edifanlcs, Rec Împăratul Chinei de P Attiret, despre care Jos Seence a dat, sub numele lui Jos Bf aumont, o traducere în engleză care a apărut separat Pe grădinile Framjais, vom aminti: Jardins el Fontaines, de is DE S L-VESTRE; Paris , inâ€" Â° â€" D s-cription de la Groite de i'ersailles^ Paris, , sheets in-fol â€" Le Labyri'tlhe de t^ersailles, gravat de Leclerc , de coli in- Â° â€"Les J tr&ns el Fontaines de F'ersailles , pw le Paultre, Silvestre , ele Foi de ct, â€" Palais el Jardins du Roi, gravat de PereLLE , in-fol â€" Acelaşi lucru la Ancore dă din Jtzrâ€" din Ruel şi alţii, formale în- ° â€" Fersaitles imortalizează, prin B de Monicart; Paris, , voi in- cu tig â€"T'ties, Peripetiiâ€"tes el Plans du chateau, fountains el cascadei du jardin de Fersailles, de Menant de La'ionce g, p , el nr Go , p al celui de-al doilea volum, care reprezintă ceremonii egiptene, prezintă mai mulți ibisi care mărșăluiesc pe curtea templelor; se aseamănă perfect cu pasărea indicată de M Cuvier pentru ibisul anticilor; recunoaștem mai presus de toate întunecimea caracteristică a capului și a gâtului și vedem cu ușurință, după proporția figurii lor cu personajele picturii, că această pasăre goală dezvelită de cel mult o jumătate de metru, el pas de un inelre ca tanlalus-ibi* mo- ii Saique din Palestina relatează, de asemenea, în partea sa fără trupe, mai mulți ibis cocoțați pe clădiri; nu se deosebeau cu nimic de cele ale picturilor lui Herctilaniim O sardoine din cabinele doctorului Mead, copiată de Shavv, placa v din Appen-ten, ep prezentând nnibis, pare să fi fost în miniatură pasărea căreia este q'iesliou O bla-d adică medalie , în bronz mare, reprezentat în Muzeul Farnese , legea v , p , fig , iar altul în numele aceluiaşi împărat, reprezentat teme , pl , fig , ne oferă figuri ale ibisului, care, în ciuda micii lor, seamănă cu apa indicată de M Cnvier În ceea ce privește figurile de ibis sculptate pe soclul statuii NH care se află acum în Muzeul Napoleon și pe copia acestui grup care poate fi văzută în Grădinile Tuileries, acestea nu sunt suficient de finisate pentru a servi drept dovezi Îi datorăm lui Bruce dreptatea de a spune că a recunoscut adevăratul ibis de masă: abouhannes-ul lui, în comparație cu pasărea-găleată în cauză, este atât de asemănător cu el, încât este greu să nu-l privești ca fiind aceeași specie, iar acest călător dil express-semeni ca el ini parea a se aseamana cu ceea ce contin cruburile de j omies; el mai spune (că acest abou-hannes tată-jean este foarte comun pe malul Nilului, în timp ce nu a văzut niciodată acolo pasărea reprezentată de Bulion sub numele alb de Egipt Eroarea care a domnit atât de mult asupra ibisului , dintre naturalisli, se întemeiază în principal pe ideea destul de firească, că a devora sernilor un cioc ascuțit și mai puțin analog cu cel al berzei și stârcului, această idee fiind singura obiecție bună pe care o poate face împotriva identității lui pasărea desemnată de M Cnvier cu cartea anticilor -l-un gând, o pasăre cu cioc ii eu Ð¡ Ð˜ slab, un ondulat, ar putea devora aceste reptile periculoase? Dar, pe lângă faptul că un motiv de această natură nu poate rezista împotriva dovezilor pozitive, cum ar fi descriptios, figuri și mumii; Deși șerpii de la care ibisul eliberează Egiptul ne sunt reprezentați ca fiind foarte veninoși, dar nu la fel de mari, M Cuvier a observat că păsările mumificate, care aveau ciocul absolut asemănător cu cel al curlului scolopax, există adevărați mâncători de șerpi ; căci a găsit într-una dintre mumiile lor liri negre încă digerate cu pielea și solzi de șerpi Acest lucru distruge obiecția pe care s-ar putea citi dintr-un pasaj al lui Cicero" unde îi dă ibisului un cioc cornos și puternic: nefiind niciodată în Egipt, și-a închipuit că așa trebuie să fie, printr-o simplă analogie Curlul nostru eurasiatic, al cărui cioc este chiar mai slab decât ibisul, totuși mănâncă ati - guilles Acolo unde ibisul se găsește pe o mulțime de monumente egiptene Arlisles poate avea ocazii să reprezinte, este deci necesar ca ei să aibă idei precise În ceea ce privește cultul pe care vechiul Egiptenii i-au dat acestei păsări, T'vy, Dict-ul meu ichnepmon, un patruped comun în zEgipt, unde este de mare utilitate este de mărimea unui cliial, acoperit cu păr aspru ca al unui lup; are grom de un nn pourccau, si coada lunga si groasa, aproape de corp; pe mozaicul Palestinei, se vede în partea stângă, sub fântână, un animal cu care se luptă, un șarpe, și care este fără îndoială inangoust, viver ra iehneumen lui Linne el d 'Evxleben, despre care relatează M Cnvier la genul Ursus Autorii antici sau mulți vorbesc despre dușmănia acestui animal față de crocodil Aristotel ct Oppie ra- Ð" Ð¡ ii de asemenea, povestește în detaliu lupta iclimeumonului împotriva asp După acești autori, icbueumonul se rostogolește în noroi și face din el o cuirasă împotriva rănilor șarpelui; capătul apei este singura parte expusă și a încercat să o acopere câteva tone cu coada Merionii pe care îi vedem pe mozaicul Palestinei, nu au inuseauul convertit al cozii Aristotel adaugă că ichâ€"neunion nu atacă niciodată asp, fără să fi chemat alți ichlueu-mons în ajutor, iar Ð"Ð / Ð¿ vede de fapt pe monumentul în cauză un al doilea irmumon care acceptă să se alăture la început Iudaismul Palestinei reprezintă așadar lupta iclemeumonului împotriva aspidului, în conformitate cu ideile anticilor Lupta ichnenmonului împotriva crocodilului este figurată pe baza statuii dn Nil Ð›ÑŒÑ-Ñ-ÐµÐ¿ susține că este atât nenăscut, cât și femeie, și tată și mamă; că aceste animale se luptă între ele și că învinșii îi servesc ca soție pentru învinși Anticii susțineau că s-a repezit în gâtul crocului și i-a roade măruntaiele El este astfel reprezentat pe baza statuii Nilului; dar asta este fals, ichneuinou nu atacă niciodată crocodilul Avem în Cabinetul de Antichităţi al Bibliotecii Naţionale, mai multe figuri icbneumon Vedem și pe unele medalii bătute în Egipt Ichmeumonul se gaseste foarte abundent in Egipt, la sate, in jar-diris, e:i liiver; ci insula din mediul rural poartă constant lanțul de crocodil, este ușor de îmblânzit Francezii au fost cei care i-au dat numele de ral de Pharaon; numele qne Prosper Alpin a adoptat Am văzut la Menugerie a Muzeului de Istorie Naturală niște ehneumoni care fuseseră aduse la viață eu CH icliNOCRAPlliE, S Ð" "propcement alifică planul sau urma care se formează pe un teren, bise de un cm s care Ñƒ e stappuye; și, ca iu-diquc acest cuvânt care vicnl dn grec ce st vei "The descrierea amprentei sau a urmei unei opere este unică Acest cuvânt nu este folosit nici printre pictori, nici printre sculptori, dar este adoptat de artiștii care se dedică ei înșiși desenului, pe lângă faptul că înseamnă specia particulară a desenului lui Louioui" În perspectivă, este vederea sau reprezentarea unui obiect care este compus, legat la baza lui, sau la parter, de un plan paralel cu orizontul Liichiiv-graphie, în arcbilerture, este o secțiune transversală a unei clădiri, care reprezintă circumferința întregii clădiri, a diferitelor camere și apartamente, cu grosimea pereților, distribuția camerelor, dimensiunile ușilor, ferestrelor a cailor, a proiectiilor coloanelor si a montantilor, intr-un cuvant, cu ioni ce se vede intr-o astfel de sectiune ictiNOPOios, in greaca, fac figuri J^oyez, Mooeleuk, Plas-tic icUTiiYS , Ñ€Ð / Ð†Ð-Ð-ÐžÐŸ BUOS AR ROTi, in Osseraazionisopra franun di vasi di aelro, cifre nn fragment de sticlă, care reprezintă un tânăr ținând în mână un pește viu, prin aluzie, susține acest critic, au tânărul Tobias care a luat unul în e Tiger Acest lucru a avut întotdeauna, pentru clercticns timpurii, un simț mis-tic; și de aceea, fără să învețe, peștele a devenit un simbol sacru, sub care îl figurau pe Hristos aveau si mol cz Ays gravat pe cachelele si anneele lor, pe lânile, lombarele si urnele sepulcrale, cu figura unui peste A publicat și Buonarroti in aceeasi lucrare, o inscriptie cn formata din acruslicho, el dout, by iCO mauâ€" que, ca si prima, a cursului tiparurilor Vom cita si: Jconologie de divers au-leurs; lucrare utila pentru gens de llres, aux poeles, aux artistes, et generudetrienla tous les auialeurs des beaux-arts, de J Boudard;Parme, , vezi, mic folio, franceza si italiana, i doua coloane Traducerea italiana este din M l "Abate Pezzana Fiecare articol al acestei lucrări are tipărirea și explicația sa - Noua coologie istorică patru părți ale lumii și diferitele combinații ale leoinului; adevărurile, viciile sale etc , pentru citește iCO un cioc, grădinărit; inie liră, muzică Majoritatea Ñ-Ð†ÐµÑ ÐµÐ›Ñ ÐµÑˆ-plele sunt doar cuvinte iconologice ale limbii: mai multe pot fi combinate împreună, pentru a forma un discurs și a dezvolta unul sau mai multe gânduri Aceste figuri, pe care le numim arme vorbitoare, fac, de asemenea, parte din iconologie Astfel, orașul Aegina a fost desemnat pentru o capră, deoarece numele grecesc al acestui oraș provine de la mol care înseamnă capră, (Vezi Ar-woiries ) Un artist noinic Ba trachus, în loc să-și pună numele operei sale, Ñƒ a sculptat o broasca, pentru ca numele ei insemna greitauille Tot ceea ce poate fi exprimat prin cifre este deci responsabilitatea iconologiei Este o limbă din care nu vom putea niciodată să dăm dicționarul complet, pentru că imaginația are dreptul să o îmbogățească în fiecare zi Noile expresii vor primi laude atunci când îmbină eleganța, precizia, precizia și energia dar e putin sa pictezi si sa vinaci figuri alegorice, este mai presus de toate necesar sa le dam caracterul care li se potriveste Trebuie, de altfel, sa folosesti foarte sobru alegoria cele mai modelate ale noastre Poetii lor, pictorii lor si artistii lor s-au exercitat in dorința de a dezvălui ființe pur himerice cu o figură aparentă sau de a da o specie de corp alibularelor divine, anotimpurilor, râurilor, provinciilor, științelor, artelor, virtuților, viciilor , la pasiuni, la boli etc Astfel zeii care au un atribut diUcian legat de felul de alcătuire pe care o prezidează scop sau ideal care variază în funcţie de poreclele impuse ei şi de funcţiile pe care le exercită Nu voi colecta aici, nu- TD Ð• xeivir Ð° tot felul de decoraâ€" lei, fântâni, jrontispicii, piramide etc y'ir i Charles Ð¿Ðµ la Fosse, arci-:fi!t- le-ilecora eiir; Paris, , folio â€"iconologie, ori Tratament complet al ullegorii, eriblcmes> etc de Ð¡ E Gau-ClIER ; Baris, vezi în- cu cifre â€" Vezi şi Ð"Ñ´Ð"Ñ‚Ñ‚Ð•Ð¬Ð•Ñ‚ÐµÐ† Levesqve, Diclior-naire de Peinlure , ari iconologie " Alegorie, emblemă ideal Ceea ce se numește în general ideal este rezultatul mai multor percepții pe care le urmărim în gândire, dar a căror ansamblu nu există în natură, : se găsește doar rar acolo el pas-sageremenf Idealul nu are într-adevăr nici o exislență decât în imaginație; dar el poate fi cepeudant, coinină opinii și judecători, coin-juuii pentru mai mulți bărbați, pentru o naționalitate Ñ‚Ñ'Ñ‚Ðµ, pentru un sovietic în - nivel, pentru anumite clase de bărbați Ceea ce se numește spiritul unui popor, cel al unui trup, este un fel de ideal Idealul poate fi, de asemenea, doar personal: ele sunt în fiecare individ, gândurile de fericire de care ne-am dori să ne bucurăm, cele mai multe dintre cele despre plăceri, frici, sisteme de perfecțiune pe care ni le imaginăm după fantezia sau după caracterul cuiva, și împrejurările în care cineva se află În mod credibil la pe'm-tore, primul gen de ideal constă în perfecţiunea operelor de artă; idealul particular este modul în care fiecare artist își concepe arta Din această idee particulară emană în mare parte ceea ce înseamnă manieră paria, sau caracterul penibil al lucrărilor unui artist "Eu numesc ideal", spune Meugs, " Ð / Ð˜ ceea ce vedem doar prin ochi Ð" maginal, și nu, prin acele corpuri Astfel, idealul, în pictură, constă în alegerea celor mai frumoase lucruri pe care Xt'jus olre natura, lipsita iDE Cosirea impeiTeclion și toate piesele granulare și inutile Ñƒ are deci un ideal în toate părțile picturii În desen, este frumusețea formelor deasupra naturii și arta de a uni părți frumoase care sunt bine aranjate împreună În clarobscur, sunt presupusele mase și accidente de lumină sau de cercetare, pentru a spori frumusețea unei opere În colorare, este alegerea tonului pe care se dă obiectelor re-piese, şi a culorilor locale mai mândru sau mai tandru, cu cunoştinţa celor mai mult sau mai puţin adaptate să primească razele ușoară Idealul culorii constă deci în a da, în general, unei imagini, o frumoasă armonie de culori În compoziție, este inventarea lucrurilor pe care nu le-ai văzut și a expresiilor pe care nu le poți copia din natură; în sfârșit, folosirea accidentelor și a ideilor pur poetice I-deal-ul extinde Ñ‚Ñ'Ñ‚Ðµ asupra caracterului personajelor pe care urmează să le reprezentăm, snr altitudinile, aerurile lelei, mișcările mâinilor, ale picioarelor, ale acestora corpul Ñ‚ Ñ'Ñ‚Ðµ, după temperamentul care trebuie să le fie dat, astfel încât să producă efecte și soiuri bune în pictură Marii sculptori și marii pictori, spune Cicero, când au executat imaginea lui Jupiler sau Minervei, nu aveau nici un model din care să copieze trăsăturile; dar o imagine a unei perfecțiuni căscate a fost, ca să spunem așa, fixată înaintea imaginației lor și le-a servit drept model în execuția lucrărilor lor Fidia este considerat drept răzbunătorul ideal al frumosului, atunci când a fost pregătit de citirea lui Homcre și-a creat Jupiterul J^ invei-tiox Aceste imagini, pe care artistul le vede doar în imaginația sa, sunt idealul după care lucrează, dacă nu găsește în ele un model o i DE natura însăși Aceasta are loc nou-seidement cu privire la acest Ð¢ D Ð• nemes, ies bounes sau niattvai - calitățile sale, trebuie să te definești într-un ideal Așa face sculptorul și pictorul care vrea să reprezinte, unind nu pe frumoasa Phryne și nici pe frumoasa Helene, ci frumusețea femeii în general, fără ca Ñƒ să amestece ceea ce depinde! dn caracter personal În general, idealul va fi reprezentarea ideilor abstracte într-un mod semnificativ și cu cea mai mare acuratețe posibilă De aceea nu se poate da întotdeauna numele de ideal fiecărei creații a imaginației sau a lui Arlisle, nici fiecărei imagini compuse din diferite bcautesem-p> într-adevăr mai multor indivizi, cum-ine Zeuxis nu reușise să picteze sun ilcdene Pentru a nega denumirea de ideal, o figură trebuie să exprime într-un mod greșit ideea despre specia sau genul său, fără a o amesteca pe cea a individului Acesta este motivul pentru care idealul este potrivit mai ales pentru sculls, și pentru figuri izolate în pictură; pentru că atunci nu este vorba de a da portretul exact al persoanelor pe care le reprezintă, ci de a face personajul pe care l-au simțit Statuile lui Ju-per, a lui Neplune, a lui Pluto, a lui Juno, a lui Ceres, a lui Venus, a lui Liane, a lui Mercur, a lui Bacclms, a lui Hercule, a lui Minerva, a lui Adouis, a lui Anlinois etc etc , fiecare are o interfață ideală care li se potrivește Idealul este întotdeauna opera geniului și adesea rodul unui moment fericit, când facultățile pământului exaltate de entuziasm se reîntorc, ca să spunem așa, brusc să-l creeze Probabil că există doar cele mai mari genii care reușesc să creeze idealul, când multă vreme și-au petrecut, cu asiduitate, toate facultățile sufletului lor pentru a face să vorbească o singură idee În ceea ce privește geniul, artiștii pot fi împărțiți în trei clase: prima include pe cei care se dedică cu fidelitate copierii naturii și care iau obiectele așa cum le găsesc, fără a se deranja cu alegerea; astfel sunt cele mai multe picturi ale școlilor olandeze și flamande și cele ale vechii școli germane (Vezi aceste cuvinte ) În restul lumii sunt cei care se agață și de natură, dar care "aleg cu grijă și discreție ceea ce are de oferit și mai frumos A treia clasă, care este în același timp cea mai înaltă, cuprinde pe cei care nu se mai mulțumesc cu natura, care își folosesc geniul pentru a suprima în lucrările lor ceea ce, în obiectele naturii, nu-și poate servi scopului , pentru a alege doar ceea ce le pot potrivi și pentru a crea din aceste diverse elemente forme ideale care le sunt proprii Mengs, în J?e-Jlexions despre frumusețe și gust în pictură, susține că niciunul dintre artiștii moderni nu a urmat calea perfecțiunii pe care l-au trasat grecii antici În ciuda acestui fapt, cu greu ar fi contestat faptul că Rafael, Annibale Carracci și mulți alți mari maeștri au căutat să atingă cel mai înalt ideal, cel puțin în câteva dintre lucrările lor Se pare că Mengs a vrut să spună că niciunul dintre artiștii moderni nu a atins de fapt marea perfecțiune ideală la care ajunseseră grecii: în acest sens nu va fi contrazis de nimeni Egiptenii erau foarte buni în partea mecanică a artei și în imitarea exactă a naturii, dar nu s-au ridicat la un ideal frumos; etruscii au ajuns la arta plastică doar prin comunicarea lor cu grecii; acestea, ca să spunem așa, se învârt spre arta frumoasă, în imaginarea idealului Potrivit lui Lkssing, în Collecâ€"tanea , Frantois Lana , jesuile Italiei! , este primul care in pro-dromul lui Magisleriiim naturee J Ð" S ideal quclnnrs hjstori-ou observatii asupra acestui er essior; , n ippn; din Nicomedia cn Bithynia, li -peessous Caracalla; din Pergam în Mysta, bătută sub Valericn A ieux; din Perinlhe din Tlirace, bătută sub Cat ac dla ele ; Egonoâ€ "t Ñ-ÐµÑ Ñ-Ð¸ , pe o medalie publică în al treilea lecueil al lui P le-rin, probabil a fost lovită la Ð¢Ð¿ÐµÐ·-salotiique în Macedonia! Elexaa-dreu, jocuri celebre în memoria lui A -Ð "Ñ Ñ Ð°Ñ-ÐºÑ-Ð³Ðµ-Ð†Ðµ-ÐžÑ- și , el indicat pe medaliile lui OJcssa el al Bizanțului in Tracia etc ele se găsesc indicate pe medaliile acestor ultime două orașe, bătute sub Elagabal și gordienii săi lleraclea, jocuri celebrate in regiunea Hercules de majoritatea oraselor in care Hercule se inchina, precum Periulbe si Tyr, pe medalii, batute sub Severe, Caracalla, Elagabale, ele lleriea, aceste jocuri dedicate J D" (T ei la Juno, în Grecia c bera, au fost sărbătorite cu multă solemnitate la Argus, viile consacrate lui ,innoit; se găsesc inii qu:s pe o medalie a acelei viile bătute sub Antonin-lc-Pieux iselaslica, sunt rechemați pe medalii de la Sidon în Focnicia, în fruntea lui Elagabal, a Aniei Faiistinei și a lui Heliopoiisen Coele-Siria, lovite sub Caracalla și sub Valerian; Paroli că inot iselaslica nu desemnează o anumită specie de jocuri, ci o distincție convenită: la anumite jocuri și că adesea pierd după ce le-au jucat un anumit timp Potrivit lui Vi - iruve, mulți alți autori antici, grecii acordau cele mai mari distincții și privilegii considerabile celor care câștigaseră victoria în jocurile olimpice, pitice, islamice și nemezane; i-au făcut să se întoarcă în cetatea natală în triumf și printr-o breșă care a fost făcută în mod expres în zidul ce împrejmuia orașul; astfel, după spusele lui Suelone, Nero, la întoarcerea din Grecia, a evadat la Napoli Diodorus Sicilian și Ilie vorbesc despre câteva dintre acele intrări solemne făcute de cei care fuseseră victorioși în jocurile publice; actul de a face una dintre aceste intrări solemne era desemnat de verbul eiselaunein, din care derivă cuvântul iselaslica, care, conform i Ðµ și ' lellre din cartea a zecea a lui Pliniu le Jenne, desemna jocurile donl Ð†ÐµÐ · învingătorii aveau priâ€" vilegiul de a face o solemâ€" nellc intrare în viile lor, astfel încât unul Ð"Ð° dil mai sus; anumite jocuri incep, altele inceteaza, din elro iselaslic, dupa placerea preturilor Jsthmia, unul dintre principalele jocuri publice ale Greciei; erau celebri pe insula Corint; au fost instituite pentru prima dată de Sisif, regele Corintului, în onoarea lui Ino el de JOC JH Ci Melicerle , jeles in ia met par o die d'Alhamas, j,ez de asemenea Seculai res , i'ia-lia, Votive , Circus , GKmnase, Gym nasti c Jocurile funerare aparțineau ceremoniilor funerare* printre antici C etoienl des eoni ba is da gl idialeurl Acesta este foarte vechi, dar nu era vechi de o zi așa cum este; primul omoară gâtul califilor în faţa ţăruşului sau pe lombarul celui în care se ţin jocurile funerare, acestea sunt zdrobite pentru a-i potoli sufletele Achille, în Iliada, nu a reușit să sărbătorească jocurile afumate pentru înmormântarea lui Palrocle zEnce, de fapt >i!anl pentru cea a lui Pall is, fiul lui Evander În Comentariile sale despre războiul Caii-les, Cesar relatează că galii aveau același obicei Ulterior, victimele au fost puse să lupte împotriva lor, pentru a-și putea astfel apăra și păstra viața Această cultură a trecut de la greci la romani, printre care acest joc crud se numea uiunus, adică un cadou Primul care a introdus la Roma acest exercițiu barbar, Junius Brutus, pentru a-și sechestra tatăl; sau , stlon de altii, ca furenl Appius Cl iudiu si M Fulvius, in timpul consulatului lor Magistrații și persoanele fizice dădeau jocuri Ñ-ÐœÑ'Ð±Ð³ÐµÐ°, iar uneori se jucau la piese Imparatul Claudius a poruncit ca aceste jocuri sa fie celebrate in fiecare an pe cheltuiala lui Ð" bila i, in zilele fixate, si ca edilii cn preudroicnlsoin; dar la scurtă vreme le-a desfiinţat Persoanele fizice aveau întotdeauna voie să le fie reprezentate în fața dvs , cu condiția să aibă de stări de venit Numai Theotloric, regele Golh, i-a abolit il-aâ€"f iii la sfârşitul secolului al V-lea Oilrc acești tineri ucigași și însetați de sânge, celebri la înmormântări niciun cuvant Ð¸ tu nu > Am vrut sa potolesc coama, am mai avut si alte jocuri sau lupte, care nu se termina cu moartea unuia dintre concuiTens Hygin, în fabula sa de µ, ne-a lăsat ca'alog al celor care câştigaseră premiul în diferite jocuri, pe cutia sau cufărul lui Cypselus ( FC Cof-fre de Cypselus ) Pausanias a văzut jocurile funerare pe care Acasle le-a sărbătorit în memoria tatălui său Pe-lias Vedem din pasajul de cult al lui Hygin că mulți poeți antici s-au ocupat să descrie astfel de jocuri solemne, fie în poezii lirice compuse în cinstea cuceritorilor, fie în alte poezii -nits, ca episoade Despre sărbătorile și jocurile solemne ale grecilor antici, putem consulta ceea ce a relatat Pollux în secțiunea a treizeci și treia a cărții întâi și în a șaptea din cartea a noua din Ono nas-Ð†Ñ-Ñ Ð / Ð¿; Ð" Grcecia Jeriata de Meur-sius, care vorbea mai sus-toul din cele ale atenienilor; această lucrare este tipărită și în volumul al VII-lea al Tezaurului lui Gronovius, unde se găsesc și alte lucrări pe același subiect; Ð"Ð›Ð³-choeologiu of Ð Ð / Ñ‚Ñ‚Ðµr; disser-tationes agonisticce lui Corsini â€" Întârzieri asupra jocurilor celebrate de romani în Ð"Ð† -neur des dieux el des morls, în Tratatul lui Gutuerius, al lui Jure Pontificio, inserat în volumul al vistieria lui Gr -evius; Vezi şi Traile XEverard Orro, de Edilibus Coloniarum etc În ceea ce privește diferitele jocuri publice celebrate de greci și romani, am indicat medaliile și monumentele la care se face referire Alții care au publicat aceste medalii, precum Vai llant , Pellerin , ele au adunat în același timp unele întârzieri în acest sens Putem si- JOC toate pentru a consulta ceea ce a spus EcKHEL la acest subiect în volumul qualrieme al doctrinei sale Numorum Joc cu palme Palm fai - se vorbeşte despre Gimnastica ( F ce inot ) a anticilor, el se nume - moil Sphceristique (t" ce inot ) Pliniu atribuie invenţia acestui exerciţiu unui anume Pytlins sau Ficus, despre care el nu ne spune nici ţara, nici secolul l-a făcut un leu-ner la sicionieni, iar Hippasus la Lacedemonieni despre care, de altfel, se spune că ar fi fost primul care a adus în vogă majoritatea exercițiilor corporale Herodole atribuie înființarea sa lidienilor Fie oricum ar fi, se pare că acest joc este din cea mai bună antichitate, întrucât Hornere vorbește despre el în mai multe locuri din Odisee Grecii au perfecționat-o și au introdus o mie de soiuri distrați În imitația lor, romanii s-au aplicat la ea și au construit clădiri publice destinate palmierului Împărați în palatele lor și indivizi bogați în țara lor case, curate ceea ce s-au numit E acolo (tot ce ne-a transmis istoria pe această temă, pe care unii scriitori, și în special Timocrate din Lacedemona, trataseră; dar lucrările lor nu au ajuns până la noi Nu suntem mai bine informați despre perioada în care jocul cu mingea s-a stabilit printre moderni Tot ce se poate spune este că multă vreme am servit cu palma și că, fără îndoială, de aici a venit numele teren de tenis La început am jucat mână în mână; Ne-am imaginat apoi mănuși duble și, în cele din urmă, s-a înarmat cu un fel de ganlelet căptușit cu șnururi, sau cordoane intestinale sau filamente nervoase, o invenție căreia pro-Lubleinenl a dat ideea de raâ€" JOC i quetle ea ca o vedem aii-jourd'lini La acest instrument i s-a adăugat de atunci batloir Nu se știe cât a durat să construiești baliine acoperite pentru exercițiul palmei Dar asta nu a dus la abandonarea folosirii dreptății în aer liber Arena se găsește în unele orașe în mijlocul unor terase mari, sau între alei lungi de copaci, ceea ce a dat naștere denumirii jocului palmierului lung, spre deosebire de celălalt, care are o întindere mult mai mică Palma obișnuită se joacă într-o încăpere vastă acoperită, mult mai lungă decât largă, din care legea este susținută de stâlpi; pereții din spate sunt plini, iar pereții Ð†Ð°Ñ-Ñ'Ð³Ð°Ð¸Ñ au doar două treimi din înălțimea băii și sunt pictați în iiuir; resle este deschis, astfel încât jocul este aprins și de-loul: există o galerie de trecere lângă el, iar într-unul din spate o galerie cu scaune pentru spectatori Toate marginile palmelor au aceeași formă; au fost adesea folosite pentru a Ñƒ stabili sal-Jes despeclade ( Ð›Ð / Ñƒ Ð¢Ð¿ÐµÐ°Ñ‚ÐºÐµ ) a existat cândva în Franța o comunitate de maestru Pattmiers, Raquetiers, Fa ieurs Ñ Ð"Ñ'Ð†ÐµÐ¸ Ð· , mingi și mingi; sufletul lor slaltil de Ð"Ð°Ð¿Ð¿Ñ'ÐµÑ-Ð±Ñ-Ð / Tinerețeb Frumusețea este de toate vârstele, dar se asociază mai întâi cu tinerețea Marea diÐ"-ficulle, și în același timp iriom-phe al artei, este de a reduce formele epocii frumoase Aceste forme sunt variate, dar se unesc unele cu altele prin pasaje atât de moi, încât cu greu se poate marca unde încep și unde se termină Ştim că desenul acestor forme, din care ochiul chiar altenlif perei emilcs exilează, şi nu poate decât să apuce medii, este mult mai dificil decât cel al formelor dure şi esenţiale de riimninc viguros, sau al formelor alte a bătrânului În daca tu corpuri puternic niuscles, re nu este o vină gravă, nu este nici măcar o amuzament sensibil să iasă din c onloiir indicat de natură: unde este chiar irop Ñ€Ð / Ð³Ñ-Ñ' peul-elre a reganle ' ca un beaule ideal si savant, acea exagerare a ticurilor inusculoase forred pai Dar în figura unui tânăr frumos, s-ar putea să se facă o mică schimbare în lucrare! , în Ð"ÐµÑ Ð°Ñ†Ñ'-raul sau în renlranf , facem un Ð¬ÐµÐ°Ñ-Ñ-Ñ-Ñ', distrugem ondulația moale și imperceptihlă a modelului și introducem o disonanță în cea mai delicioasă armonie Nu-i dau nimic, nici nu-i dau nimic, fără să-și atârneze cai acti e Arlisle, este adevărat, își arată cunoștințele mai evident în imi-lalionul figurilor viguroase; dar este prin fimilaliou a figurilor de-licale ale tineretului pe care le face pe toate cunnoilie daca are senlimenl dt frumos autor al lui Apollo, in aceasta ultima perioada trebuie sa aiba un spirit mai inalt, un suflet mai tandru, un coetir mai sensibil la frumuseţea arta Ð³ÐµÑ€Ð³Ñ'ÑŒÐµÐ¸Ñ-ÐµÐ³ tinereţea: modernii ou bici mienx reusei pentru a copia frumoasele le-tes pronunţate, decât cele care oferă cele mai deliest bere Copia pledazei colecţiei de blrozzi , a Minerei e de rVspa-sius de Proserpina sau Ð›Ð³Ñ'Ñ-Ñ-Ð / Ñ-Ñ Ðµ , medalii ale Siracuza sunt dovezile Un cunoscător de ponr-ruil ezită asupra anticului unei pietre gravate care ar reprezenta tele unui bătrân, dar nici măcar nu va ezita la copia unui lele ideal care va reprezenta frumusețea Ð¸ Ñ-Ñ' în ie throw age Frumoasele slalue și- eu G Imaginile lui Apollo, Bacchus și Antinois trebuie studiate continuu de artiștii care pot reprezenta tinerețea După relația artei, imaginea tinereții este Hebe, numită Juventas de romani Ð›Ð› Diclionarul meu al lui AJytholoffie tisa (taxus) Edițiile Histoire de Ð" Ari de Winckel-MASh, publicate la Milano, îl numesc printre pădurile din care se fac statui Este, însă, indicată în acest sens doar în pasajul de unde începe Pliniu, pornind de la smilax-ul din care sunt realizate statuile a spus ca smilaxul era o specie tlt; taxus Facem prezent-racnl de stipt-rbes libere cu radacini de tisa icias sau igiade; așa numește Gorjul, la pagina din JDaclyâ€"lioth'cque , un o piatră despre care spune că seamănă foarte mult cu prasma sau premium de eine-raude Lessinu, în Collecla-nea sa, crede că piatra despre care a vrut să vorbească Gori este lapis nephri-ticus, piatra nebralic, pe care spaniolii o aduc din America şi o desemnează prin cuvântul piedra de hijada Această piatră are un efect de culoare verzuie tern Nu există inot, observă domnul Eschenrurg, care în diferitele limbi a fost mai desfigurat decât cel în cauză Ea rădăcină este cuvântul grecesc ischium, rinichi; de acolo răul de rinichi are etu numele de nialum ischialiciim; din acest ultim cuvant un bienlol facut scialieum; de-la vierii în ilalian sciatica, iar în franceză sciatica, care chiar s-a scris uneori sia-tic încet și intern coininează un remediu menit să vindece durerile de rinichi L i taci jade Aceștia din urmă l-au numit uneori sciader și piatră divină, din cauza presupuselor sale virtuți medicinale P'oy Jaoe ii, de ex Ð›Ð¬Ñƒ Chene, Smilax ihaques (Tabele); sub acest nume sunt desemnate două fragmente de basoreliefuri antice, unul de aproximativ un metru pătrat în suprafață, se păstrează în cabinetul Capitoliului; celălalt este un fragment foarte mic de inci pătrați, a fost în muzeul din Verona și se află în prezent în cabinetul Bibliotecii Naționale Aceste basoreliefuri sunt dintr-un material destul de solid și ușor, aparent din ceea ce Vilruve, în al treilea capitol al cărții sale a șaptea, îl numește Tectorium și (pe care îl desemnăm sub numele de stuc) -reliefurile, denumite în mod special masa iliacă, conțin diferitele evenimente ale războiului troian reprezentate destul de grosolan cu inscripții grecești pentru fiecare eveniment anume, ceea ce face posibil să știm ce reprezintă acest basorelief Fabretti a publicat pentru prima dată acest muiiuinenl în lucrarea sa inlitule: Columna Traja-na, Roma, ( , in-fol ; Begek Ð"Ð° egalernenl figures in soti Bel-lum el excidiunt 'Croire , Berol , g , in-i , dar le-a dat fiecare subiect separat, și cu mult mai multă pruporlion decât originalul; Montfaucon, la sfârșitul celei de-a doua părți a iunie a patra din Ai iquite, a reprodus același monument, care este gravat și pe placa din volumul patru al Muzeul Capitolin Doi pilaștri vorbesc cu acest basorelief cu trei spițe Cel din mijloc dintre cei doi stâlpi reprezintă capturarea Troiei, conform sobelor grecești Stesichorus, Arclinus el Lescbe Ð› dreapta și stânga fiecărui pilastru sunt benzi mici conlenanl bas- el [ eu LT reliefuri, fiecare dintre acestea oferind unul sau mai multe evenimente ale războiului troian Pe pilaștri există o scurtă explicație a tuturor acestor basoreliefuri cu caractere mici Pilastrul și grinzile-relief s-au deformat nu mai există În arcul public din Muzeul Capiloli a fost adăugată această parte a ruinei, pentru a oferi o idee corectă asupra dimensiunii întregului basorelief Acest monument curios a fost deținut multă vreme de Ð›Ð³-changelus Spagna, mare găsitor de auliquiles; apoi a trecut în Muzeul Rocci, iar moștenitorii acelei familii i-au făcut cadou Papei Clement al XI-lea, care a pus-o în Muzeul Capiloli Unde Ð"Ð° găsește pe un lerreiu al prinților Colonna, numit Fratlocchie, în ruinele unui templu vechi, pe drumul Appienue, la aproximativ zece mii de pași de orașul Roma In acelasi loc gasisem anterior basorelieful care reprezinta apo-tlieosc , Ahile îi străpunge sabia iphilion sau Demoleon, fiul lui An-tenor, nQ , care îl atacă La nr , , eroul maine lovește pe Hippodaina și Polydore, fiii lui Priani, care fugiseră La nQ , Hector se angajează în luptă cu Ahile, dar Apollo îl învelește într-un nor pentru a-l salva " il "Te la farenr du fils de Pelee, așa este indicat la n" , unde Ð"Ð / Ð¿ vede doi războinici care se întâlnesc fără să se mai revadă Evenimentele din cartea xxi sunt figurate pe banda marcată cu Jelii e Ð¤ La numărul , FleiiveScaman-dre îl irită pe Ahile pentru că își umple patul cu cadavre, le aruncă înapoi și luptă cu eroul cu un potop La nÂ° g, Achille va ceda, el implora ajutorul lui Jupilcr La numărul , Neplne îl ridică, îi redă forțele vechi și îl însuflețește din nou în luptă De aceea îi vedem pe frigieni sau pe troieni, nemaiputând rezista acestui erou, negându-se în orașul lor, ale cărui uși le deschisese anterior Friain Heector singur rămâne în afara zidurilor, în fața porții Scaja, surd la strigătele lui Friain și al cubului, care îl îndeamnă să nu-și riște viața împotriva lui Ahile Acesta este ceea ce este reprezentat în banda X , nÂ°Gi Anx nÂ° și urm , Ahile îl ucide pe Hector; isi da jos umarul si isi da jos casca; în cele din urmă, după ce i-a străpuns picioarele, îl atașează de carul său, își însuflețește caii și-l târăște spre vase Cel care urmează carul pe jos, la nr , pare a fi Farawaydon praf decât insula Hrtor După Virgil, Ahile l-a târât pe lector de trei ori în jurul zidurilor Troiei;dar, după Homer, Ahile, după după ce l-a ucis pe lector, și-a târât și cadavrul în locul unde vasele sale Este, fără îndoială, ceea ce artisle a vrut să reprezinte, nefiind nici o casă, nici anemie autie ebose care ar putea indica un oraș Cartea a -a a Iliadei este una dintre cele mai bune Homaiey descrie ceremoniile de înmormântare și jocurile atletice care au avut loc cu ocazia înmormântării lui Palrocles iL i În banda marcată dincolo de i "re V, vedem la ii G corpul lui cc prin-ce extins pe buștean" În fața acestei cărți se află Ahile, întinzându-și mâna dreaptă pentru a sfinți coamei sufletului său călăria pe care tatăl său o făgăduise oiTrandca Sperchius, fleiive din Tliessaly Cel văzut în spatele lui Ahile este posibil Agamemnon, care, potrivit lui Homer, ii xxin, , as-sisla la aceasta inmormantare Cel care lângă pahar pare să aibă grijă în mod deosebit de cadavru este, fără îndoială, polinclorul, adică cel care îl spală și care Poinl La Ð"Ð / Ñ Ñ Ð°-sionul sărbătorilor lui Patroclu, Ahile a avut jocuri sărbătorite Iată ceea ce este figurat la nr La nr , îl vedem pe Linnelus, fiul lui Admete, pe care iritată Minerva îl aruncase pe cale Cel de la numărul care ține sulița este Phoenix, pe care A-chile îl stabilise drept judecător al jocurilor În cartea a XXIV-a a Iliadei, Priam răscumpără trupul lui Heclor de la Ahile Aceasta este ceea ce este arătat pe banda Ð¯ a mesei iliace La ° , îl vedem pe Mercur trimis de Lupilor lui Priam pentru a-l conduce în tabăra grecilor La nr , Priam nu mai este în genunchi în fața lui Ahile, ci așezat pe partea lui, după obiceiul oamenilor necăjiți, Ahile l-a pus deja să se ridice Ahile, la nr , stă aşezat şi ecotitela îl întreabă pe Priam La nr , Automedon el Alcime-don sau Alcimc, cei doi prieteni ai lui A-cbille, contemplă răscumpărarea adusă de Priam Artistul, din lipsă de spațiu, a indicat doar o cască și o vază La numărul , Achille și sesainis așează trupul lui Heclor pe car Homer, nu a vorbit în liada sa, nici despre cauzele acelei generații, nici despre distrugerea Troiei Dar acest război era atât de familiar vechilor, încât mulți poeți greci și latini au vrut să dobândească o reputație eu i Eaitani acest subiect ErneMus Les-chertis compilează autori i i care au scris despre războiul troian Ar-i stea pe care o datorăm mesei ilia-que a reprezentat astfel și luarea Troiei, a api es , Leh- ches si Stesichorus , trei noei care după Homer, au dobândit cea mai mare faimă Poeziile lor sunt pierdute; Virgil va fi profitat de acest lucru în a doua sa carte Litrii poemelor lor sunt indicați pe acest basorelief la nr , și?g Cele două benzi inferioare ale mesei iliace simbolizează suplimentul Iliadei În stânga primei fâșii, artistul reprezintă lupta lui Podarces și Penliesilee, care, potrivit lui Quintus din Smirna, l-au distrus cu sulița După aceea, vedem la nr doi războinici, deci unul îl sprijină pe celălalt care cade; este evident Peulhesilee citit de Achille Quintus din Smirna spune că Acbille îl recunoaște pe Penlhesilee în momentul Ð / Ð¹ Ð† olii-i coiful lui și că el a fost ires-alHige de moartea sa Când Thersiles a aflat de moartea lui Penthesilea, l-a insultat pe Ahile Ahile s-a iritat împotriva lui Thersiles, i-a rupt incompatibilitatea cu pumnul și l-a determinat să fie motivat în acest fel: această trăsătură este figurată sub numărul t Dar se pare că artistul a urmat o altă tradiție decât cea a lui Quintus din Smirna, pe care tocmai am menționat-o Ahile lovește cu ambele mâini ca o victimă thersiliană care stă în genunchi, iar mâinile îi sunt legate la spate, de parcă ar fi fost inmolat La numărul , Antilochus este străpuns și ucis de Memnon Cei doi războinici, la numărul , dintre care unul îl urmărește și îl lovește pe celălalt, sunt Ahile și Memnon Conform lui Quintus din Smirna, Nestor l-a îndemnat pe Ahile să răzbune moartea lui Anldoque pe Memnon s-au luptat mult timp și succesul lor a fost inegal, pentru că amândoi nu aveau nimic de-a face cu asta din rin esul lui Viilcain, Aurora, mama lui Memnon, procurându-i şi el unele; în cele din urmă Memnon f L fib succ omba Pausanias menționează două reproduceri ale aceluiași subiect, una din Balhycles din Milet, pe capul lui Apollo Amyceus; celălalt al lui Lycius, fiul lui Eleiilherius, ucenicul lui Myron In una si in alta Tlielis și Aurore se văd ocazional cu fiul lor ' La No , Ahile, atât de des biruitor, este ucis în fața porții Seaca, No Ð' * , deasupra căreia vede o mare mulțime de oameni Arlisle nu l-a reprezentat pe cel care l-a ucis pe Ahile, iar în aceasta poate să fi urmat tradițiile poeților care i-au oferit subiectul compoziției sale și conform cărora Apollo, fără să se nască, l-a rănit pe Ahile în călcâi parte a corpului său care este vulnerabilă La numărul , Aiax, fiul lui Telamon, și Ulise, apără trupul lui Ahile de săgețile troienilor care se află pe zidurile orașului Anul nrÂ° Ñ† vede trupul lui Ahile culcat pe pământ; isi are scutul sub lele În jurul lui sunt șefii armatei grecești care îi plâng mărgăritarul La nÂ° s, un învățăminent se uită la oamenii așezați în spatele lui Ahile, Ð / Ð / Ñƒ citește cuvântul muză La " g, Tlielis așează cenușa lui Ahile în mormânt, construit de Ahile pentru prietenul său Palrocle armura lui Ce - deși Ajax era mult mai curajos decât Ulise, această armură a fost totuși adăugată acestuia din urmă Ajax a intrat apoi în astfel de un ibric mare pe care și-a pierdut mințile Asta este reprezentat la nr Ð´Ð / , unde Aiax în delir stă pe o stâncă, cu ochii ațintiți pe pământ, așa cum este descris de Sopkocles și de Quintus din Smirna La n° qi, vede o coloană degradată pe care Fabretti o consideră mormântul lui Ajax, în apropierea promontoriului?z d' ' , grecii coboară cu ajutorul unei scări La ° iot, se află templul Minervei, în fața căruia Cassander, anul nr , cere răzbunare pentru violența pe care Ajax, ' jo , fiul lui Odens, o săvârșise împotriva ei La nr , Corcebus, care ține autei într-o mână, este condus de un soldat grec În a doua parte "interiorul" primului rege, vedem câte un templu pe fiecare parte, troieni neînarmați se nasc lângă azilurile sacre Sub templul din dreapta se citește în greacă templul lui Veniis, lângă care se vede o femeie adormită, probabil e-lene, de la care, potrivit lui Triphiodorus, Venus a apărut în vis și i-a prezis că grecii tot din Troia Între cele două temple se află porticul regelui Priain; Neoplolenie, nr , îl apucă pe acest prinț cu mâna stângă de păr și de ine Încă mai vedem alți doi greci ucigând troieni care sar spre Antis La nr , Etlira, Ñ-ÑˆÑ‚Ðµ din Thesee este este-ued de Dempbon si Acamas ses eu LT două pclit-fds Fllea la te'e r">''' a exprima letal "servimul la care ea l-a redus, l-a silit sa-l slujeasca pe Eleleue De aceea i artistul Ð"Ð° pla e pies d'Fle-lene endorini Din altă cate, vedem la nr , zAeneus în arme, care îl conjură pe tatăl său Ancliise "să-i ia penatele închise într-o capelă mică La nr , zAeneus părăsește ușa Troiei; fiica sa Ancliise, cu mâna dreaptă îl conduce pe fiul său Ascanius, el a lui gaurite, îl vede pe Mercur conducându-l la a lui (onr; în spatele lui, sau apâ€" pertoit Creuse, cum îl numește Virgil, sau Eurydice , comine Ð"Ð° nonimee Lesches, dupa Pansanias Ancliise tine in mana capsula in care sunt inchisi zeii ei penati iv, tab In afara zidurilor Troiei, un gauclio cn vede, la ii" , tonibeau "i Hector inconjurat de un zid, iar în mijloc un scut împodobit cu figura " unlion Lelion a fost cu siguranță un simbol bine ales al valetirului său și "măreția sufletului" a lui Hector La uÂ° , Talthybius vorbește femeilor troiene care sunt așezate lângă tonibeau-ul lui Hector Pe cealaltă parte a tomâ€" beau , vedem, la n , ilecnbe; o îmbrățișează pe Polyxene, care a fost devotată să servească drept victimă a coamei lui Ahile Apoi sau vezi Andromache fara fiul ei Asty i-nax Lângă ea stă Heleniis și Ulise care, la °, pare că vorbește cu ea â"- , reprezintă jertfa lui Polyxertes oflert pariVeop-tolemus pe tonibeau-ul lui Ahile Ulise, autorul acestui sacrificiu, l-a așezat pe scaun În spatele lui, în picioare, se află Calhas, care, deși era mare preot, nu a făcut niciodată această jertfă i Ð", Ð", Ð³ â€¢, ct care leagă o vază mică în n: â€¢ n , ce qii'i protive qi e ce sa- re , de sanger d oaie si de ,bc-uf, sorient din Ð" masa delama-pii ienne care le atinge de ba- n vtriiible, pnisqu'elle snbsbtu i -lement in ies majoritatea pelils tal care prin pro port ionul lor cndti enl fa'ussel'e Dar este pi perfect, doi vinii nu t'lre i onsi-di re s comine ponvaut nun e p' ^'ense in could appro-> i iuiLe ('uidc , F eue de ' il o qu iines other Jivin H ' , - mbk uluit ti ux qui reus si - ni le nii' uv a produce Villa-t vj i h tu ies, ins nuni , rtWonlre in their ure cele mari j iti du acrii ible arti te acest adevărat | (pui cinble tender a faire illusiou pie iul onvra'e qui s'eloigue ei r >- hemiblt , unele frumuseti â€¢ni reiituu dafilenrs; dar asta > ) e nsulare sau di s foste pi ''eri; de la lojile împodobite cu puuiprc până la cele ale cenzorilor, iar în sfârşit din lojile brudtts cu oracelles ale trionipbaters Sclavii, supranumiți atriensea, erau însărcinați să curețe imaginile, să le împodobească pentru moarte, să le poarte la înmormântările membrilor familiei, într-un cuvânt, să aibă grijă de ele La aceasta se referă fără îndoială o epilapia găsită printre mormintele sclavilor inaisilor sau ale lui Augustus, în care este vorba de sercu ad imaginea, adică de sclavi care avea grijă de aceste imagini sau figuri a asistenților În aceste ceremonii pnblice, imaginile strămoșilor erau de obicei așezate pe fire mici sau targi și uneori fixate pe jiguri a căror memorie este blamată, sau altfel nu au voie să apară la înmormântările urmașilor lor mărturii ale poporului și ale armatei pentru a-i recunoaște ca suverani -loient în râuri și gropi Au fost pictate în biblioteci publice și private, imagini sau statui și cu atât mai mult fiarele unor scriitori celebri, iar portretele lor au fost desenate la începutul lucrărilor lor Romanii aveau gravate pe inele imaginile prietenilor lor și și-au împodobit cupele Ucenicii il ou-venl de fondemi nt la u cusalions ofensers Căci este o crimă capitală sub Tiberius să duci în locuri secrete, sau în casele de urmărire penală, imaginea unui mpc â€¢ gravată pe animalul său: și chiar să ia cu mâna când eram împodobit cu ea, vaza necesară pentru nevoi naturale , sau pe pupa uavirosului imaginile anumitor divinuri sau ale anumitor animale, iar aceasta este ceea ce se notează prin aceste luni, tutela navis ! Grecii şi romanii ireries Qnclque fois cur re uvi li tibl it sse mereu to pein-lie- a rs: they >nt a dasse ap i, el nu-și vor degrada niciodată arta dacă ic pai nicio cunoaștere a artei profane Ñƒ în Cabinet de li Bibliotheque, mai multe mici picturi moderne din epoca Ð"Ð•-^ , pe care s-ar crede că le are este a t onst inlinople in Ðª s-Linpii Pirini nu is, numim imagini 's es nper- rossi 'i> pe le Sunt o' -li'i Ð¨ it â€¢ nluniinees C nume vicnl de cof rmile lor cu acestea TM Ð› U' ?s imase Ð" ire ^s dnis ale vremurilor de ignorantdonl venim sa vorbim despre marebandele de gravuri inan-v aise , de broderie d ssins, ele se numește comercianți de imagini imagine Desemnăm prin cuvânt marcliandul care vinde imprimeuri, imagini, pe hârtie sau pe velin imaginație Capacitatea minții de a forma imagini d idei, și combinați-le cntr't es O mare vioiciune la tinagiiialion nu este nne quali-le necesar arlislei; ar intra în conflict prea mult cu durata operațiunilor art Sculptorul, în schimb, trebuie tratat mai puțin favorabil decât pictorul, deoarece operează cu și mai multă lentoare Artistul, chinuit de abundența imaginației sale și mai gata să reprezinte imaginile care îi sunt oferite în minte, decât se preocupă să le dea toată valoarea pe care o pot da "a vedea, nu va face decât schițe imperfecte Este claritate și, dacă se poate vorbi astfel, fixitatea A' inaginalion care este necesară pentru el Trebuie să vadă clar imaginile care aparțin subiectului pe care vrea să-l urmărească, că le vede ca și cum ar avea o existență fizică; că le judecă să le adopte pe unele și să le respingă pe altele; că le combină pentru a le ordona într-un mod favorabil e la alcătuire: să le facă fixe și permanente, să le examineze în toate părțile, să le lumineze, să le facă colorează-le în modul cel mai armonios cu obiectul său O imaginație înțeleaptă nu poate fi decât rodul unui "studiu lung și bine făcut Pentru a forma imagini care au forme frumoase, el trebuie să cunoască aceste forme și trebuie să în consecință, posedă o parte din design Pentru a le obține r acting decent an sniei trebuie să fi examinat cu atenție toate "Ð" j 'j Ñ‚ Ð / Ð³ i imvemens Ð Ñ lmmme, conform acțiunilor diverse pe care le propune Pentru a-i vedea cu expresia potrivită, trebuie av >ii să le observăm c haiigeniensthat toți linie aflec-lei, și chiar și cele mai mici nuanțe ale lor, operează asupra trăsăturilor și în toate părțile corpului Pentru a le reprezenta putin neaprinse, bine colorate, este necesar sa se ia in considerare toate jocurile luminii, toate cifelurile culorilor nu a retinut din natura genul de imaginatie potrivita artei sale Snr iinagination, se va consulta cu utililt, in principal lucrarea Muiiatori della forza della Vaniasia umana, in și , iii- "; - persoanele care cunosc Ð"Ð°Ñ-Ñ-ÐµÑ-Ð¿Ñ-Ñ-Ñ- le va fi încă greu să citească duclionul german de Richerz (Leipsick, ) , vers in- °) care a îmbogățit această lucrare cu adăugiri foarte interesante imaginativ; Oxford - â€˜ Par is , , - ; â€" o lucrare germană despre imaginație , de Leonard Mgister ; Berii, , in- o - Duff, E - sty on original Genius; Loudon, r , in-b' - Al Gi rarii, Z-say on Genius; Lond , in- " imagina tu oy poze imaginează-ți Parastatic Așa se numeau statuile împăraților i urs plasat la puilis ct al en-t ÐµÐµ al templelor imitatei rs (' Artiștii din Tlaius au știut să imite și să înțeleagă cu preț de cinci este greu de spus dacă sunt mama mamei lor, sau a unui pictor cutare, dacă sunt elevii lui, piutol pe care imitatorii îl văd la Acadeinie de Manloue, Christ al 'lant to Ca'vaire; aceasta masa, ai ibut * A ca, oflic well TMT calea lui Raph *p! , dar c G es itfil nu pentru | oii rn că el "l a S'nipk imitalii ii j Mosea, sau că aceasta an quenti şcoala lui -putin înaintat chiar după lui me â€¢fie q ei aicnl e el ( aparent, fie pentru că au fost instruiți după acest principiu fals, că fiecare imator devine crescut de maestrul iniile este apropos de remarcat că aceste ÑˆÑ'] sunt mai frecvente în biblioteca de p ;> â€¢ s Această imitație se face cu mai mult sau mai puțină libertate, după enii particulare și dispoziția imitatorului Ð¡ ii care gândește și gândește mereu, imită într-un mod liber până în zilele sale: îi exclude din munca sa și alege pe alții care i se potrivesc ale mele Așa este preocuparea lui care, în substanță și pentru obiectele principale, este o imitaţie, devine originală în diferite părţi Aceasta este ceea ce am putea numi imitatori liberi şi inteligenţi pentru că nu au ap-purte a iu;â€¢ meni severe pentru fiecare dintre părţi, ei iau toul corn-ine la fel de potrivit el bon, isi fac munca mai degraba a Cloqm -cc , putsie, muzica și L damsc sunt evident nt nc d tocmai atat de exact, incat este greu de imaginat altele mai bune, este necesar ca Tarlisle sa o imite in acest sens Natura, trebuie să admitem, oferă părţi pe care arta îi este imposibil să le imite, unde la un călugăr imitaţia va rămâne foarte imperfectă: aceasta este pa-tA elair-obsenr Dar , a nl â€¢ Ñ Ð›Ñ-Ñ , există în> în qi i the; dar ca artă ""sl pentru aceste două parlii , im i Ð§ i unele seamănă-Ð" iu' qu i aproape toate tablourile din Flamand Ð"Ñ'Ñ Ð / Ñ-Ðµ sunt imitații perfecte ale naturii mecanism al artei, care nu mai face clic acolo Din cauza meticulozității imitațiilor sale, el trebuie să încerce să dea, prin măreția ideilor sale, tot posibilul perfectiunea la obiectele pe care le trateaza 'ten j , Reynolds , Lauzi el beauâ€" calea maestrului, pe care se poate compara într-un fel Ð° Ð"Ð°Ñ â€" o sută de vorbitor; celălalt este ie-snllatul principiilor din care este alcătuit for-ines Majoritatea celor care studiază lucrările unui maestru sunt preocupați în principal de identificarea cu maniera lui a rămas copistul altcuiva, chiar dacă unul este original Acestea sunt maximele maestrului la care trebuie să ne oprim pentru a le putea folosi cu ocazia Dacă copiem orice parte a unui pictor, trebuie să fie întotdeauna aceea în care el se arată în mod constant superior rivalilor săi, pentru că fără îndoială a fost obiectul special al observațiilor sale și pentru că este prima frumusețe Calizes pe care o observăm în lucrările sale Prin acest mijloc vom recunoaște că partea pe care Rapliael o alesese era expresia, cea a Corregusului armonia, cea a Tilienului culoarea Rapliael însuși oferă un exemplu de utilitate pe care un artist o poate obține din imitarea operelor sale primise de la Perugino, maestrul său, geniul artei și practica unui desen exact și corect: ia rugat Florenței, în lucrările lui Massinccio, o primă idee despre antichitate și cea de un mod mai bun de drapaj; în lucrările lui Michcl-Ange, măreția liniei; în cele ale lui Batibelemi de Saint-Marc, arta de a-și accentua mai puternic culorile și de a-și mări masele După ce a copiat în cei mai buni maeștri câteva părți din părțile în care au excelat, a făcut clic în natură, iar Ñƒ pentru a copia părți similare: așa se compară natura cu cea mai ex-qtiis artă și că învățăm cum trebuie vazut de gram artist Dar chiar mai mult decât strămoșii moderni, celălalt eu i T > h| ic și li natura trebuie "'lrc ips pi iticip iux obiecte Ñ" imilalion , " sunt două pe care trebuie să le ia lecjoijs a n imilileur de la un singur maestru nu și-a făcut un mare nume Din perspectiva acestor lucruri, un pictor dr - singurul lucru util în primii pași ai unei cariere ar avea loc numai în cercul pe care l-a străbătut deja Dar prin imitație, cineva își variază concepțiile și chiar se reușește să le insufle caracterul originalului, că această imitație liberă, cicatrice, premia titlul de cmnlatiofl, va fi întotdeauna eWorl-ul unui artist să ia da mailerii vii sau morți ic-* calități care îi deosebesc , si pe care vrea sa-l depaseasca pe cn- ' ces e ra ipruiils Ñ‡ " nts cu ta it d qti'i lle parohie cai i iMuriliemcnt part, pepit ), Ð¸ i a crescut plagiatul pcr- â€¢ a,, >, ,, pi,i "te in a more iiaut r iu Rapliael ie don de i'n-v ' ci in timpul Ð˜ nu are de-dff 'gin to tap anywhere but in nt vedem a l nis ia sala de ApoHon al Mu-Ð" X ipole ui ne faul pis ce, ?n- care este personal pentru ei, ce â€¢ autori care au traile de -mi talion în general, dar sub r 'ppor' des be iux arls, sunt: Aris- >TE,danssa Po liaue; abii Bat-teux (P JEsthetjque); Alex GERARD, in fi qnatrieme cbap a prin parte a lui Essay on Taste f K Gout); Seran de ea 'Pour, in al doilea cap din cartea a doua din Arta sa de a simti si a judeca in chestiuni de Goii (^T Guvern); JF Riedel, în secțiunea a zecea a sa Theorie tri Schoff, in his heorie des la lles-letters; Ch Da -vies, daiisla douzeci și doi de meletlre al Vezi mai întâi din Scrisorile sale despre sub-jecls uf ivUeralure; i oud ', ÐŸ of iiageih iNt la pagina și q se ocupă de limitele Finiilalio s L i noaptea, the â€¢ anim ii li sulilude enlrcnl in numarul marilor tablouri ale muzicii Cine nu a admirat restul de ile-natul din Arinide, noaptea mormantului lui Castor, culmea yitys' Muzicianul, prin efectul har-inonia, agil nierul, animă ÐŸÐ°Ñ‚Ñ‚Ð° d "lipi'original celebre (Jn numește aceste irnilări midi-pliate, când se aseamănă, se repetă; sunt cele ale celebrei Diane du Musee Napoleon, nr , care seamănă pe multe medalii și pietre gravate; sunt cele ale FiA-tor) , care este probabil un imiialion al satirului lui Policlet ( Ð "Ð / Ñƒ Repetiție ); sunt figurile înmulțite ale lui J' -f-no Zun Sauroclonos -lemeut spre disperarea pe care ne-au lăsat-o anticii dintr-o imagine a lui usturoi, se numeşte Copil (P'oy â€¢ al-lea cuvânt ) uu Musee Napoleon, No i i TM r lations, cr-s rt pe ilious, ees copros, s nt du i > pour l'isloire si pentru studiul dc arls m"iunite Liiiiinimnite oi af-fi u dns i-in nl a impulsurilor t repre-soilee pe medaliile vilii i ui dc re privii" de ut chc d an | c ge, care pasc liber ii Ð / Ð³ inriri Acest cuvânt are un mic sens în musitpi, Un a cord imper-fail est, p eu "p| perfect, cel care poartă un sixle sau nne dirsotiance; și, spre deosebire de acordul complet, este cel care nu are toate sunetele care vin împreună cu el și care trebuie să-l completeze T> inps sau modt impai fail era, în vechea noastră muzică, cel al iliviziunii dublate (A" Mod ) O cadență imperfectă este una numită o altă cadență neregulată ( Consoană ) Numim în modul simplu-clianl, imperfect, pe cele care sunt defectuoase la legare sau dedesubt, și care se află sub una din cele două ternități pe care trebuie să le atingă MPASSF Ð› *st Sub Flavii, lionneui misliqties au devenit și ele o "armă", iar de atunci îi vedem reprezentați pe medaliile în costumul folosit la vremea când s-au născut, și fără am "inarhia puterii" Lo que ies med illes etoieut lovit ' dupa lem apo-iheose, ea; au fost reprezentați; Aici (Z Xpothcosi ), coniu sau cele două Fausline, Julia Demna, Mrai, Paulina, Mariuia-na Printre statuile muzeului Pio-Clementin găsim câteva care reprezintă imp ralrices sub traiisul " unor defuncti in-rr'alte Sabine, Lui ile, Julia Soe-miass pana la cei din X nus, o Do-mitia sub ci x ale L ne, o Li-vie sub cele ale lui Piele Există încă o serie de clădiri și statui ale împăraților; unele au o coafură detașabilă din marmură, astfel încât să poată urma variațiile de modă pentru coafură ( Ð›" Hair el Perrc-QC'f: ) Pi ef este etic diguite a si' nt d'une extreme i Ðº te No mi aille a lovit la un presenti Ju ie, fiica lui Au-g""s dar o vedem latetevoilee c mine tle de Livie pe cateva n d iille des cloisiies pe una din Abtioche , tine trei urechi, si ee esl surii inuiee carpofor " t <> ' ? Și ns ries medalii ale coloniilor, în principal pe cele ale lui C -sar Auguste Agrippa Ceesar, ids postliume al prietenului lui Augustus, este văzută pe două medalii coloniale, ale căror paj s nu pot fi determinate Ne'-ron Claudius Drusus Gennanicus, cunoscut sub numele de 'ancienDrn-sus, fiul Liviei și Ð¢Ñ-ÐªÑ'Ð¤Ðµ Claude Ne'ron, primul ei soț, are numele de familie de Gennanicus; i-a fost dat din cauza victoriilor sale asupra germanilor, iar reversul medaliilor sale oferă un arc de triumf, trofee și inscripții care se referă la victoriile sale Sun se căsătorește cu Antonia cu capul încununat cu urechi sau fără coroană; are titlul de Augusta și preoteasă a lui Augustus, titlu dat de Caligula, cu toate onorurile acordate fecioarelor vestale; este reprezentat pe revers cu ornamentele Ñ ​s cerdutaux et la ] tere Ð¢Ñ e Claude Neron, din familia Claudia, fiul lui Tibere Claude Neron și Livia, adoptat de Augustus după moartea lui Caus și Lucius, i-a succedat; medaliile sale sunt de puțin interes pentru filologie; ia titlul de Tiberius Caesar Augustus, fiul divinului Augustus tatăl țării; digmtele lui sunt cele ale suveranului pontif, împărat și Augustus: medaliile sale nu ne dau numele de familie ale lui Claudius și Germauicus, v Ñ‚ Ð / Ð³ care ia alte ui numen': tipul cel mai curios este -''ile cu cele trei surori ale sale Agripp 'i Drusille, Julia, teunnl chicuue un corn de belsug in mijlocul altui Kt C care înseamnă a spune llemissio ducentesiincc, "Mueinoire d'un impol varnish au peu- MP j-'ep"rCa? '" ; unab â€¢ de asemenea bonuel d * vultur legionar; pe Ñƒ lil prāfjo-rianis beceptis; ea ind pl i-tacbenientd" â€¢ oldafsa Ð"" uip esl reprezintă snr medaliile -, în principal pe acele coloâ€" nies , sub trăsăturile lui ( Ñ'Ñ‡ sau sub cele ale lui Juno fiul Hnl nicus este figurat si pe qi:lqu " inedaiiles X^rtpp ne, fiica lui Goi ui -nicus si a Agrippinei, ful ultima sotie a iude , si i mp nu i dupa ce i-a ratat adepti NiÑŽÐ¿ Ea deja are el citecpai uil se ns de Caligula; â€¢ "i i'i prin 'ÐŸ en a '' Ðº " n le en a i i pulqu s in * de u i lusieurs alte inversate uf* h t ' ds inse ii ns luni Ñ€ ÑŒ - : a Ñƒ sau j'Hon-"și Ð X ; the Liberty" elitre kuv Ð Liberty to iiioux, ! " r a col lat," Eiâ€ ̃ e^t 's res- eiir : Peace met-â€¢fitX , ** buisccaus of irmes; i Ð¿Ñ† plu -icurs unt te i| Ðº - Anim lie eta Kii vancb u rs ' pn lit ts accede; piu â€" "leiii s d ndus vedem Iudea învinsă b^iscuâ€" mis%: alţii indică mai multe fac xneutiun tarii unui metal de in Hes are ele citit, de asemenea mylitM"-tallufâ€" Pannonicum, Noricum etc Sau mai vezi pe mediii soarele căsătorit ^' uu ieelsa eur ia-tidie Hadrian este eusuue ailople de Traian; Arabia, Bitinia, Asia, Cappador, Bretague, Galia, Germania, Judce, Libia, ÐœÐ / ÐµÐ / i Phrygie, Siria, Trirace, Illia, Ilalia, cu ei, Sicilia, simboluri; gasim semne de liberalitate fata de popor; el este numit restaurator al pamantului; nou Romulus; secolul sau se numeste ie 'iei le d'or Sotia sa Sabina, Lucian Ð¢ Ð a Ccesar, fiul sau adoptiv, au si medalii ;dar cele mai cuiiious sunt cele o bel dfitinoils Api ds moartea lui ^E-lius Severns , Hadrian a adoptat litera ri cu conditia ca , qiioiqu edt al fiilor , sa adopte Marc-* Aorele; evlavia sa față de rudele săi, fără echivoc față de toți oamenii, i-a câștigat numele de evlavios; Ð"ÐµÐ² medals nou" officiate, coiaime c' td lTidrieu, imaginea lui jdu-sir ui ji inc, a Ñƒ vezi uu ri Ð' dă la Quades; a rege doniieK anx Armeni ns Faustina, *>n soţie, numită incienu soeui de â€˜ -lius; lee , more ar e mei reprezintă datorii din Marea Britanie as jn n" l f itifgfnianap; pe ' it a>p Coiisecr-ation purtata in * că â€¢ ' re Sever - ni e the Picles el ' Ecossai-; its ir -* se referă la o nus â€¢ dl un Ð¸ m Ð¸ ae qui ' lu ai l ele dă acd oue eSj : u innique mii i re que il â€¢ sunt deport r Aj have | Nici G ta , el mei la rangul ix Jc ne du J cn de Ma- Diadttrninien , of Elagaâ€" bale , of his iu re Soemias, of his grand'iuere AL ? a ni re tulii l ivw ni au si d ut quite rare , idilb 'm , Pni i > dedonm r adresa de email* lesautrc; em, â€¢ ei 'li >' eiu -i bt i "T folosește poliția volume i ' q ii reuseste b dir, e signo victor eri - Helene, epot j de Con-v iiilin , are un coiflun "; hair meles de perii s într-un mod destul de agulif Hus; medaliile familiei lor oferă și Ð"Ñ ÑˆÐ¬Ð†Ñ'Ð³Ð / Ñ- jurăminte publice; vântul său ffltapereur a sacrificat pe o aulei c* mark of voen:-pentru cunoștința prințului și a eni-pirelui ; dacă pietrele întinde mâna la un auh hm ne, "Ñ‡ , " dm le- man u> cd la m Ð° le-a luat și i - n na plm rnpluui i ip" ri , Hi a ' pi - tlroil i sinet d uue ai â€¢ ale (ÐŸ ai ordinarily mic s i q > i laillei i di s i se întoarce în ar hivolle, suivnnl Ñ Ð / Ð¿Ñ-Ð / Ñ†Ð³ a douellilor unui ar'-i, sau care încoronează nn zid uLn , Ð³ num uue nic be, ia totir d un d "m impune cotip, cei care p * -> i pilaslres, donl > lle exei de le un n nommmc cnfin 'rupe- Uc dont ou a dimiuuc la -> speciali urs Sau numiţi impresioniot, în pictură, orice strat sau â€¢ ndinlde culoare poses i propriile la fiecare ob) ' subiect pe care pictorul s> pi să-l reprezinte Este de asemenea mm Ð¿ dă acel fel de p ' de o singură culoare, pe care se jpplică p pe pereţi, sau pe marginile apartamentelor, pentru a potir ir > a decora; pe lemn structural el d pe uuvrag , i arl de tipărire pe p p> i is,W Ñ‡ â€˜ur en "rt -V XIII DOC ) rim- Ðº l'iP ir bi iii iM Ð³ , Ð"Ñ-Ð Ð²Ð† Ðš iMPRJ SSiOX Ð" Ð i Li - DOi Ð¡ E, R â€¢ "ii i >> l ' TAi Ð" Li -DOt'c l J) pil Ð¨ dus plOCtd â-º i Ð¸Ñ Ñ€' "'-r plăcintă din , are b tui ut ave' a rnu- u a Ð¿Ð¸ Ñ- Ñ‹Ð° iisnilt presa iu pi il x ui rhcle Grav urk " r vli 'Ñ Ñ€Ñ‡Ð¸ ti,cequiarap-port a inst Ñ-Ñ-Ñ‡ dc l'iinprimerie en iileâ€"douce, qui t du set perl ax Ñ bigger suin -ci ut luauvaists , et la pi u le s rta a uu ti - lUt di - perfecţiune Gravorii ll n sotii soux" nt f pi sa see The hnportan tns ciisqui i'im the engineer tiait don-ne au lira ti' beHes stampes, fhti que s u numele este adesea rap-p, r mul excudit, în partea de jos a â€˜cil - cel al Ð¸ iinpriinees, de asemenea ( â€¢" ' t du penlre, du dessina- t(r â€¢ rav Ð¸ iÐ / Ñ- Ñ Ñ Ð³Ñ Ñ‚ enl ircmpnil, â€¢ÐŸ 'ua C nu trebuie să se lase sedus de această facilitate empeline de a da aici eventuala corectare a desenelor sale și de a se aplica la studiul tu si deo bai maiti eu '*Ð³ ; c'est fair* et "Ð›Ð°Ð¿* f*r impromp n dc Ñ Ð›Ñ-Ð°-Ð¿Ñ Ñ Ð / Ñ airs "t Ð›- pai oh s, qu na- â€¢ nipa -jne communemi td leiURYSTAL în Vsris; așa numitele temple unde Ñƒ avea două coloane între antele pereților laterali nu spune de "care pio" uh*ii ur rerid le inc-embu ' bh * a cliercbe a omposer nne liq-wo '' care lendit case inc" mb libh Tal , cn BC t) pos of h; '" * uii il opere tienin â€¢' i Ð¸Ñ int rnstes Les f Ñˆ - e ( ' 'de ex eu* > ), qi i dibn atluique nalio-) Ðº - nt i" iupart jncruslees en ii pit â€¢ une s nt ap' -i Ð¬ o , t- [ il pl Ol i ] ei ! l Ð" p| eu voi ( rd t la mi iile qu un ad Ð¸ ppi i, reniettoitun ip -x tlaon , qni trouv ant en hain le n et in - dt soie ia ni laille i 'oii n v il] as relnee , never j ut H -> i ia a par la negligenc du m>it tqu' ntrouve n in- -ulemi- t ei na ies snites d im dalii â€¢ ans â€¢ i et imperiales, nai tur e c Hei des rois et a svdlesg, â€¢ q oii nt ps elre t onfoi - d c jiu ' p urs des pl s a s â€¢' aii !one el d' *kta puninm, care ofler atws- i>lip-, unul în i Uf și Ð"Ñ-Ð¸Ð¿Ðµ în c > i Ð³ les ut! lles Ð¸ '- s ha di ti', types ou tigi teiutes ,nt placi d Ð¸Ð / Ðº ninitr sens si cbarg a acelorasi ornetagens a medaliilor de (irande-Grecia care avem doar ciâ€" ier, tipul în relief Ñƒ şi unele foarte diferite de tipul în creiu altul un spic de grâu; r ell ies f l'Acadei e des Ð' i-le -letl > care c'estoi la a suite of Ð°Ð¿ÑŽÐµÑ†Ñ€ÐµÐ· hollow areas; ca prin adoptarea folosirii tipului dublu pe monede, orasele G^ande-Grecia nu au abandonat aceea de a le lovi cu doua zaruri, dintre care una era lief de mormant; dar în loc ca atiparatul să fie înțesat cu părți proeminente potrivite pentru reținerea tlaonului, ei Ñƒ mu ÐµÐ¿Ð§ tipul care apare în ele pe med Urs C nn didles qu au zone de cerneală de obicei anterioare Ð"Ð°Ð¿ soo înainte de Ð"Ñ'Ð³Ðµ vulgairc fiu"> Ð¢ Ð" L XD S fS Ð Ð² OS i U, ÐŸ ; Dit l de stuf care fii me a speci tlt li-moli pii es'lnoir ju uni unit i ru (' ct qni fail unbean brnn mcledcpoiu pe-, cand ne tltdaje Dioscorides dil cpi este o pivrn Stim azi-buiqne intligo eslunt fecult ca tragem la luds, s, ux til-les etc prin procedee particulare, tv u ni >il i ii in d , (l i> im- i voir vu qu iqm pari ii t ni lab-lt iu d lisloire est mo (| , Ñ‡ , cn li ( sau , ou jt crede the m-mt cho w Ptiuren â€¢ ti -knock- â€¢ urnim- oii the must, he i irt qu in n he vn nuli, bet d hoiuin also beanx , also nobk s , Ð°Ð¸Ñ ‡^Ð²Ñ-Ñ‡Ñ‡ -posaus qm li â€¢> heroS de ci " ui â€¢ ideal it sublim On alinii di nt ( x manage the beauh de lor forin c ima inalion le(s ngraudil, il iaut s"dt cile p irle au trait intr-un fel in nolre, nu suntem departe de i rt re qn ei vor i'iit t Ð" miile; qut iqnefois m no i ono s>ons les porii dl" queltpb -in i fos Lt pe -tre trebuie prin urmare c-ons&rvtr of i -semblan sc nn L Ð³ mm d si n 'di'Ðº i â€˜ i ib lil ' > ' ii *" t | td Ð†Ð†Ð†Ð† p iU- â€¢ rau! uliii i tr" indi idti i ipu , il i nutre of -p 'oi- i iun illi de ' sd luth (l Ulii nnnieb e ni- h'l a > u uuc pu t' Ð¸ m un ulei ' pin dc ganrl: - e ( c, sus ir " Ð" â€˜ ( 'Ñ‡Ñ-Ñ€Ð°Ð" Ð Ð¸ ne * nn - (i i , c' it coinine inie â€¢ li ur dfgniti'; i>n cn <> -> - i ' i inies i | |e- tu în â€" musee Piu - Cir mentin , tom da, pagina si , ivecla liib x cl la tab Ð› Ð" el , amu que lom ii pag Din- l n" d ivhtle a i'habit -doi,d J i observe Astfel i'" bâ€˜ iugilif, ob: l trop en moui enun Ð"Ð¸Ð¬;> i thang- souieiit de credinta in - d renii iro, d i la fel spun despre lumina t linistitoare a credintei, qin poate pleca dintr-un mame i-tisfaisanlc The buh ni , d -bl n% emp)oyeesthe bi-zarre figuri ale Callol; este în acest desen pe care Iravailh Hogartb Partea mai mult sau mai puţin untoasă pe care o poti este w ' pentru p'interesul mediocru În QoMaire, sunt foarte puțini ab-t iumeiit ngvirZ" pentru talentul superior În practica artelor, n-gralse vorbește despre chestiuni greu de topit într-un neuve, despre pi este una dintre marmurele unde există vene de pietricele greu de sculptat; păduri care nu taie mai rău din cauza duritatii lor prea mari sau a moliciunii lor datorita metalelor sau a multor piese intinse care rezista in dalta sau ta iiiine etc Încă numim un in-work, care ;unx JN â€¢ r'-'"upp'it' cn ,'lem^nt ? p ti â€˜ a Ut ri she podrr trs r av , Ð¥ÐŸÐº Ð¯ , " it orii ies! el ii vt v lienl peri au- erni les F u la suite on eci â€˜ Ð" â€¢ fi lom el sin >a Ðº i ax r ii iu' este t sod nu este cix ilt' t lle couiin ) dli Gn e, e pleci z Ð L"â€" si , este i t- epuqnes, - , , e mol tous s inein su les ce- ji les loix de T lume en les ru'd o adesea face coloane meutiou es" ' > J > ' '" i ' ui ii ii dc Ð"" d din " sau (ninoyenagi elk"and â€¢ rij tion- Ñ-Ð ̧ bruni oul m-pnser ipieluinetemps , trebuie ne 'ie rer que, şi în sfârşit rncil-i,-iiers ale celor pe care le-am adunat "fres din colecţii private, din api s iws inonuiiens de l'afitiqui-i ÐžÑˆÐ¸ i uni ntion ii ni ' t ii Ðº principal , tn ni ui ( rt n nt ; st in this "ui pn in a-riplilllis (il vroienl Ui f i( L | > ] i la tlillllitlldi dl s par les Ñƒ seroi nt ÐµÐ¿Ñ-Ñ€Ð†Ð¿ÑƒÐ› , i regulă - m nl i i ab-nid d ' " ch â€¢ , L Uls l el ('Ð› n ne pom oii p i pi ii Jdi ineut ni eu m J'doge de ( rir iii vi t lui de ss" is Câteva în limbile moderne îl au eu sunt L m ine pri si'in l in q ' din Ð"] i ii ri p Ð ⁄ Ð¦ Ðž și -OLiV el i C Ð" a Cripllul ' d ik Ð ̧Ð nti ar si tlut s ull casa forinul l - i pt V ii udl'oit idil ilu al } lOi ni d au â€¢ ti de v rbt > au- j lus ni ni b hopa mai putin plu pi iC itlaCriJlli )i S "M ii' ea idopl Ð¸ ces lingut ' da ii i Ð†ÐŸ -Ð¡Ð† lj' i'JUa mOiljrilua , il st X li ipl'on ' C i Uit pis l'un pa - ( absoluti ut da ii Ð†Ð†Ð¡ÐŸÐŸÐžÐ¡Ñ ÐºÑ-Ð¸Ð†Ðµ L UOul ll Vnntdi ic quesiion â€"i iraite des inscriptiona, de Jacq Ra v en au; Paris, , , în - ! " â€"Discurs pe slylt of inec LA; a găsit în a lui (F ivi s Boileau a făcut u , (rviis fas- a ta s que Cli poate Ð³ Ð°Ñ‚ oit corn j pentru trbiiauxdi Lebrun d - galei lui A > ill i j lo inscriptionam iau iri ni , a Slef Furnică lu Roma, , ni-fol Cit cel-lent lucrare contine sui bs inserții de leu exemple de tragere a anei > el a inoderiK ÐŸ se ridică în subiectul limbii în care trebuie scris l> ins inscriptious dani făcut pentru insige popoarelor cin z care erect li-monuirnus, elf s ar trebui scrise în limbaj cred că parcă Putem spune că inscripțiile au fost scrise pentru a instrui toți membrii monumentelor noastre, ar trebui scrise în limba universală, latină, o "ÐµÑ Ñ ÐµÑ€-ție a celor care conțin o opinie, care este particulară și specială aplicabile oamenilor tarii, precum numele strazilor, locurilor etc Putem consulta pe aceasta discutie literara, sursele in ani: DeJ'ense de la l^angr frantaise > de Frantois Chabi-cstier; Paris, , in-ia r>| Ð³ J i - i L uu -r | ( , i Ð¸ , i ii r Sil U [iU- tu esti Ð³- nn iubi di nn ues d> ic r d pinnis, que l ut tt pat ni in -utp pi iccua Le sc d oin * rp >- tier l specialein nt dn contra utitol: Umli' de m nu-meni s pubu latine tei ribrniis, Au ore Job Luca P , , in- - r Bună codificator -p cor " d n'eloitpas face posibila aprecierea simplitatii inscriptiilor aoti-qiies â€" De Slylo l ipidari, Auc-t re Mallh asp; tj sare, , in- Naşterea r ritablesty-le care vine la inscripţii est i' re a rlisle qui vu lui-" li e'n (Oii, S> r for ouvragtj qu'il pruduits; elle iu'bspciG'dble al an ' ur des a'rt"s qtii veat well) cunoscut lt - rnonn-nif us vechi și moderat; diu pentru assi;nt u mono n > epu juni us pe care urmeaza sa le citez TXS poate distinge între limbile în i în care niscriplioanele sunt urmele, în (clasa regi; ° limbile tinere astăzi pierdute; ° danez, uue trc- s-frumos dis- tns Ð³ s inscriptiona perse-j li "n , s Lilter veter Palinyr spec neq , in- â€" De inecripi nibus Pahnyr quce în Museo lino adserv interpret D >ist, > F A Ani Georgii; Roma, -, , in- Â° Abbe Barthelemy, în disertaţia sa despre alfabetul pal-niyreeu, inserat daii ^les Meinoires de Ð" Academie de , Belles-Let-tres, toine , este cea care pare să se fi apropiat cel mai mult de adevăr Cu excepția unei mici vaze publicate de Ai V asquez, pe medalii nu se găsesc caractere vechi spaniole vane au lent în zadar din Ð"Ñ'Ñ Ñ-Ð°Ñ-Ð³-cir Fulvius din Urs ins el Abra- jga i N s Ð› a Gorlv vs, eu publishing h m'-d ile atribut lui Lncius Afrinius, onl tenie vainemenl de h fain Acesta din urmă tomrnis l'errei de placi Ð³ mt daill'es avi i dtsca-racleres unknowns, parini les familie* Roman im ti taine", â€"Don Antonio A ostiso, în Dia-logues sur l> Medailles , a încercat pentru a șterge unele personaje din medaliile bilingve ale lui Celsa , LL rda și Eniporium , dar fără succes â€" Olaus Wormivs , în si L itleratura runica , şi Olaus Rudbei Ðº , în sa Atlantica , tom , au vrut să declare alpliabet spaniol folosind caractere runice; dar eforturile erudiţiei lor îndreptate de această dorinţă obişnuită de a împinge înapoi vechimea ţării sale, au fost inutile" â€" l zechiel SpaNHEiM , în pasajul său din Usuet prcrslaidia nu-mismatum , după ce a raportat opiniile lui don Antonio-Agos -tiuo ct de VVorinius , conului ca medaliile spaniole care ofler personaje barbare sunt facute de Gotli (ca Medallas descanocidus Espagnolas, a col-lection of these medals Pr Paulo Albiniauu de Ra este,;in continuare, "t the luau" duduceur Francisco Air dres, în discursurile lor plasate" la sfârșitul acestei colecții, decide-renl că aceste scrisori erau spaniole " Don Francesco de la Huer-Ta, în Espagna primitiva, zilele anterioare vremii lui Moiso el d'Abraliain, înainte ca plicenicienii sau orice alt popor să fi pătruns în Spania - i aneisco Fabro, într-o lucrare tipărită pentru noi, care deservește biblioteca din Madrid, a dat literelor spaniole o origine celică â€" JiaJiUiiel, în a sa Disse'rtatii a sur les M -Marti s-a ocupat si de iuteipr â€¢ talion al acestor personaje â€"Don Gre-gono ÐœÐ" y ans , in his here (re a Ð›Ð / Ð¸ Miguel Rfggio , inlijnlee) Carta de varios aulores Espi noir , p â€ ̃ Zw Ð" re Ð›Ð "Ð›? Ð i b illcru ,le ordinul A el Cules , i ii zi pentru d că el își dă e plicalionul ( t ouvra e esl a> cida& >pagnah â€¢â€¢ â€¢ doime aceste characllt - ale Pha-i i-ciens, și it bl > i cc- medaliază numele de Hirani, de Sichea , de Ne-chao , de Ð"Ð°Ð¬Ð¸chodonosor etc ; dar s decnui erle nu a retii Pas-sentiment dos savjiis Africa ne ofera limba Nuinnbs snr medaliile Numiditatii, Peul-c lre al-elle raportului avi â€¢- pnnica Nu se știe că mexicanii aveau erril cursiv; cunoaștem doar două tablouri, pe care vedem figuri care par să formeze o scriere reprezentativă T Ñ-Ñƒ HlEC(WiA PHES , PeiNTVRES MF-xicAiM el Mfxicains O numesc rune Ð†ÐµÑ c acte care sunt folosite în mu; in varsta mai multe haL lans din S m-dinavia Domnul Akerblad a descoperit in i gy aa t nisedeuk lei iuscrip-runici pe unul din leii qii cu n rber ' sunt plasate la intrarea în Arsenalul venețian, de unde au venit din Atene după capturarea ticăloșilor de către venilieni în Domnul Akerblad a dat o notă despre aceste inscripții în Trans-act al Societăţii Scandinave Copuln? e, " el in the Ja â€¢ gasi i Et dop 'dSque i R Ñ‡Ñ‚ Limbile care ne-au fost păstrate sau care sunt încă vorbite, sunt vorbite în inscripții orientale și inscripții europene La lele in;r iq ÑŽÐ³- orientali, plasam ' ele samsc rit, dialect vechi in-din, din care gasim Ð›Ð° Ñ-Ð¿Ð£Ñ Ð³Ñ-Ñ€â€" leii sui es fi 'ore, picturi indie Ð / Ð¸ s , el ftreme stones gra- i j JNS V S (' J' -'O- Gr YrTJQrtF ) t - L Ð" lO > â€¢ Ð› ! au ibli | iu hui lions in his Ð› zm Bramani cum , el in so i Ð" iaggio elle indie orientati> din care M Marcjien trebuie sa dea o traducere În ceea ce privește Asia, limba hbi se regăsește în secol și în celelalte monede ebraice Dar toate inscripţiile sunt scrise în S"m irilain Numai medaliile care poartă o inscripţie bebraică, scrisă cu caracter numai, sunt considerate moderne Blique des Lettres, t n , a la pag -g â€" Gicnifr , Letlre sur les Medailles samaritanes explicat de M Reiatul, se găseşte în Meni, de Trevoci x, S, septembrie, a pag - -â€" Le icre Hardtuix a publicat lucrări dilTi-rens pe acest subiect, precum Lte Niunis samaritanis ad C u-diurn Fraga ierte nu ; Paris, Ñ-Ð²- â €" Epistola de tribus 'J'oi-Ttardi ntimis samaritanis, care este inserată în Bibliotheca universalii , lome xxt , la pagina iao- â€" Explicaţia a două medalii samaritean, ,este volumul qualrieine din Magasiponr la G unele Observaţii asupra caracterelor samaritene Bernard de Montfavcon pari, la pag i greaca, Paris, , in-fol i greutatea monedelor sdfnarilaine â€" Etienne Morinus, Exercițiu! >-nes de litigua primajva ejusque a>>-pendicibus, în care sunt scrise multe -locuri sacre turcești, diferite limbi și mutații, nume multiple, n Israelitaruni el Sunai itanoram spe-cies etc sunt expuși; L'llrajecli, in- - Jean-Bapt ÐžÑ‚Ñ‚Ð¸ s , i- Insula Samariteană a banilor se trouve dans les Dissertalions de Nummis velerum Jlebrao , edandus, a la pnge â€¢â€" nd t' LAND a donne dilTcrente laiions sur ce sujel , irlles qr Bis-sertationes , de inscrip, murtun qtturumdam Saturaiitano-rum, et lina,lu Bapt Ollius al Samaritenilor; Ainslelod t-nii, et A, in- Â° â€" #> -pouse a ce qtie jWi Gu^ater Ð¸ o! -jeete contre ian nt um hebrceo - sa ; n - um , in-fu â€" Ul G t;iis? N, Proof of the Ja â€¢>â-¡- des m onnoies Juives q ?s ci ac r z ,m z'Z C r, d ui; ses JLeltres de cultură, istorie, lilleratuâ€" , Ainstci d - Ð- , in- > are dom expiicalionul, a mai multor medalii s Eber-haid Duv ani pe acest iei, cu figuri; Copenlxc ne j-Ð / Ñ‚ şi , în- Â° Această carte este scrisă în limba Alt uzande > d Ð ̧Ð ⁄ ÑŒ arabă C 'nstantini Pogo-r -' moartea a împiedicat pe aulenr să completeze in- Cc-s Letlres trailenl multe fragmente arabe, ft;ues, ge es and Romans - J PiEiske, Lei is on Monnuyage of the Arabs, with adilioos and new observations, by JG Eichiiorx: vezi Jurnalul German include: Reperloriiun de la Pitleraiure Orientale, vol '; se găseşte în Al de Murr's Journal of the Arts, volumul x, Â° sjvec ies figures des medailles On pourra consiiltc: sur cet ouvrage, les Alelangesphi-lalogiques et critiq- 'es, pa -M zlL-=- Jqr i N Ð¯ tir, Vienne, Q , i nâ€"-r'r' , o't he gives p i - , observatii asupra unor pasaje" din lucrarea lui M Adlcr â€" r racu-core publica urmatoarea lucrare: CoL-lectio nova nummorum cuficorum seu arabic orum, cxri conti ne tis Ð¿Ð¸ Ñ‚Ð¸Ð¸ , p lerosque ineditos , eMt-seis L-,rgiano et Adleriano, digesta tt explicata; â€"interpretează io inscripliu-ti'S cuficce, în leinpli-ul de marmură al scaunului patriarhal al Sf Petru, cu care se mânie Sf Apostol Petru Anliochice, par le meme; Ros-tochii, , in- â€" Al Makki- , Historia monetce arabica, e C )dice Escorialensi, cum varios durum durum L idensei lec-tionibus and excerpts ed"^) versa el ilustrat de Olao (J&rhard Tych-sen; Rost , în - Â° â€" Hai * LEXBERC-, Disqtdsilio historica ex c 'casiorenitrnmicufici;S ockoba, : , in- L s inscr ptiohw Lebi iiqui s moderne, sont c 'pi'ip â€˜s Oh a i TS supposo cn Espagne tine insrrip-t on bi unu , qui i ' it om â€" uue celebre Voici le tiue-des ouvrages qui ont et-e ecrils pour el contre cette inscription : De in-sc ripliunibus Judarorum , G rente et Datinis , Hegiomont , "o trouve dans Bayeri Opuscnla, p t> â€" Junii Josepii Hkyddk, ilustrare a itiscription hehrex care se găseşte în igtitia Trau-sito de la Cin,iad d> t-Zo ; Madrid, , în- >Â° â€"Apendice la ilustrarea ebraică inseripciou a Jglesia del Truusito de Toledo, scrisă pentru a dezamăgi publicul, par ) Jiu ti J> i deck, Madrid, , în - â€"Memoria Kt al Acadt mi d la Historia, pe inscripţia ebraică a bisericii Nurstra Se gnora del Transito a oraşului Toledo, care cu titlul de ilustrare publică, Don J Jos Heyâ €"deck M tilrid , , in-j" Persana se gaseste pe multe moiinincns Deosebim limbile persane, s ancirnn -> U mu dernes: limbile AIiciane sunt persepolitanul din care a fost mai obligatoriu, zend și pehlvi, zend este langne în care susține că a scris "J raitus of Zoroaser" Nu știm de jumătate din Arl cu inscripții în limba respectivă Lo pehlvi este limba în care sunt scrise inscripțiile lui Ð³ pe imens sass mid a avea unul dintre vechii eroi persani: mai multe pietre gravate, mai multe rnedailhs au, cu capul unui rege sascauliil, inscripții în pehlvi Cabinetul National Eibliolheque pwssMe mai multe pietre si mai multe nuduri Aceşti bătrâni caâ€" racteres au fost plasaţi în rangul de ir-couiii u Jns'ia' pe vremea când bolnavii Mi are TNS c-icnlil' le Ñ ,Ñ-Ð" r pv Sa Ð¿ OR-vf nemuritor , intitulat: Meri rses j nliquites de ZZ Ð³ bs iedai lt des ji Ñ‡ prastie des Susstfâ€" i lt Z Ð"povestea asta i i Ð¦- 'ti persan de JVilKM O '>ih streDESACY Ð" ui â€¢ i â€¢'n"' > ',l' i { ii* iptions în persană modernă* -( ideseori pe inonu-meifs' al odei, iar pe tablourile pers* în care acompaniament de Ñ€Ð³Ñ'-( nx niaim" tuns * Et > souinis au Grand-Sevgneur oii a afluenţi, el într-o mare parte a Asiei * şi clădiri Deosebim acest arab modern de vechiul nppe r fi me Avem, în arabă, inscripţii de pietre gravate, monede, monede şi morâ€" ' lillr - cnfiqiffies tiu s, instruinens de ]a Chine , iar monumentele dc i Chine el dn Japon, sunt de asemenea ac-c ni par us "lc car ictere" cliinois ou ) inois cliinois , the ou-wagc intitulat: Monumentul lui Yu, l pir M Ð Ð" ,i: L s ca-i moderne sunt sufi- i nnus el Ð³Ð / Ñ€Ðµ ccs lan-| auzi e pea dc per- i '*, inscriptii-scrise in ili one must c teri*, ui -* -ipiions re ques dfrus-c '-t 'slj partea reală â€˜ u Ð¸ modern meu ( i â€¢ în" -r ti, "Grec^s TN Ð¯ pe toate monumentele cxecules cnez care nnlion, sau de artisti qv le , miri nt des ins i piions ;re' ques on lor ine-dailles şi pe toţi ceilalţi monu-nieni Scrierea a experimentat r iticonp a angel mens încă din introducerea alfabetului plioeni-cer în Grecia de către Culmus, până la domnia lui Alexandru li c - inc ienni: medalia lui Himera eu oieile, seroit e , Ð¿Ð / Ð³'>Ð§Ð"" Ñ‡'Ð§ Ð / ÐµÐµ, cn Ð° Ñ-Ð Ñ' i pa Ñ t Ñ Ð ⁄ isi este s inverse, bousiro-p i 'â€¢ igrade , uniqne- r 'a i Eu nu "'iitinini adică a irisilor greci - cs , vom cita , J h Segiin >r ea sr ipVa , et a eu eu â€¢ ÑµÐ / Ñ Ñ‚ Ð³ și uutUierori v Htyendia q te in velevibus tt -bi L'lor, iq , ii - f tii a bc ucoup de inscriptii de epoca in Recueds ge-i; rq' se out ci - ies plus b Iată o indicaţie: pl- -iei J fc diert sunt consacrate inscriptiilor grecesti: Octavii Palci , ] tineripliones athlelicce , o perla? , ed'tce el a vrut it trata?, quib is accetere a ce nis uiann-oribus reeens descrij om i i Q et da lui tienie volume du Tresare es sluti-(juiles grecques de Gromiviw â€" inscriptionez ylt-ticce, ab Ed Cor-sini illuslralcE; Fior i? i, o voi in- â€ "RicidiPococke et Mi J is , itlSCi iptic 'tes fp r;c 'E et- ' i' , Lond i r , inâ€"fol cl da sa JJescmption of the easl Londor , , voi in-fol â€" inscriplio-iies antiquce , in yt i niinori ct Graseia j prcesertin tt iei colâ€" lectce; ab Ed Richaru Chazdler; C con , in-fol â€" Ð†Ðœ inie - ta grceea ex museo Senatorii, lacooi Ð" anii, , C^ent Biac s'rala; ROM , în - â€" Ð†Ð·&Ð¿Ð Ñ-Ð ⁄ Ð¿Ñ- greche triopee cu â€ ̃douâ€" variantă de bere dlEnnio Quirino Visconti ; Roma, , in-fnl â€" erodi y llici qare supers int ed aphucl Fiorillo; Lipsim, , in- â€ ̃ -â€" Explicaţia cpielqites de marmură i oSiEfii; SKELs; llauire, , Sen i N Ð ̄ TXS gr in- Ðμ â€" inscriplian Ñ€Ð ⁄ ÐμÐμÐ ́Ð ̧Ðμ aflat la Smirna (lins lucrarea e ii Gl riiRERLl il] S Z" i uu , iu- Ñ‚â€"ÐœÐ ⁄ Ñ " ti par- Ñ €Ð ⁄ Ð ⁄ Ð ̧ÐμÑ‡Ñ-Ð° , Ð ̧ P Ð Ð" LAi i Hi O ti ala H chnp an a, lom v, p â€"â€¢ ttera su> due Ñ‚Ð / Ð¿Ð¸Ð / Ð¸ nil ne' guah e' Ð¿Ñ‡-ÐµÐ¿ÐºÐ¸Ñ-Ð° dâ€˜ Jnloma Ju-gusla , autor ÐŸÐ¸ÑˆÐ¸ Quirino este-Hiy i; ROM an vii , ni- , â€" Ui ri s , Descrierea acestui fragment de nrscriptlion aailiqni , oruee d" p fils basoreliefuri rclative la istoria familiei Cad-jnu s, conservate în the Cabinet Rorgia > oy liibliothek lei allen Jalberabui uni Ð› uust , Guetling J H in- n loin , nÂ° * p t > Caracterele folosite în inscripțiile lor de către cele mai vechi popoare din Italia, în principal toscani, volsci, oscani, saniniți, sunt desemnate sub num ti'elrus - ques Cam-pauians Aceste caractere par a fi cele mai vechi grecești personaje aduse de pelasgi în Italia și care au suferit încă unele schimbări unice Aceste caractere se găsesc în principal pe medalii, cuie și pietre gravate, uneori și pe mici urne sepulcrale i ies si pu li pai Ð"Ñ-ÑŽÐ¿Ñ- , în -f" d , d V ut (â€¢ 'Rl, i J zt , d ms fiul V l" , ru cum; Florent - , , , vol, in-fol la or eu, pl cxi a â€" ( iRSAC i , ' i i mra , G" et , voi -ful - J m svr, jlluseum etrusc din Gori, Le-Museum guarnaccianum, by the same; descrierea unui patere etrusc, de MS Ð¸Ð / Ð¸ huli Perug , , iu- Autorul necunoscut a publicat o mulțime de informații Elrnsque în inscripțiile sale Perusimv qui - nil sună apăsare Soneria sau v a, â€¢ pe acea rautate este cea a lui M i ax i, Sagqi di liugua etrusca, Roin " ) vel iii- Ipțiile inse "lidin" nu sunt cele care se întâlnesc cel mai mult Ñ- Ñ‡ s des Le gasim snr > ni nuimns 'the tou' t nlhc pl ee în mijlocul acolo Grace a bătut medalii cu inscripții latine qumdJuksW "ir Ñƒ had elaldi a udi ti mai multe orase ( m ra i il ii lib rl j de s't vpri-iner dau; Ð" pi > ji lan ne pe medaliile lor Incepand de la ) ue d Galicii, i Roman Erupire bulb d asum ulii dc adencc Milele gre pie ncommenc'-i nl a i" liter inonnoie; si erau in Finpire orase unde lout lout largent o -s lire pentru nevoile lui ii dc oi moun iye , cu o inserip'ion latina Sau o nota ca dupa cucerirea lui Alexandru, romanii au fost recâștigați în Orient; trimiși din colmii în camere; t limba latină a alungat t aproape toate celelalte: în t ' id noi lini pat adoptăm par-t Ð"! *ui Ñ- am miere to citi i u: latină, putem Ð¡ÐžÐŸ- Malerii Probi , din i^otis i ' 'le pre' care a fost găsit ac la Grafla'm n rom, Pat it , in-fol ; iJ â€¢ sur-lout le e voi â€" Fabrizio Bibliolheca Latina, lib , c ix, t , de la pagina Am continuat să ne facem ,e dt limba greacă în Orientul Mijlociu, și a limbii latine în Occident, pe tot parcursul Evului Mediu; totuși, limbile moderne s-au format apoi în momente diferite, ca aceiași golli, vandali, tranci, germani, cu popoarele pe care le cuceriseră; iar atunci când utilizarea acestor limbi a devenit mai generală pentru eile publice, ele au servit și la compunerea inscripțiilor Astfel, unde te regăsești în versuri italiene, în orașe germane și în Ham, Is, apclcs gotici Deși presupusele litere go-Ð†Ð† au doar o alterare a literelor latine, pe care bad goul le-a sporit și supraîncărcat cu ornamente, studiul acestor litere gotice extinse este necesar pentru a citi inscripțiile plasate pe monumentele franceze: se raportează, ca şi cea a latinităţii joase, la diplomatie Monumentele ale căror inscripții sunt împrumutate de pe două străzi diferite sunt numite bilingve Uniunea se datorează lingușirii și servituții Ñµ Ñ‡ c languesnr Ðº irarii-q ies fzs meduilcs ue Fm^nide ui'renl frequeiniii-nl Ð†ÐµÑ‚Ñ Ð¦Ð³Ð¿ insula lellrcs gri - i J , Ð" il nea Aceia din regii Judetei prezentcnl Ð°Ð¿Ñ€Ñ-Ðµ snr mai multe medalii (Vi c â€¢ ,% (' l-, ct'- tu i in numele lui a lui Jupiter S > greci, iiwme ircs-an uri uairemenl pe trunchiul ha uu qui "ort de suppoFl A dislingue daca be el elaire jucându-se la "ossicule" (Tabloul Koyez ) Inscripţiile va (c)gr<>poartă uneori nohiul personajelor, mai rar pe cel al pictorului, mai des numele precum cel căruia i s-a dat vaza Zz> Greacă, Nume, Kalos nupca aniiq i tle the factory, celu , tai re, wishes prinț sau pentru n "irv*^ { troyez Lv: rofnsrine*' , Ñ ' la b'?ion qni ies; jtiirs rve , cu , Ð³ 't , pi mbc spre s*a cliute i ir ipfions ih sm* daillcs i ut - - ir the faci or on the i rus; ele sunt cn linie dreaptă, t este ui mai puțin inulliplie's , iour-i uit iulour (le la medal, sau Ñƒ i rniaul tui i ire care incadreaza ie lyp Uneori -inscriptia rev rs ticni are cea a fetei, elen ili 'iil Tel! ss uit le" nu â€¢ - latis i eh p m Uneori im t lle sl u un aulei, on a rolene ele Pe mai multe medalii antice, inscripția este retrogradă; Ñ'Ðµ^Ð†-A-( pe care ea o are de la dreapta la stânga, el că până și literele sunt rotite de la dreapta la stânga; c scrii retrograd re-pri id de la nicme la dreapta la gauclie, " Ñ altern r, conime l'crilure b ustropbed i dontl the lines voiil alternativeinciil de r( canvas a gauclie ct de gauclie a di oite doua vieti sunt scrise in retrograd, f tragerea mai multor medalii greceşti şi laWies, doar câteva ini-tia'l'es scrisori sunt găsite pentru tont ittucriplion, cum ar fi C , adică printr-un Seuatiis-C^nsult, sau AE litere care ifidiquKnl Piiissauce Tribuniiienne: cele mai multe adesea sunt închise într-o coroană Pe alte medalii, inscripțiile poartă puncte; uneori sunt marcate mari eveneinens Ñƒ, precum victoria câștigată asupra germanilor sub cel de-al treilea consulat Marc-Anrele; semnele militare preluate de Par-thes, amintite chiar pe medaliile lui Augustus; victoria câştigată asupra Parthesului sub Sep-time-Severe etc Alte inscripții exprimă titlurile de făcător de lei acordate prințului; astfel sunt cele care apar pe medaliile lui Triiui, ale lui Antujin-Cuviosul, ale lui Vespasian etc etc Unele dintre aceste inscripții se referă doar la beneficii speciale acordate în anumite momente, sau la anumite locuri, cu dorințe adresate zeilor pentru restaurarea lor sau pentru ei bi criza sanatatii printilor Printre medaliile care datează din vremea în care împărații Constaului - tinopolul au matlasat limba latină pentru a folosi greaca în inscripțiile lor, există unele care prezintă particularități destul de ciudate în exprimarea lor Câteva uues de aceste inscripții sunt specii de binecuvântări sau binecuvântări care constau în urarea împăratului viață, sănătate, biruință b de j ba l ÐžÑ‹ÑµÐ•ÐºÑ-Ð¸; Pis , Ð-, fol â€" Le pre mier ouvrage imprime en ce gen re a etc; t nr Peutin-ger i, Romantismul îmbătrânește fra men-ta, Aug Vindelic , o , foi ; cel ouvrage conticut les inscriptions trouvces dans ies environs d'Augs-bourg, mais il paroit qu'il s'y esl glisse plusieurs inexaclitudes â€" O colecție de antichități găsite în orașul și zona rurală din Montino; Mogul în LEdibus J Schlioeffer, j Ñ-Ð / et a , fol , avec des figures cn bois On sait que l'anteur de c ; Ruin , ,; nouvclle erlilion alin Sincer a lui Robert; Ven , - - Sigfr Rybiscii Monu-H*enta mormintelor cu epigram-mates, wit si doctrina de la barbatii celulei, din arhetipuri exprimate el in ca incisa, per l'ob i'exdi, sans iicu d'impre ssion, , fol ; limba franceza , , fol - Mari inscriptiile lui S METTI eu N liqurr per E 'ivpulll poidun d"'rl cum au Justi Litjii Ln d Bat , , toi â€"Hl^pii Zamos >' spidum vetust-, el nou- nici unul din Dacia Ð°Ð¿Ñˆ-Ñ€Ð / Ð" apoi Patai , Ð´Ð-, in- n - U li ie antiqme rlugushv f'inib ll nuni R manarum pu oj icifu-f mn , iuo , fol ,cu rrn Ð†Ð£ ( pasă Jo Gr ; Anistel , - blicai t Joan Seldlnus; Lund , in- â€" ml a paru unt Mfcmvelie edition sous le titre de MarmoTa Oxoniensia recensit el perpetua commentario illuslravit Humphry Prideaux; Oxon , , ful â€" JMaittairi en a donm une aulre edition augment' e de plu-ieurs di -sertations; i indrcs, , fol â€" R Ð¸ Cenotophia Pisana Cajiet Lucii l >-saris, diziertatie illustri ^' uetia, , in-fol â€" Rl'N- (N Ð(tm) i N Ð¯ o pt, f t UiT' tril l'U â€¢ i> când am venit Lip e, , inâ€"fol â€"â€" C ( ,,<> Al Ñ‡Ð"'Ð Ñ-Ñ-Ð¶ , i , ro , v diun in-fol â€" O nouă colecție de inscripții antice insulare din Sicilia, sau prințului de Torremuzza; Pauor , , in- â€" Camera ed inscri-zioni sepulcrali dr ' liberi, servi ed Reia li de a , , in-fol â€"Gasp Ale es de Ð" dau inscriptiile Academiei dand les Monumenti unediti dr G*i attani, Memorie Bresciane di Olt Trandafir; Brescia, iGib, în- Une edilion augmentee parul en j , in- â€"â€¢ d'mundi Chisiull, antiq din aati-ccs, antecedente chrisrtianam cram i ondini, , in-fol cu poveri grele â€" inscriptions antiquÐ¸ v (irtcm and Romance, qucv exlant in birurile urb'ibus cum Antonii Mar Salvini et Antonii incisci Corii, notis; Fior , - , voi in - fol avec graviires â€" "Joannis Baptista? Don , inscriptions antiquce cuin notis et indexe Anlonius Francisoi Gorii, accese, deorum ara - cum observationibns; Fior , , in-fol avec grava" rs â€" Antiquce inscriptiones turn T rc tv"i L 'inm ol'm a Gudki co lecla?, nuper a Joanue Koolio Ð / Ð›ÐµÐ³, nun- Fran sca iL " ilio edited?, with zoritin ai ic ions ; Leo , Ð- în i ii â€" Marmora Pisa ensia, cunoscută El ! ri i lu rata Pi in-fol cu gravuri â€" Louis Antonius Moratorium, z? >t ts t e- ' im ca velerum inscriptio un , , Ðº ol in-, ouvrage iminorlel dans lcqii':l se trontenl une fonie de connoissan-ces indispcnsables pour la leclure des iescripliens latines - Tavola iNS berstadt, in- ° Z wc-r Lossn, epitaful prințului conducerea si barbatii din Saxonia cei trei; Witlenberg, , - ° - Barth ircuelati , epilaphior formați M-am dus la un cetățean mai ilustru amintirea lui Tarvei; V , în- â€"th eu barbat! , inscripționat max proaspăt, nenumărate; i gg, in- " â€" Sim G , Basiliens monumentor eL ,-Lign , , in- Â° â€" io C cersii, : aziluri ingropate, elecla , fie ale orasului sau al tarii busuioc monum sepulch olit ia Joaiine Grossio adunat si ad annum Ð / Ñ Ð / iti-nuala de Joanne Ton Ñ-Ð / ÑŒa;Bas , in- â€"Balth Menzii, sintagma epilaphior tPitebergens ; Magde-burg , , în- Â° â€" Regi, regi-Ð¿Ð°Ðµ, nob el alţii în eccl coli Ð' Peter PPestmonasler înmormântat până în Londra, , în- â€" JA Acker, scrisori și elogii; Jensen, , - ° - Melch A DA int, apogr recorder Heidel-bergens Heidelberg , , în- â€" P Andr Canonherh, flori ilustr epitaf ; Anvers, , in- ° - Frank Succes, sfat mormânt ghid în Brabant; Ð¿Ñ-ÑµÐµÐ³Ñ€Ñ-Ð³Ðµ, i i ,iu- Â° â€" Ejnsd Delicios chr^t orb sel ; col Agr , Ð³ , in- ' , ainsi que la collectio epitaph distractiv-serios var limbaj de script ; col , , in- ° , par le meme - Val Aritm e, e ilaphia L mdenesia; Fra eq , , ju - â€" Dan Pr aschii, ep apZZa Augus din Vindeliki; zG; V-ind , - , en irois volume în- â€"- zi ieri B ' SHORXii, mcnumeni; oameni iluștri și elogii; A ms-telodami, , in-fol â€"Joaimis Baptistce Ursi, inscript ; Xeap , , in-folio â€" Orașul Patavini este înscris Grija lui Phil Toma n ; at , > in- Â° , editiuu augmen-tee par J Salmoni ; ibid i-ui â€" zi ri Patavini inscrie sac iar prof Grija lui Phil Tomasini, Pat , > in- , and , jnume formai â€" literele ani bazilica Sf Pavel N Ð" gJimentaria di 'rajano , scoperla 'terrilorio' iif ' 'iO z Ð³Ð"Ð / Ð³- e fatla da GitlS PlTTAREl^ffijl'ofillu , i O, â€" ', FALE l b ria fere iota eiwclealur ; ROM , în- â€" Marmora alb ana, si e in duas inscriptionez gladiato-r s Collegii fvani Aureliaui in- ' l, ruinele orasului Romce late re-perlas conjecturce, autore Rodulph Voi iesi afara; Roma, , in- o â€" J'ii donne la Description de quel-qt es aulels antiques, avec des insi j ' ions tur i-es, dans le premier v mesjkf luntens antiques rts; iar în a doua vo- din aceeași lucrare, am dat f licalionul unei inscriptii trou- Ha la naiba d (]uto auteto s-au ocupat în principal de inscripţii , Ua poate gati Zi as - ad Antonio Xto-siO: Roma, , in-fol ; și Ð / , în- cu gravuri, precum şi ] â€¢ ;o me> fi'ARiNGHi; Ro- dar , i t , â-¡ tu in-fol ; Roma sc tlerranea din Bottaki; Roma, Ð" i m-ioi â€" Osserpaz oni sop ai cimileri de' Satiti Martiri da Bol-betti; ROM , vo in-fol â€" intonaţie Mar Lupi, Dissertal o et Animadvers "'nesad nuper inventam Sivet ir rtyris epitaphium; t ornii , , in-fol , lucrare de cel mai mare interes pentru cunoaşterea inscripţiilor â€" i'i st azioriedi un Amicopiom-l â€¢ lt Museo Borgiano di Vellelri, &Ð¯Ð¨Ð³Ð†ÐµÐ¿ÐµÐ¿Ð†Ðµ alia memoria ed al ij, , voi in- â€" Culegere de epitafe serioase, badine, sa -tyriquej elbnrlesques, de Lari ace Bruxelles, , trei voci în- - pe inscripţiile şi epitapliile franceze, a se vedea Călătoriile dat tleparlcmens, istoriile şi descrierile Parisului şi provinciilor, cum ar fi cele eu NS dePlCAN'nb i'F a Forcr , Rer-tran n , Dolaure , nies A'antiquites n 'ionales etc tic Adesea este avantajos, ca pictor, să facilitezi inteligența tablourilor, să le aplici inscripții trebuie doar să o faci cu discreție și să o așezi pe o clădire, un monument, o vază sau orice altă parte accesorie a tabloului; de multe ori chiar putea pune o inscripție pe margine deprinderea de a pune inscripții în picturile lor Cimabue, unul dintre acei pictori de imagini care împodobesc scrieri de mână vechi, dăduse mai presus de toate exemplul lor, luându-i în cap să aducă guri a figurilor sale - role pe care a scris ceea ce intenționase să le facă să spună Urmașii săi nu au adoptat această practică; dar în secolul al XIV-lea, Bruno, un pictor florentin, cu Buffalmacco, colegul său și partea sa de țară, a jucat C dan-drino, pictor de o foarte mare simplitate, smecherii plăcute semnalate de Boccaccio, i-a păcălit ful rândul răutăţii lui Buflalinacco potir dn â€" ner are figurile sale expresia potrivită senlimensului pe care le presupune , alia să-și consulte prietenul Buflalinacco l-a sfătuit să reînvie sulurile lui e Ciinabue, iar Bruno a urmat acest sfat a pieptănat apoi o femeie în rugăciune înaintea Sfintei Ursula care i-a citit ap; Trandafir Un sul care ieşea din gura devolei conţinea rugăciunea ei, iar prin intermediul unui alt sul, Sfânta Ursula a dat răspunsul De la Bruno, rolele scrise s-au înmulțit în deschiderile de vopsea, iar Ñƒ occtipo ui loc consiuerahle Vedem Ð¢ 'Ñ‚ Ñ Ð†Ð° ( w 'p dÂ°s ] ei eon- le-au înecat di-coi rs; puteai vedea unii la picioarele tale care nu le înecau numele Acest â€¢ bizar â€¢ pnaliq e loits artişti mediocritate jena de c nner ,i irs tabel, fluxuri ale acordului f , â€˜ , p pic l accoi d el Ð" dacă â€¢ a fost distrus de către b: scapa; rulouri albe - rulouri S non, unul dintre cei mai de încredere pictori ai secolului, și dintre care el m ÐšÑ Ñ€ÐªÐ°Ñ'Ð† nu a păstrat sulurile gotice, dar există ceva scris pe tablă, chiar și numele personajelor n sui un pridvor, pe o bază de coloane, pe o piatră, prin ti re de carte închisă, prin care -q ies mols pe o pagina de carte o iverl, printr-o plirase cominencee pe o scrisoare , talc Inscriptiile moderne sunt puse in general pe usa si partea din edificii pu- ies, si it Ñƒ ttssi a graiul not -ber de epilaple es S-a abandonat practica de a indica prin inscripție subiectul operelor de artă Cu toate acestea, Le Ponssip ne-a oferit cel mai bun exemplu de inscripție cu leu plasată în pictura în sine Scena este în Arcadia, un tânăr și o tânără fată provin dintr-un loc favorabil plăcerii; au găsit un lombar și un cioban care le-au arătat pe piatra funerară această inscripție: et în Arcadia ego (și am locuit și eu în Aicadia) ar trebui să apară, de teamă să nu se înțeleagă subiectul sau ideea artislei banner, pe care s-ar scrie, în câteva minute, ce trebuie să știe specialistul i lud ux idas de Le Poussin, qn muribund, uu notar și câțiva le-moius, și va experimenta doar un sentiment de tristețe care nu dă ideea morții agranâ€" spune și ridică bine în avantaj "arne contoit gânduri de încredere și generoase, inima este înflorită doar de dulcea impresie de încredere în prietenie, când se citește la bis-ul tiparului, gravat după Acest tablou, legat de cuvintele mtinelor din lesfament-d'Eudamidas păstrate de Plntar-que O amprentă poartă cel puțin it Ð / TN >, d*ns Ð¿Ð¿ Ð†Ñˆ nconnn, nov' t S p de la trist se durere și nefericire; dar când cel care face sub planuri vorbește în Ñ‚ÐµÐ / ÑŒ nps-ul într-o limbă pe care o înțelegem, când ne face să cunoaștem subiectul, prilejul, iminediale suferințelor sale, sentimentul pe care ni-l inspiră este cu siguranță mult mai puternic dar acest sentiment va fi infinit mai puternic, când urechile noastre vor fi lovite de suspine, de sunetele plângătoare, de mișcarea entuziastă a sufletelor nefericitei iubite și când sistemul nostru nervos este afectat de aceasta Acest lucru ne face să vedem cu certitudine că muzica își produce efectul deplin numai atunci când este unită cu poezia, când muzica vocală și instrumentală sunt combinate În acest sens, ne putem baza pe sentimentul "întreaga omenire" Cel mai emoționant duet interpretat de muzicieni singuri, sau vorbit într-o limbă necunoscută nouă, își pierde cea mai mare parte din forță; Este atunci când sufletul trebuie să fie atins doar de un sentiment și când acel sentiment trebuie alimentat fără a avea vreun obiect special și determinat, muzica instrumentală poate fi suficientă Prin însăși natura sa, muzica pe care o conduc Hale se limitează, așadar, la dansuri, la milai-â€˜i marebes și la alte solemnii publice: este încă utilă în fieatres, sau pregătit spectatorii prin deschidere și prin sim-]mits , un sentiment principal care rt;ne aux poate fi inexecutabil, (este exact ceea ce are loc i â€˜cu privire la multe piese , in- ; i , o Opinie asupra Leltera critica, el la pagina uue Jliposta al Parere (V Harmonie ) â€"Musica inslrumen-talis sau Moduri de însoţire a cântării pe dijj'erens instriu^ens, de Martin Gricoga (în Aliem ); V illerb , g , in- Â° â€"- arle de tenner fantasia for key, viguela, TNS Ñƒ in-Ja instruinc io Â° tres o quatro ch nes, pai ' â€¢ n Ð" S Mari a , Ð› alladolid , in-fol â€" ' '-niu'io , dini, sopra Varie del bene inlavolare ed rcttamente suonare la mpsica negii stromenti artificiali, e di i corn", d' fialo ed in j rt mlL uto , da Vine Gali -lei; Venise, i g et i > in-fol â€¢â€" The sebool oj rnusike teaching t' ibe, , Ñˆ - , ct Nren - i ; 'j , in- " Ð› isic us auToJ - , sau Jtiusicianul care se invata singur, de Pkil ippe Ei-s el; Frankfurt, , in- Â°-â€" Mel-hode să înveţe uşor muzica vocală şi instrumentală, r Antoine Baillei'^: Paris, , in-fol â€"Principii generale ale muzicii, inclusiv toate scalele pentru cânt, clavecin, vioară, violă, violoncel, contrabas și flaut i vsriiUMENÐ³ , termen generic sub care se intelege toate corpurile artihciels care pot face aniere'! pentru a reda sunete pe instrumente; suvoir, prin vibrația corzilor, prin cele ale anumitor corpuri elastice și prin ciocnirea aerului mi'lans pipes se impart in generalenieni in instrumente cu coarde, suflat, iMS pÂ°rcnssicn inslruinens ( Jr yez în numele acestor instrumente diferite, metis ) Numim producătorii de insii imens, Makers of insiku-Ñ‹:ns, Luthiers inovează asta, inoți Despre instrumentele muzicale în general, unde puteți consulta Moire de Maupertvis despre forma instrumentelor muzicale, inserată în Memoriile "Academiei de Științe ale anului J " Abhandlung vom instrumentul ton (Traile sur the sound of instrumente), prin randament Gaber; lugolsladt, ,in- Â° Se gasesc note si desdcc-criptii ale instriiniens de inusi-que in general, in lestffiuvre s de J GERSON morl cn ; Raslc, i , vede in-fol , eta Aniwerpe, , voi folio Antorul oferă în această lucrare descrierea tuturor instrumentelor muzicale antice și moderne cunoscute timpului său â€" Libro de la cle- ii miting de instrumente, de Juan i rmu no; Granada, , in- " ; Ossiinu, , Ñ-Ð¸- â€" Mai multe cbapitres d"t Syntagrn mus lui Mich Prastorius; XVolfenbuttel, , , vo in- , traseu instrumente muzicale â€" A doua parte a celor douăsprezece linii intitulată Harmonica, de M Mer-s si ne; Paris, , in-fol ; , in-fol, se ocupa si in qualre carti, instrumente muzicale Am fost retipărite separat la Paris, , in-fol â€" Discurs despre muzică, de Girol Desideri, în Proza degli Acad înghețate Ð'Ð / -logna; Bologna, , în- > la pagina â€" Gabinelto armonică plină de instrumente sonore, de Fii Bonami; Roma, , in - , a ec gravuri â€" ine autre c liliou augmentec, parut sous le liter: Descrierea instrumentelor c moni i de fiecare fel, de P-Bonami; Roma, , in-zt" cu iOgravuri â€"A -a parte a i' ?s- pe muzica timpurie si mo-^ > și Ðš derpe, pir Laborde (Paris, , voi in- ), conţine notires alături de smochine în mai multe instrumente; dar a urmarit acest subiect cu prea putina riliqut si erutlilion Cifrele pe care le dă nu sunt foarte exacte â€" J)e instrnnientis inusicis dissertatio; UPS; d, , în- â€"-Există de asemenea descrieri și rânduri de cărți muzicale în Ð†Ðµ Ñ‡Ñ-Ñ Ñ-Ñ'Ñ-Ð¿ÐµÑµ lume tle la Musurgia, de Kircher; Rom , r o, folio â€" În Prima Orchestra, de Matiir sox , cli ; în Introducere în știința niusică, de Adeiung, cap și , p o' â€" Di apas on general de tous les instruments ti veni, avec des Observations sur achac une cteux de L J Francieur; Paris, , folio Această lucrare în - este destinată să acopere intervalul, scara, tastele obișnuite, utilizarea etc dintre instrumente au venit cele mai folosite â€" Eseu de instrucţie pentru uzul celor care compun pentru clariuet şi corni, de M R ce ,de Jean Brop EVs; Basic, , in- , care conlieunt descriptions of the pilhatile and salpisla, of the trigone, of the jiabliiim dc Jt pandora, of difleren-tes species tle (ibiaa; the onvrage of liarth Gaetanus , iuti inie of Pro) - prietatibus reruni; Vindel , " , in- Â° , se referă în mod similar la descrierea unor instrumente ale anticilor, precum calamusul, JNS' le psalterion, ti ia, samhuca, tytti-panum, cilhara, lyre, cymbaluin, sislruin, tuiliinabulum â€" Jer e-ned Bxcc uni de sistris eorumque Jl "ac dijfcrer'iis, disertaţie, cz z Ñ‚Ð³Ð / zs Jac Tollii; Traject ad Rhenum, , și dând al șaselea volum du Tresar teGnx- traiesti L'originalde cet ouvrage est écrit eu ilalien; Tollius Ð"Ð° iraduit en latin â€" Epistola de sistris, dans la Ð' ddlot) ;ue choisie, t xvi, p â€" ilier Macius, de Tinta este,-Ainst , i - â€" De Tibiis veterani epistola, par Aldus Manutius, qui se trouve dans ses Qucest p Epistolă ; Venise, ' , in- ° , şi dând le Thesaurus de Gr^vivs, L vi , p Joa Meursius, Colectează dell' svet 'jun, Sur , Ð† - el dan le Th -ton ) A treia acceptare snpposc unele diflercnce de pozi-li nite; adica una sau mai multe a lui Paruitele de" edificiu? fost el mwlernes, două pătrate sunt înscrise și lasă între ele un spațiu necesar exercițiilor și sănătății unei întâlniri mari https://neculaifantanaru com/en/leadership-on-off html